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Karácsony a politikában.
Irta: Dr. Tüdős János országgyűlési 

képviselő.
ő Felsége a kettős monarchia 

nagyhatalmú közös uralkodója, mi­
nek utána Ausztriában — ne ke­
ressük minő utakon és eszközökkel 
— helyreállott a legádázabb vihar 
után a csend és nyugalom, — nem 
akart addig Wallsee-be szeretett 
leányához és becézett unokáihoz 
visszavonulni a karácsonyi szent 
ünnepekre, mig Magyarországon 
is el nem vetette a döntés gondját.

A béke és szeretet ünnepének 
előestéjén elküldötte az ő megbizott 
követét, kijelölt miniszterelnökét 
Lukács Lászlót azzal a nagyfon- 
tosságu hivatással, hogy vegyeát az 
ország kormányzatát s teremtse meg, 
állítsa helyre közöttünk a rég óhaj­
tott békét és nyugalmat.

Az uralkodó bizonyára alkal­
masabb s főképen mi nekünk ked­
vesebb követet is választhatott volna 
ennek a nagy feladatnak megoldá­

sára, mert a fejedelmi küldött épen 
oly kismértékben bírja a nemzet 
bizodalmát, amily feltétlenül meg­
bízik benne hatalmas ura. Ebben a 
küldetésben is szinte bántó módon 
nyilatkozik meg az ellentét, ami az 
uralkodó és a nemzet között ismét 
annyira kiélesedett, amikor mindkét 
részről óhajtott békés kibontakozás 
megteremtésére, a félreértések és 
visszásságok kiegyenlítésére s a ha­
ladás nehéz, munkájára oly egyén 
szenteltetett ki és küldetett el, aki 
politikai múltjával a nemzetben nem 
jó reménységet, de bizalmatlanságot 
kelt és aki sokkal nagyobb hajlam­
mal és több érzékkel bir a korona 
és a dinasztia érdekeinek előmozdí­
tására, mint az ország törvényes 
jogainak és jogos igényeinek meg­
védésére és kivivására.

Mindamellett ma Karácsony szent 
ünnepén ős hazánk jelen siralmas 
és szomorú állapotában el kell nyom­
nunk lelkűnkben a gyanút, el kell 
hallgattatnunk aggodalmainkat s 
félre kell tennünk személyi ellen­
szenvünket és bizalmatlanságunkat,

mert az ország és népe érdekében 
nem az a fontos, hogy ki az, aki 
a béke olajágával közeledik felénk, 
hanem az, hogy a felséges ur, a ko­
ronás magyar király felfogta-ó az 
idők intő jelét s belátta-ó, hogy a 
nemzettől nyert felségjogait a nem­
zet ellenében kihasználni nem sza­
bad, mert a nemzet nem tűrheti éa 
nem is fogja eltűrni, hogy az ab­
szolút hatalom rabigájába hajtsa.

Ha tehát az uralkodó, a koro­
nás magyar király a nemzet akara­
tának érvényesülése elé gátat vetni 
nem kíván s a nemzet jogainak ér­
vényesülését sem nyílt erőszakkal, 
sem titkos utakon ármánnyal és 
furfanggal meghiúsítani nem akarja, 
hanem ellenkezőleg e Jogok meg­
valósulására teljes értékű garanciá­
kat nyújt: akkor bűn volna vissza­
utasítani a békülésre nyújtott jobbot.

Azonban annyi csalódás érte 
már ezt a nemzetet s oly sokszor 
lett megtévesztésnek és kijátszás­
nak áldozata, hogy mielőtt elfogad­
nék a békejobbot, tiszta fejjel józan 
elmével és a hazát szerető szívvel

„TALÁLKOZZUNK“ a minden tekintetbcn'kielémtő, villanyvilágítással ellátott modem
„NEMZETI KAVÉHAZ*‘-ban, a Petőfi-téren I

hol minden este Veres Tóni kiiünő zenekara játszik. —

A mendikás gyermek.
Karácsonyi történet.

Karácsony estéje volt, legszebb estéje 
az öreg esztendőnek Szélszárnyán röpített 
felhőzsakok száját kioldta az i iők rendezője, 
szórta pazar bőségben a szépséges hócsilia- 
gokat; fehér palástot, hófehér ruhát borított 
az ünneplő világra. Ragyogó fehérség támadt 
a házak tetején s fehér ragyogás szállt a szi­
vekbe is.

Világos volt a falu minden házikója, itt 
is, amott is felhangzott az ének : .jászolról, 
pásztorról, kicsiny Betlehemről, örök szere- 
tetrőr énekeltek.

A tiszteletes asszony éles tekintete mind­
járt észrevette, hogy Újhelyi Pistának, a kis 
mendikásnak szép gyermeki szeme könybe 
lábadt... Síró gyermek karácsony éjszaká­
ján százszor leverőbb, mint az élet más 
szürke napján I Biztató szavával, ódes bizta­
tással vállalóra fogta. Miért lett szomorú? 
mórt vált zokogásra ajakán az ének ?

A bánattal csordultig telt lelke föloldta 
ajkát a kis mendikásnak :

— Most egy éve 1 meleg szeretet, szü­
lei aggódás, a Józuskának gazdag ajándéka, 
a boldog otthon ezer öröme vette körül 1 Az­
tán jött egy váratlan temetés, koporsóba zár­
ták az édesapját s koporsójával eltemették a 
jólétet, gondtalanságot, gyermek lelkének

minden boldogságát. Anyja erre, testvére 
amara bolyong 1 U egy távoli rokonnál lelt 
menedéket. És az öreg kollégium adott most 
reményt, hogy kereshet néhány garast téli- 
kabátra, meleg sapkára, ezer szükségre. Ezt 
tervezgette, erről gondolkozott, közben eszébe 
jutott a kedves, regi, meleg otthon, eszébe 
jutott a küzdelmes jelen, ez telte hangját 
zokogóvá, ez ontott könyüt selymes pil­
lájára.

Tiszteletes néni csaknamar puha kn- 
lácscsal, meleg szeretettel jókedvre derítette 
a kis meridikást. De szeme szögletében volt 
még egy aggódó sugár, azon is könnyíteni 
akart a Pista gyerek. Tovább folytatta a be­
szédet. Hogy ő most csalja a világot, jogta­
lanul jutott a keresethez! Hiszen ő nem is 
akartai. Kóki Jóska kis osztálytársa, ke­
nyeres pajtása beszélte rá 1 Kéki Jóskát je­
lölték erre a helyre, de beteg lett a Kóki 
gyerek. És Jóska gyerek pajtási szivében 
okos terv támadt, megkérte Rácz Lajos le­
gátus urat, hogy vigye el helyette Újhelyi 
Pistát mendikásnak.

A jószivü papjelölt előtt elég volt em 
legelni Újhelyi Pislának kopott téli rokkját, 
özvegy édesaanyját, Rácz Lajos legátus ur 
maga mellé vette azonnal a kis „pápista“ 
fiút, tudván bölcsen a bibliából, hogy „mind­
nyájan testvérek vagyunk, a Jézus Krisztus 
által“. így jutott Újhelyi Pista a karácsonyi

keresethez. De gyermeki tiszta szivét bán­
totta egy kissé az eset.

A tiszteletes néni arca elboiult egy pil­
lanatra a gyermek „pápistaságán“, — de a 
másik pillanatban mar oda szegődött hűsé­
ges segítőnek a szegény árva mellé, kitanit- 
ván, hogy mindezektől többé egy hang se 
legyen, — kitanitván, hol csókoljon kezet a 
„nemzetes asszonynak“, hol mondja külö­
nösen szívhez szólóan a karácsonyi terset. 
Egyszóval hol, miként fokozható a mendi­
kásnak szánt sallárium*.

Újhelyi Pista másnap reggel már igaz 
áhítattal énekelte az egyszerű fehér temp­
lomban, hogy: „Krisztus urunknak áldott 
születésén. .*. Elhangzott a prédikáció,meg­
született az örök Szereteti Már osztogatták 
tiszteletes urék a szent jegyeket, az Ur szent 
vacsoráját. Pista, az „egyházfi“, zsoltárjából 
tiszta, csengő hangon énekelve, tervezte nagy 
keresetének apró kiadását — ha beüt 1“ Ha 
mindenütt adnak, számadásának záró pont­
ján még fölösleg is marad. Micsoda boldog­
ság lesz, a megmaradt két forinton ajándé­
kot vehet édesanyjának, kicsi húgának 1

A karból is mennek már lefelé a legé­
nyek, abba marad az orgona hangja, rektor 
uram is a torkát köszörülve, szent áhítattal 
vonul le. hogy a szent vendégségben része 
legyen. Oda szóll egyházfi uram is a kis 
mendikáshoz:

^ m * R daleBtóly'® 1910. év január hó 9-ón vasárnapié 8 ómkor az „ARANY
HM 1 BIKA“ dísztermében Wajditshek Sári hárfaművésznő, Reiner Frigjes zongoraművész
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meg kell vizsgálnunk alaposan azt, 
amit az a bókejobb nyújt.

Ha abban a béke áldásai és 
igazi garanciái: a nép szabadsága 
és a törvényes jogok elismerése 
nyujtatnak felénk, meg kell ragadni 
a fejedelmi jobbot és meg kell kötni 
a becsületes békeszerződést.

De ha abban a béke átka és 
állandó veszededelme: a megtévesz­
tés, a behálózás, az ámítás és az 
ezek mögött sötét árnyként föltor­
nyosuló császári önkény ismerhető 
fel bár rejtezik, akkor él kell for­
dulni tőle s fegyverkezni kell a nagy, 
a végső küzdelemre.

Üdvözlégy Karácsony, ha békét 
nem csak hirdetsz, de béliét szerzesz 
is. Ha pedig az általad hirdetett 
béke meg nem szerezhető, azzal az 
erős hittel megyünk az élethalál 
küzdelembe, hogy mi eleshetünk a 
harcban, de a nemzet nem hal 
meg soha.

A magyar nemzet 
karácsonya.

Az igazi fekete karácsony.
Felnőtteknek, mint gyermek­

népnek akkor kedvesebb, akkor 
igazi a karácsony, midőn vastag 
fehér hó borítja a tájat s pihent lo­
vacskáktól repített csilingelő szánok 
iramlanak az utakon. És ropog a 
hó a ,templomba menők csizmája 
alatt. Es a száraz hideg rózsásra 
csípi az orcákat. És a hópalást alatt 
melegenyhelyen pihenhet az őszi 
vetes... Mint amilyen meleg env- 
helyet nyújtanak 'azok a füstölgő 
kemenyü fehér házak, melyekben 
ilyenkor a magyar családok emel­
kedett érzelmek között szeretkeznek, 
baratkoznak örömére a gyönyörű­
séges fehér karácsonynak.

— tryere öesém, ránk került a sor. 
Újhelyi Pista előtt elborull a világ :

, , _ T, Ne™ készültem úrvacsorához egy­
mással CS1 — mondja megszeppent dado-

®°®e bántson az édes fiam! nincs 
“elegmneked D3gy vé,ked> ~ gyere csak

Mit tegyen most? tovább hazudjon? az 
Úristen szent templomában ?. . Nem 1

~ Egyházfi bácsi ne haragudjon, sze- 
geny, arva fiú vagyok, szükségem lett volna 
par forintra, azért vállaltam el a mendiká- 
tast, pedig hát... mit tagadjam?... nem 
vagyok ón református I... az Ur vacsoráját 
fői nem vehetem. J
rWnuara‘°S lett Paraszt arca! össze
Sta a szemöldökét, de tekintete bele- 
óvedt a gyermek tiszta, kék szemébe! Azu­

tán rasiklott kopott kabátjára! s a — „szív“ — 
ismét fényes diadallal elhallgattatta az
sehe”! L ~ ndug SZavát! 8 gondolatának 
sebes szárnya hamar átröppent a világ f0-
m^cn,vSZav.m0S eR?tén’ szót nézett? nem volt 
mar a karban senki, nem hallotta a beszéd-
!Í!LCvSaua:könyörül0 Isten,u Ismerte „vas- 

tagnyaku testvéreit, jobban mondva: is-
azoknak !mber gyar)ó természetét, ismerte
vcnnék hl 8eT SZ?ét’ tudta- hogy észre- 
______’ na elmaradna a szentvacsorától a

Müfogak

Hópalástus fehér karácsony a 
kedvesebbik, az igazi karácsony a 
magyar nép előtt,' amelynek dalos 
kedve elnémul, midőn az idő kará­
csonytáji szokatlanul olvadással, 
vagy éppenséggel párás esővel kö­
szönt be. Ilyenkor lucskos veréb­
ként gubbaszkodnak az emberek! 
Nincsen kedvük a jövésmenéshez. 
Savanyúnak tetszik még a szeret­
kezésnek, barátkozásnak mézzel 
édesített meleg boritala is.

— Fekete karácsony! a magyar 
tanyák népe gyászos néven nevezi az 
ilyennapokat, melyeket a lelkeknek 
ünnepi derűje nem képes beragyogni. 
Gondok párája lepi be a piriiikó 
ablakokat, melyeken a bus időt 
kémlelik a gazdák... A fekete ka­
rácsony nem térit oltalomfehér pa­
lástot a mezőknek gyönge fejecs- 
kéjü veteményeire sem.

Fajdalom, amit a magyar csa­
ladok meg olykor-olykor élvezhet­
nek a tűzhelynél, a magyar nem­
zet egészében már mohos idők óta 
meg van fosztva a fehér karácso­
nyoktól.

Kalendárium! számítás szerint 
Inában következnek el az ünnepi 
napok, a magyar nemzet remény­
ségéit, törekvéseit csirájában fa- 
gy ásztják le a zordon fekete kará­
csonyok.

, \ magyar nemzet életében ilyen 
banatfelhős fekete Karácsony ez az idei is.

Bármerre tekintünk is: csak 
reményünknek kipusztult zöld ve­
téseit sirathatjuk I Bástyák helyett 
csak üszköket látunk. Amit össze­
tartással építhetne ez a nagyképes- 
segu nemzet, széthúzásával maga 
rombolja szét. S mig szenvedésein, 
csalódásain nem okul, a kishitűség, 
az önzés salakjától, a széthúzás mé-

mendikás gyerek. Firtatnák az okát, kisülne 
a dolog es „bezárulnék a bugyeláris“. Pedig 
hát ! szegény „pulyának“ vékony a gúnyája ! 
iá fór a karácsonyi kereset.

Mindezt pár pillanat alatt gondolta el 
egyház i uram. Es oda szólt a szorongó 
gyermekhez: gu

, Q ~ tPcsfm ! egy árva gaiast sem adnak 
neked hu kitutodik, hogy pápista vagy, 
gyere hát csak velem, nem lesz az olyan 
nagy vétek, hiszen neked is megszületett ma 
az Ur Jézus Krisztus, ha pápista vagy is!

És maga elé véve a gyermeket, meg- 
mault uz urasztaJa fele! Szorongó lelkét is 
mindjárt megnyugtatta a fölhangzó ének: 
„Mert tudjuk, maga a hívogató Ur Jézus 
nem személy válogató“.
szakadt ,kaArilfsonyi 8zürke ág kárpitja ketté 
szakadt! A templom nagy ablakának apró
mÜge/\ '°nyes napsugár röpült az árva gyer- 
xuek fele ! bzőko, buksi fejét megaranyozta I
íeügmi °, egy"kÓtT kÓve egyházi uramra is 
esett, mintha a jo Isten mosolygása övezte 
volna korul mindkettőjük homlokát! 
f • Éarácsony után. Újhelyi Pista három 
forintért vehetett ajándékot - kis kereseté­
ül — özvegy mamájának, Piroska húgának!

Vida Ilona.

[elvétől inog nem tisztul, n„m •
esz a magyar nemzetnek fehér karácsonya. öiJor

-Mórica Pay.

A városházáról.
A város évzáró közgyűlése. Debm 

een város törvényhatósági bizottsága m£ 
ebben az övben rendes közgyűlést tart A 
közgyűlés az eddigi megállapodások szerim 
valószínűleg december 30-án lesz. A megtar­
tott jog- es pénzügyi bizottsági üléseken ren­
geteg ügy került tárgyalásra, amelyek mind 
a közgyűlés napirendjére lesznek felvéve. 
Valami nevezetesebb városi küzügygyel nem 
fog a közgyűlés foglalkozni s így, bár a 
tárgysorozaton több mint 80 ügy lesz, mégis 
veget ér egy nap alatt. Az ó-óvet Debrecen 
varosa ezen közgyűlésével fogja berekeszteni 
A jövő hónapban talán a hó közepén lesz 
legközelebb közgyűlése a törvényhatóságnak 
A januári közgyűlés fog határozni az állam 
oü ezer koronájának mikénti felhasználása 
felől.

— Thaly Kálmán emléktár­
gyai közül, amelyeket Rákóczi Fe­
renc íródeákja Debrecen város mú­
zeumának hagyomány ozoU, érdem­
rendéi, az ő tiszteletére vagy kezde­
ményezésére vert emlékérmek és 
plakettek, úgyszintén az általa gyűj­
tött érmek, valamint a Rákóczi'Fe- 
renefhamvai hazahozatalakor négy­
száz előkelő magyar honleány által 
Thaly Kálmánnak ajándékozott ezüst 
fedelű diszalbum, Thaly budapesti 
és pozsonyi lakásának fényképeivel 
és rajzaival együtt már kiállíttattak 
a múzeumban s ott megtekinthetők. 
A Thaly-szobát csakis a jövő évi 
májusban rendezheti be és nyithatja 
meg a muzeum.

A városi muzeum karácsony első 
napján zárva lesz. Karácsony második nap­
ján, vasárnap d. e. 9 órától 12-ig díjtalanul 
megtekinthető.

A város jog- és pénzügyi bi- 
zottsága december hó 27-ón, azaz 
hétfőn délután 3 órakor a város­
háza kis tanácstermében ülést tart. 
Tárgy: 1. A néhai Balog Sándor 
halápi erdész által telepitett szőlő 
megváltásának ügye. 2. A város 
kertészetének rendezésére készített 
szabályrendelet tervezet, (megjelenik 
„A Város* folyó évi dec. hó 24-iki 
számában.) 3. Fésűs Bajos kérvénye 
a hortobágyi csárda bérletének meg- 
nagyobbitása tárgyában. 4. Eo-yéb 

fröóó ügyek. — Debrecen, 
19U9. december 24. Vecsey Imre, 
főjegyző, jog- és pénzügyi bizottsági 
elnök.

kautsuk es arany kivitelben, zománc 
iogsorok, ragasra használható és azonnal 
megszokható, arany fogkoronák és hidak

elt5rt darabok 2 óra alatt Javíttatnak.

A VÁRMEGYÉBŐL
Uajduvármegye választói. Hajduvár-

megyóben három választókerületben a jövő 
évre érvényes névjegyzék elkészült. A vá- 
asz ok száma mérsékelten szaporodott. — 

A hajdúnánási választókerületben 3428, a 
hajduszoboszióiban 2810, a nádudvariban 
I 4” a vá asztok száma. A hajdúnánási vá­
lasztókerületben : Hajdúnánáson 1518, Doro- 
gon 83^ Hadházon 731, Sámsonban 223, 
tégláson 124; a hajduszoboszlói választóké-

Magyar Ferencz
fogtechnikus

Szent-Anoa-utca 5, gz. (Gondj-liáx.)
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rfilßtben Szoboszlón 1789, Balmazújvároson 
278, Józsán 38, Szovátou 252, Vámospórcscn 
327, Mikepéresen 12G ; a nádudvari választó­
kerületben Püspökladányban 552, Kábán 537, 
Földesen 485, Nádudvaron 350, Egyeken 171, 
Tetétlenen 137, Tiszacsegén 108 a választók 
száma.

Kereskedelem, ipar.
A kamara harmadik matinéja kivá­

lóan érdekesnek Ígérkezik. Ezúttal a szociális 
irány gondolatköre keres és talál megnyilat­
kozást és pedig olyan hivatott szószóló elő­
adásában, mint dr. Ágoston Péter, a huszadik 
század eszméinek tudós hirdetője. Előadásának 
tárgya: „A munka alkotmánya“ lesz. Ezt a 
matinét a kamara január 2-án rendezi.

Ipari tanfolyamok a kerületben. A 
kamara előterjesztésére a miniszter ur Kisvár­
dán, Hajdúböszörményben, Kunmadarason ci­
pész és illetve szabóipari tanfolyamokat ren­
dez 1910. év január havában. A budapesti 
mesterszaktanfolyamokra meghívást nyertek a 
cipésziparban Solteczky Jenő Máramarosszi- 
getről, Weisz Ignácz Jászberényből, a szabó­
iparban Szalóky Gvula Jászberényből, Ugrai 
Gáspár Mezőtúrról, Kocsis István Nagyszőllős- 
ről. A debreceni mázoló- és festőiparosok ké­
relmére a kamara egy faeresztő tanfolyam el­
rendezését is kérte.

A munkások karácsonya. A kerületi 
kereskedelmi és iparkamara ez évben is gon­
doskodott arról, hogy munkában megöregedett 
derék munkásoknak karácsonyra örömet sze­
rezzen. Ez évben is öt kiváló ipari munkás 
számára eszközölt ki az államtól 100—100 
koronás kitüntető jutalmat és elismerő ok­
levelet. E kitüntetett munkások, kiknek a 
kamara a jutalmazást most adta ki: Petrovics 
József kovácsmunkás Nagybocskó, Bartha 
István gyári munkás Debrecen, Kelemen Gábor 
Máv. mühelyasztalos Szolnok, Bogdán József 
cipészsegéd Debrecen, Kubeczky Gyula férfi­
szabó segéd Tiszaujlak. Ezenkívül a kamara j rekkel 
— saját áldozóképességéhez mérten — szintén ! számos 
hat más munkást tüntetett ki oklevéllel és 50 
borona pénzjutalommal. Ezeknek is most 
küldte szét jutalmukat, az összes alkalmazottak­
nak egyúttal tolmácsolva a kamara elismerő 
méltánylását. A kamara jutalmaiban részesültek 

következők: Juhász Mátyás szabósegéd

Jánosnak is méregtől pusztult el az anyja és 
a súlyos gyanuokok alapján Jáger Mari méreg- 
keverő bandájával együtt fegyházra Ítélték a 
„bibliás embert.“

Istenes Morvát János tizenkét esztendőt 
senyvedett át a fegyházban. Most tizenkét 
esztendő után derült ki az ártatlansága . . . 
Felesége volt a méregkeverőnő. Az meg 
már régóta halott. így szabadon bocsá­
tották „istenes“ Horvát Jánost. Morvát János 
zokogva köszönte meg a felmentő Ítéletet. 
Zokogva siratva el ifjúságának fegyházban 
senyvedett éveit; holott hajdanta még más 
szigorúsággal Ítélkeztek a méregkeverőlcről. 
Kegyetlenebb ítélkezések voltak azok. Néhány 
érdekes esetet kijegyeztem Debrecen város 
avatag jegyzőkönyvéből.

Karczag, Zsiska Sámuel csizmadiasegéd Nyír­
egyháza, Schönberger Izsák betűszedő Munkács, 
Szabados András esztergályossegéd Debrecen, 
Jaán Sándor gyári munkás Debrecen, Süveges 
Julcsa munkásnő Misztótfalu.

Debreceni méreg-- 
keverökröl.

Irta : Móricz Pál.
Hódmezővásárhelyi Jáger Mari rémes 

bűnszövetkezetét nem felejtették még az 
Alföldön. Templomjáró asszonyok voltak ezek. 
A hírhedt Jáger Mari főzte nékik a mérges 
boszorkakotyvalékot. Öreg bibliájának belső 
táblájára irosgatta fel a fekete névsort, kik­
nek halálthozó méreggel szolgált. Borzalmas 
névsor ez. A hitves nők férjük ételét keverték 
fel. A gyermekek is szives kínálással ejtették 
meg szülejüket, hogy pénzhez jussanak. Be­
biztosított kedveseiknek „temetési diját" fel­
szedhessék az Alföldön elburjánzott „temet­
kezési intézetektől.“

Ennek a rémes bűnszövetkezetnek volt 
az egyik áldozata „istenes“ Horvát János 
vásárhelyi gazdálkodó ember. Istenes Horvát

Szép Borsi Annáról, Szécsi Mihály deb­
receni polgár hitvestársáról foglaltatik az 
1744 ik évben keltemezctt jegyzőkönyvből:

„Férjének adott hiti s kötelességei, sőt 
a természet ellen megcselekedte, hogy ő telyes 
lévén együttlakásoknak egész ideje alatt ör­
dögi indulatokkal, férjének életét eleitől 
fogva ugyan szomjuhozta; melyet minthogy 
másként el nem fogyaszthatott, titkon mér­
get szerezni nem undorodott, az ételben elké­
szítvén, 1744 január 3-án férjének, aki más­
ként egészséges és minden efféle veszedel­
mek ellen bátor vala, oly bővmértékben be­
adta, hogy ugyanazon napnak éjszakáján ir- 
tóztató kinok s kimondhatatlan fájdalmak 
között szegénynek meg kellett halni.“

Szép Szécsiné Anna, mert szépnek mon- 
dódik az irás szerint, eleinte tagadta bűnös 
cselekedetét. Azonban többen tanuk szembe 
mondták :

— Hallottam, sokszor fenyegetődzött, 
ha szép szerrel nem választják, halál árán 
is el fog válni férjétől, urától.

Másoknak elrettentésére s magának bün­
tetése végett kerékbetörték az aranycsipke 
fejkötős polgárasszonyt. Ámde bűntársa is 
volt Annának Képes Sára nevezetű cseléd­
leány. Sára leányzó hires volt legényembe- 

való csókolódzásairól, enyelgéseiről 
kóborlásából ... Ez a céda lány 

szerezte be a nemes város patikájában lakó 
bátyjától a maszlagot, állitván, hogy rühet 
orvosol vele, holott bűnös célra adta el asz- 
szonyának. Gonoszsága miatt kinok halálával 
lakolt ez a hires leány is. Jobb karját tüzes 
fogókkal fogdostatták, majd fejét vétették s 
karóba tétették az igazságosztó bírák urak.

Az 1742-ik évben Szemerey Anna Baga- 
méry Sámuelnét vádolta Nádudvary József 
fiskális, hogy „ki nem gondolhatni éppen 
micsoda csodálatos okoktul indíttatva“ férjét 
álnokul, az ételbe kevert méreggel akarta el­
pusztítani. Úgy, hogy Sámuelnek „alkalmatos 
ideig tartott keserves kínlódásai miatt csak­
nem élete is elfogyott.“ Tehát indítványozta 
a fiskális, hogy Szemerey Annának — előbb 
hóhér által is megkinoztatván — feje ültessék, 

Szemerey Anna harminc nehéz korbács­
ütés árán szabadulhatott a főbenjáró büntetés 
alól, mert védője bebizonyította a fiatal asszony 
a mérget nem férjének elveszítésére vásárolta 
(akihez mindig hűséggel és szeretettel visel­
tetett), hanem „napa miatt“ maga elveszítésére 
vétette, „kívánván inkább halálával azon mél­
tatlan gyanuságot és szünetlen becsmérléseket 
felváltani, hogysem mint lelki nyugalma és 
csendessége nélkül azon ördögi gyülölség és 
irigység tüzében tovább is égni.“

Érdekes a férj vallomása is:
— Hogyha olyan volna az én feleségem, 

mint a finom arany, mégis az anyám előtt 
annak rossz neve volna . . .

Ez a házsártos öreg asszony „még a fia 
csókját is irigyelte a menyecskétől; sőt a 
tisztességét is igyekezett befeketíteni, midőn 
ilyesmit hánytorgatott a beregszászi szárma­
zású kis menyecskéről.“

— Pap akara ezt elvenni, de leverték 
róla, mert egy német herceg szoknyát ós kesz­
kenőt vett neki. Az anyja is szóbanforgó volt 
ennek. Már leánykorában is csintalan volt az 
én mennyem.

A harminc korbácsütést mégis el kellett 
szenvedni az ártatlannak bizonyult asszonyká­
nak, mert mérget vásárolt, holott testi bünte­
téssel is tilalmazták a méregvásárlást.

#
Ezen pöröknél jóval nagyobb jelentőségű 

volt a nemes, nemzetes és vitézlő Baranyi 
László uram bünpöre. 1772-ben vádolták meg 
Baranyi Lászlót, hogy méregkeverő. Pedig 
nemes ember volt. Korábban debreceni főbiró- 
ságot is viselt. Mint szenátor tagja volt a ta­
nácsnak akkor is, midőn az iszonyú vádat 
emelték ellene . . .

Margitai István tipográfus uramnak István 
nevű fia félholt formában érkezett haza uta­
zásából. Külső országokból érkezett haza. 
Tanulás végett járt odakint. Bárlan otthon 
minden jó füvekkel ápolták, különös tünetek 
és kínlódások között mégis kiszenvedett 
Csapó József orvos és mások előtt azt rebes­
gette :

— Megétettelc engem valahol . . .
A Szeremley György uramék Mari nevű 

szolgálója még határozottabb irányt adott az 
elhunyt „urfi“ vádas szavainak. Mari ugyanis 
azt vallotta, hogy midőn Margitai nyomdász­
nál lakott, az „ifiur“ gyakortább panaszolta 
előtte fájdalmát.

— Mindenem fáj. Különösen a gyomrom.
Mari kérdezte az uvfitól:
— Talán szokott nyavalyája ez kegyel­

mednek ?
— Nem az — felelte István urfi — mert 

megétetett engem Baranyi.
Előzőleg ugyanis Baranyiéknál ebédelt 

az urfi és ezeket mind állította Mari:
— Midőn ott egy falatból, mellyel meg- 

étették, a vizslájának is vetett, az férc mene, 
de még a küszöbig sem mehetett, máris kive­
tette . . . István urfit is ekkor étették meg ! — 
állította a szolgáló.

A biróviselt büszke szenátor és nemes 
ember önérzetes beadványban tiltakozott e 
gyanúsítás ellen. Az avatag Írást olvasván, 
ma is, megkapó a Baranyi ur feljajdulása :

Én vagyok az, aki 1764. esztendőktől 
olta ezen tekintetes Nemes Tanácsnak egyik 
tagja, Biró Társa és minden rámbizott dolog­
nak szorgalmatos helybenvivője voltam. üs 
minden múlandó nyereségeim között Becsü­
letemnek fenntartásával örvendetesen dicse­
kedhettem. Mostan például ezen folyó eszten­
dőben Deczember 5-ik napján történt halála 
alkalmából ifjú Margitai Istvánnak mi okon 
és micsoda fundamentombol ezen tek. Nemes 
Tanács ellenem publica és nagyobb botránko- 
zásra éjszakának idején szokatlan Inquisitiót 
elrendeltetni, engemet maga társaságábul ki­
tiltani és ezáltal az egész községnek botrán- 
koztatásával tárgyul és czélul kitenni nem ál- 
tallott. . . Fájlalom valójában Tekintetes Ta­
nács, hogy ezen gyalázatom rajtam megesett, 
de jobban fájlalalom, hogy Biró Társaim, 
Collegáim és rész szerint Véreim által tör­
tént. Mely fájdalmamnak megorvoslására 
ámbár törvényes utamat jól tudom, bízom is 
igazságomban, de hogy bosszuállásnak vétké­
vel ne vádoltassam ; ellenben ártatlanságom 
az egész világ előtt megbizonyithassam, teljes 
tisztelettel a tek Nemes Tanácsot azon ké­
rem, hogy ártatlan személyem iránt 
feltett Punctumokat és azokra peragáit
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Inquisitiókat, mint valóságos sérelmeimet 
Protocollumjokból kitörtem, semmivé tenni ; 
és Becsületemnek megbántását ezen közgyű­
lésben megemliteni ne terheltessék, melyet 
hogy elegen'lő satisfactiónak tartsak, a fele­
baráti szeretet indít . . .

A nemes tanács rövidesen végezett a be­
advánnyal. Hátára irta :

— A nemes Tanács ifjú Margitai István 
véletlen esett haláláról való inves igatiojáhan 
hites kötelessége szerént tartozott procedálni 
s tartozik ezután is . . .

Bárányi Lászlót nem elégítette ki ez a 
semmitmondó felelet. Újból kérte:

— Bármerre hajlott is a dolgom, követe­
lem, hogy megvilágosittassék.

Azonban a „Tanácson“ sem kéréssel, sem 
követeléssel nem lehetett kifogni. Baranyinak, 
a hatalmas urnák is végig kellett járni a kál­
váriáját, mintahogy most utóbb tizenkét évi 
„istenes" Horvát János is végigjárta. Ugyanis 
azt írták Baranyi urnák.

— Maga megítélheti azt, Instans Uram, 
hogy a N. Tanács az Ő kegyelme kívánságá­
nak nem deferálhat, mert az oda célozna, 
hogy vagy vétkesnek, vagy ártatlannak decla- 
ráltassék ; arra pedig még nem lehet menni, 
hanem illendő uttyán és módján annak idejébe 
meg fogja tudni a dolognak kimenetelét.

Nemes, nemzetes és vitézlő Baranyi 
László uram, a bi ró visel t debreceni szenátor 
nem is tisztázódott elébb a méregkeverés 
szörnyű vádja alól, csak minekutána professzor 
Hatvani, az orvosi, bölcsészeti és számtani 
tudományoknak tudora, Csapó József orvos 
és Weszprémi István uraimék a sírjából kiásott 
Margitai urfi holttestét fel boncolták és Írásban 
kiadták:

— Mérgezés jeleit nem találtuk fel, 
valami természetfeletti baj forgott fenn, mert 
nyomorult volt a gyomor.

«
A méregke verők csoportjában leginkább 

asszonyok, nők szerepeltek. Az egyik ilyen 
vádlott, Aranyi Mária Dull Mihályné, aki férjét 
— szivéből utált férjét = méreggel akarta 
megétetni, ezt felelte az inquisitoroknak :

— Senki más nem késztetett a mérge­
zésre, csak a sátán ...

Az 1500—1600 as években csakugyan 
többnyire boszorkasággal, ördöngösséggel is 
megvádolták az ilyen méregkotyvasztó asz- 
szonyokat . . . Máglyán égeiték meg a szeren­
csétleneket. Ezek voltak a Sátánnak gyújtott 
áldozati tüzek.

Irodalom, művészet.
Ifjúság után.

Irta : Zivuska Andor.
Még egyszer szeretnék ifjú lenni,
Bolondos álmok szárnyán lebegni ;
Szűz szerelemnek borából inni!
Soha se hulló virágba hinni !

Még egyszer szeretnék ifjú tenni,
Tűz-szemű vágyak karján pihenni ;
S kezembe’ nyíló rózsa-ággal :
Halni a tűnő ifjúsággal 1

Szanin második kiadása. Arcübasew 
Szanin-jának most jelent meg a második ki­
adása Szabó Endre fordításában. Ismeretes, 
hogy e regény mily üldöztetésnek volt kitéve, 
míg csak esküdtszék fel nem mentette a be­
vádolt írót, illetőleg fordítót, Szabó Endrét. 
A munka történetébe tartó ik, hogy két bu­
dapesti untiquárius még a Szanin per folya­
mán kiszed 'tte az erősen megkurlitott Sza­
mot valamely németből készült fordításban 
és 200, a másik 300 oldalas kivonatot adtak 
ki cirka 2'5<ű K" -í.■!> 
berge; - féle
id isi)

2 50 K árban, ellentétben az Egyén- 
kiadással, melyet 415 oldalas ki-f, mi1 ott Szabó Endre oroszból. T>

kintettcl arra, hogy az antiqnáriusok ki von a 
taikra reá nyomatták, hogy „teljes kiadás» 
ezek nagyon alkalmasak — már olcsóbb 
áruknál fogva is — a közönség megtévesz­
tésére, miután arra kevesen ügyelnek, hogy 
a Szanint Szabó Endre fordításában adják-e 
nekik vagy csak kivonatban.

A Divat Szalont, első és legszebb 
asszony-újságunkat ajánljuk olvasóink figyel­
mébe. Minden családfő a legteljesebb meg­
nyugvással viheti be otthonába, mert e díszes 
kiállítású, tartalmas és érdekes fűzetekben 
minden kóthótben igazi jóbarát e őtt nyitja 
ki kapuját. A divat Szalon oktatója, segítője 
és uulattatója minden asszonynak, minden 
lánynak és a takarékosság, a szorgalom, az 
otthon szeretető, megbecsülése, a gyermek- 
gondozás megkönnyit>se és a legnemesebb 
szellemi szórakozás az, amivel olvasóit ela­

ti j rasztja. Közleményei fölött nem kisebb Írónő,
I mint Szabóné Nogáll Janka őrködik és mun- 
j katársainak díszes névsorában ott vannak 
! mindazok, kik e lappal egyidejűleg — hu­

szonkét esztendő alatt — lettek az olvasó- 
; közönség kedveneei. A divat, melyet magya- 
i ráz, józan, komoly, a magyar gazdasági vi- 
1 szonyokhoz illő és a mi szellemi fejlettségünk­

höz van mérve minden olyan cikke, melynek 
I célja az, hogy a leánynevelóst befejezve,
I kész, tudatos, derék háziasszonyokat állítson 
j az otthon élére. Ezeknek szánja az otthon 
I varrót ruha, az otthon készített műtárgy di- 
I cső-égét, ellátván olvasóit az ingyen-szabás- 
: ivek, munka-rajzok minden fajtájával és az 

ingyen-mollékletképen megjelenő gyermek- 
újságot, melynek az a célja, hogy fiatal 
anyák nemcsak a gyermekek ruházását könv- 
uyen megtanulhassák, hanem hogy gyerme­
keikkel foglalkozzanak is. A Divat Szalon 
dús és értékes közleményeit gyönyörű képek 
tarkítják s rendesen kot müvórzi kivitelű 
színes divat kép képezi a füzet csinos és tar­
tós borítékát. — A Divat Szalon kiadóhiva­
tala: Budapest, V., Eskü-ut 5. sz. — min­
denkinek szívesen küld mutató számot, az 
^előfizetési árak feltüntetésével együtt, me­
lyeknek csekélysége szinte szembeszökő a 
lap pazar és tartalmas kiállítása mellett. 
Egész évre 12 korona, félévre 6 korona és 
negyedévre 3 korona.

A Jó Pajtás Almanachja. Az ifjúsági 
irodalomnak, mely ilyenkor karácsonykor 
szokott legjobban föllendülni, az idén érde­
kes újdonsága van: a Jó Pajtás Almanachja, 
melyet Sebők Zsigmond és Benedek Elek. a 
lap szerkesztői szerkesztettek s amelyet a Jó 
Pajtás előfizetői egy csinos kis tárcanaptár­
ral együtt ingyen kapnak karácsonyi ajándé­
kul. Az Almanach egy tiz Íves kötet könyv, 
művészi díszes címlappal, tömérdek szép il­
lusztrációval s az olvasnivalók egész töme­
gével. Sebők Zsigmond kedves mackó törté­
netei irt bele, Benedek Elek mulatságos me­
sét, Tomcsányinó Czukrász Róza nemes han­
gulatit színdarabot. Ezeken kívül az élvezetes 
elbeszélések és mesék egész s- ra van az 
Almanachban Rákosi Viktortól, Molnár Pe­
remből, Mauks Kornéliától, Móka bácsitól, 
több népszerű természettudományi cikk, úti­
rajz, köszöntő versek, emlékkönyvbe való so­
rok stb. Az Almanachot kiállításának szép­
sége és tartalmának gazdagsága a legkivá­
lóbb ifjúsági könyvek sorába emeli. — A 
tárcanaptár zsebbe való, ügyes iormátumban 
nemcsak naptári részt ad. hanem rovatokat 
a kis diákok följegyzései számára, ahova be­
írhatja tanárainak, tanulótársainak stb. név­
sorát. Az Almanachot és a tárcanaptárt,mely 
a Fran ki in-Tái sulat kiadásában jelent meg, 
a Jó Pajtásnak nemcsak eddigi, de újévkor 
belépő uj előfizetői is ingyen kapják. Mint 
nagyon alkalmas karácsonyi ajándékot, — a 
kettőt együtt 3 koronáért báiki megveheti 
bármely könyvkereskedői-ben.

Debreceni iró drámája. Egy fiatal 
deb’eceni író, Vójth György, a karácsonvi 
piacon jelentette mm? a ..Jézus“ cimii misz­

tériumát. A nagy koncepciójú költői alkotó, 
három játékban eleveníti meg Jézus tragé­
diáját s modern felfogása, művészi kidolen 
zása méltó a közönség legnagyobb érdeklő" 
dósére. A bibliai dráma, amellyel legközelebb 
részletesen foglalkozunk, a debreceni városi 
nyomda díszes kiállításában jelent meg B 
minden könyvkereskedésben kapható. Ára 2 
korona.

Az uj évnegyed előtt.
Olvasóinkhoz. Barátainkhoz.

A „Debreczen“-t már csak napok vá­
lasztják el fennállásának XLII-dik évfolya­
mától-

Hosszú pályafutása alatt a polgárságnak 
mindig hü barátja volt a „Debreczen“. Ma 
is hazánk függetlenségéért, ezen város­
nak, ezen város polgárságának fejlődé­
séért küzd a „Debreczen“.

A „Debreczen“-t nagy áldozatok árán 
is fentartották, válságos viszonyok között is 
fentartották, ezen pártnak érdemes és áldo­
zatkész oszlopai, hogy legyen olyan hírla­
punk, mely a debreceni erős magyar nép 
szellemét, lelkét híven tükrözze vissza.

Ma is válságos időket 61 az ország, 
azonban a „Debreczen“ ma is a nemzeti 
függetlenség igaz harcosaival küzd együtt. 
Ma sem tántorodott meg hazafias pálya­
futásában.

Kell, hogy a Debrecen város igaz füg­
getlen polgársága méltányolja a „Debre- 
czen“-nek ezen küzdelmeit. Kell, hogy akik 
a függetlenségnek, egy komoly hangú, ko­
moly irányú újságnak igaz barátja!, most a 
„Debreczen“ mellett csoportosuljanak.

Hiszen Debrecen városnak mind a há­
rom kiváló, szeretett képviselője a „Debre­
czen“ által képviselt nagy magyar párthoz 
tartozik. Hazafias cikkeiket is a „Debreczen“- 
ben adják 1 ,*. Azonban a „Debreczen“ ha­
sábjait nem foglalja le teljesen a politika. 
Minden tekintetben jól értesült és színvo­
nalon álló újságot adni olvasóinknak. A 
„Debreczen“ tárgyilagos hasábjairól szám­
űztük a kofáikodó személyeskedést.

A „Debreczen“ szakavatott és hivatott 
tollú belső, mint külső dolgozótársai úgy 
helyből, mint a közel vidékről és a fővá­
rosból figyelemmel kísérnek és lelkesen 
tolmácsolnak minden mozgalmat, mely a 
mezőgazdászainak-, kereskedelemnek-, 
iparnak, — tudományos és szépiroda­
lomnak, — szín- és képzőművészetnek,— 
közoktatásnak, — társadalmi és köz­
igazgatási életünknek széles keretében 
felmerül.

A „Debreczen“ — bár távol állunk a 
piaci szószátyárkodástól — minden rovatát 
élénken tölti be s gondoskodtunk arról is 
hogy a következő évnegyed alkalmából egy 
hasznos és becses emlóktárgygyal lepjük 
meg a „Debreczen“-nek régi, mint uj elő­
fizetőit, akik a 300 oldalas „Debreczeni ké­
pes kalendáriumot“ teljesen ingyen 
kapják tőlünk.

A „Debreczen“ elterjedtsége különösen 
a gazdálkodó körökben nagy előnyöket 
biztosit kereskedő- és iparos hirdetőinknek 
K ion it ezen alkalomból is a hirdetők ér- 
dokeben hangsaivoz.nnnk kell.

Találtatott karácsonyi és újévi ajándékait
egy forrás, ahol

könyv-, papír- és 
zeneművekben

«h.« be. K=r,,s= fel „AOÉL-'-rél. aMIquirlumot,'„hol , «„kb„ vígó oikkTm““ oZ 

arban kaphatok. Piao-u. Kőtemplommal szemben. Telefon 575.
k Karácsonyi é. újévi képeslapok rendkívül olcsón kaphatók.
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Mivel Dobiocen varos os n ug v magyar 
vidékének közönsége eléggé érett, fejlett már 
arra, hogy a közönséges töksori felfújt szen­
zációkon kívül, a hivatott tollal feldolgozott 
igazságokat, nagy érdekű közkérdéseket is 
megértse, méltányolja, bizalommal kérjük fel 
a „Debreczen“ minden olvasóját, a „Deb- 
reczon“ egyenes magyar irányának, korral 
haladó törekvéseinek minden barátját, hogy 
a „Debreczen“ terjesztését vegyék lelkűkre, 
ajánlják ösmerőseik között.

Tisztelettel:
„DEBRECZEN“

szerkesztősége és kiadóhivatala.

ItifHÄZ, ISKOLA
Karácsonyi istentiszteletek. Ma ka

rácsony első napján a következő sorrendben 
tartatnak meg a református templomokban 
az istentiszteletek: A Nagytemplomban pró- 
dikál Dicsőfi József lelkész, ágendázik Szele 
Miklós s. lelkész, Kisternplomban prédikál 
Erőss Lajos püspök, ágendázik Szele György, 
a Kossuth-uteai templomban prédikál K. 
Tóth Kálmán lelkész, ágendázik Boér Ká­
roly s. lelkész, az Ispotálytemplomban pré­
dikál Uray Sándor lelkész, ágendázik Kecs- 
keméthy M. Lajos íőisk. tanár, a Csapó­
kertben Kovács János hitoktató, a Homok­
kertben Erdős Károly főiskolai szónior, d. u. 
4 órakor a Nagytemplomba Takács Imre 4. 
th., Kisternplomban Erdős Károly szénior, 
Kossuth-uteai templomban Szócsónyi István) 
Ispotályban Bereczky József. — Karácsony 
másodnapján a Nagytemplomban d. e. pré­
dikál Erdős Károly szenior, d. u. Bereczky 
József 4. th., Kisternplomban d. e. prédikál 
Bereczky József 4. th., d. u. Szócsónyi István 
4. th., Kossuth-uteai templomban d. e. pré­
dikál Sakács Imre 4. th., d. u. Erdős Károly 
szenior, Ispotály templomban d. e. prédikál 
Szócsónyi István, d. u. Takács Imre 4. th.

A karácsonyi ünnepek alkalmából a 
lóm. katli. templomban a istentiszteletek a 
kővetkező sorrendben tartatnak : Karácsony 
első napján : Éjféli mise. Reggel 0 órakor 
pásztorok miséje, 7 órakor csendes sz. mise,
8 órakor egyik kegyesrendi tanár a főgymn. 
ifjúság részére csendes szent misét mond;
9 órakor az ünnepi nagymisót Gróh Ferenc 
prépost, plébános végzi segédlettel, utána 
szent-beszéd, háromnegyed II-kor a Svetits- 
zárda és az ellemi iskolák növendékei jönnek 
szent misére, melyet Molnár K. Dezső h. 
isk. igazgató mond; fél 12-kor csendes sz. 
mise. Délután 3 órakor ünnepi vecsornyo, 
utána sz. beszéd és rózsafüzér. Másodnapján 
az istenitiszteletek mint rendesen vasárnap.

Az ágost. hitv. ev. templomban: Ka­
rácsony I. napján d. e. 10 órakor az isten­
tiszteletet Materny Lajos főesperes végzi. 
Az istentisztelet után az úrvacsorát Materny 
Lajos főesperes osztja, d. u. 3 órakor Hudák 
János esp. káplán prédikál. Karácsony II. 
napján d. e. 10 órakor Oláh Károly theo- 
logus prédikál. Az istenitisztelet után úrva­
csorát oszt Hudák János esp. káplán. D. u.
3 órakor ima.

A tanítói árvaház kibővítése. Nagy­
szabású építkezésről ad hirt a vallás és köz­
oktatásügyi minisztérium, aki elhatározta, 
hogy a debreceni orsz. tanítói árvaház épü­
letét a tényleges szükségletnek megfelelően 
és a férő helyek mérsékelt szaporítása cél­
jából kibővitteti, illetőleg átalakítja. A mun­
kálat vezetésével Pavlovits és Szilágyi mű­
építész ós építőmestereket bízta meg azzal, 
hogy a kibővített épület 120 fiú ós 120 leány 
növendék és megfelelő személyzet befogadá­
sára szolgáljon s a munkálat 1910 aug. hó 
végéig befejezendő. A rendeletet Tóth állam­
titkár, ki az ügy iránt személyesen érdeklő­
dött s a helyszínén szerezte be a maga ta- \
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pasztalatait irta alá s Weszprómy Zoltán 
főispán pedig, mióta az árvaház felügyelő 
bizottságának elnöke folyton a legnagyobb 
érdeklődéssel viselte ennek a kérdésnek 
ügyét, mert köztudomású, hogy a debreceni 
tamtoi árvaház építkezése úgy szerelési, 
mint közegészségügyi szempontból nagyon 
kifogásolható volt.

^?„ ü;nneP^ követek. Tegnap mentek 
szót a főiskola által kiküldött ünnepkövetek 
s az ünnepeken már hirdetik is az igét. A 
kiküldött követek a következők :

Debrecen: Erdős Károly szónior, Takács 
Imre 3. th,, Halmi Miklós 4. th., Tamássy 
Géza 4. th.; Szentes: Papp József esküdt 
lel úgy elő, Karcag: Poleskey Sándor esküdt 
felügyelő, Derecske: Boros Jenő esküdt fel­
ügyelő, Hajdúböszörmény: Papp Gáspár 3.

G. Kiss Gyula 2. th., Hajdúnánás: Her- 
pay Gábor 4. th., Hajdúszoboszló : Debreczeni 
István 4. th., Kisújszállás: Molnár Ferenc 4. 
th., Békés: Balajthy Jenő 4. th., Kunmada­
ras : Szondy Lajos 4. th., Gyoma: Kósa 
Zsigmond 4. th., Nádudvar: Nagy Ferenc 3. 
th., Hajduhadház: Orosz Tamás 3. th., Tég­
lás: Kallós Béla 3. th., Hajdubagos: Szabó 
Gyula 2. th., Sámson: Tördős Dezső 2. th., 
Hódmezővásárhely: Szűcs József 4. th,. Bo­
rosa Mihály 3V th., Nagy Lajos 4. th., Vörös 
Lajos 1. th., Kaba: Gőte Lajos 4. th., Mike- 
pércs: Szeles Pál 2. th., Sáránd: Hodossy 
Orbán 2 th, Berettyóújfalu: Csompó András 
3. th., Bagamór: Balogh Béla 3. th., Mező­
túr : Szűcs Lajos 3. th, Bagó Bálint 3. th., 
Ermihályfalva: Kovács Ferenc 2. th., Püs­
pökladány : Kolonay László 4. th., Báránd: 
Réthy László 3. th., Bagamór: Balogh Béla 
3. th., Monostorpályi: Mándoky Béla 3. th., 
Tét étien : Kolozsvári Kiss József 1. th., Tépe: 
Hajdú Árpád 3. th., Alsó —Felsőjózsa : Tusa 
Menyhért 4. th., Kőszegremete: Szabó Lajos 
8. o., Erszodró: Kiss István 4. th. stb.

A felelevenedett ifjúsági egylet. A
főiskolai Magyar Irodalmi Társulat — mely­
nek tisztikara december 10-én tartott köz­
gyűlésén a társulat rendelkezésére bocsátotta 
u viselt tisztségeket, a napokban újból meg­
alakult. Elnök lett egyhangú bizalommal és 
nagy lelkesedéssel Debreczeni István, főjegyző 
Boross István, titkár Orosz Tamás, pénztáros 
Takács Imre, aljegyző Oláh Károiy. Horkay 
Gyulának a Roncsik Jenő lemondása foly­
tán kiadóhivataii főnökké történt megválasz­
tása s ez állásában most történt megerősítése 
következtében betöltetlenül volt ellenőri ál­
lásra Herbály Gyula választatott meg. Vá­
lasztmányi tagok : Bereczky József, Győrök 
József, Németh Károly, Borsy István, Dávid 
Miklós, Sinay Gábor, Osváth Pál és Szűcs 
Kálmán. A Főiskolai Lapok szerkesztését a 
közgyűlés ismételten ós továbbra is Szombati 
Szabó Istvánra bízta, kit munkájában Ballay 
Gyula, Bodnár Gábor ós Győrök József se- 
giten k.

Alapvizsgái Írásbeli tótelek. A ideo­
lógiai tanárkar az 1909—10. iskolai évre a 
másod éves híttanhallgatók ideológiai alap- 
vizsgálatra a következő Írásbeli tételeket 
tűzte ki: a) Egyháztörténelemből: „Kálvin 
születése négyszáz évi emlékünnepélyének s 
a magyar reformátusok Genfben megjelené­
sének hatása egyfelől külföldre, máslelől 
magyar református egyházunkra s a magyar 
protestáns szakirodalom megnyilatkozása 
(Kálvin irodalmi termények); b) Az O-szö- 
vetségi bevezetés köréből: „Deüteroózsaiás 
próféciája s az úgynevezett tritoézsaiási sza­
kaszok (Ézsaiás 40—66. részei) izagógíkai 
szempontból“; c) A vallásbölcsószetből: Mo- 
notheizmus a népek vallásában. Beadási ha­
táridő : 1910. május 1.

Azon t. párttagok, akik az 
aláírási iveket még alá nem Ír­
ták, vagy más okból meghívót 
nem kaptak, szíveskedjenek az 
illető utca elnökénél jelentkezni, 
akinél az ivet aláírhatják és tőle 
meghívót kaphatnak.

/

ÚJDONSÁGOK.
Szeretet Istene .,.

Irta: Király Páter.
Hogy mily gyarlók vagyunk, Te tudod, te

, . , , . „ . látod...
Oh terjeszd ki fölénk védő szent palástod 
Szeretet Istene, világ ura, atyja:
Ne vigy kisórtetbe, ne vigy kárhozatba.

Gyarlók vagyunk mind, mind, nincs köztünk 
„ , , kivéte'
Ember ne kérkedjék, leikével, hitével, — 
Hitében álnokság, lelkében gonoszság,
Egymást az emberek véresre tapossák.

Ma ez az erősebb, holnap meg a másik 
V érszomjazó foguk egymásra úgy vásik, 
Alattomos furfang, vérfagyasztó gazság,
Nem engedi őket nyugodni manapság.

Mintha a műveltség megrontotta volna,
Régi fenségéből lesülyedt a porba...
— Szeretet Istene! Esdve kérünk téged •
Ne hagyd elzülleni az emberiséget 1

Szeretet Istene ! Te tudod, te látod, 
Gonoszság uralja az embervilágot...
Ami aljas épül, ami nemes pusztul:
Szeretet Istene, ments meg a gonosztul... 1

Lapunk előfizetőinek, jóakaróinak 
boldog ünnepeket kívánunk.

Lapunk legközelebbi száma a 
közbejött ünnepek miatt — kedden a 
rendes időben jelenik meg.

— Árvaházi ünnep. Megható szép ün­
nepély folyt le december 23-án a jótékony 
nőegylet árvaházában. A jó szivek megem­
lékeztek a szeretet ünnepén az árvákról ós 
felgyújtották a karácsonyfa gyertyáit azok 
részére, akik nélkülözik a szülei szeretet kin­
csét ós a családi élet melegét. Az ünnepsé­
gen ott láttuk Veressnó Szathmáry Teréz el­
nök, Weszprómy Zoltánná alelnök, Sesztina 
Jenőnó, Erőss Lajosnó, Mayer Emilnó, Sass 
Bólánó, Somogyi Pálnó, Berger Mórné, Ke­
rekes Gusztávnó, Hubek Erzsébet, Vórtessy 
Lajosnó, Muraközy Róza, Ungváry Józsefné. 
Glück Izidornó, Kertész Lászlónó leányával, 
Sallai Ferencné, Liptay Gábornó úrasszonyo­
kat, továbbá Erőss (Lajos püspököt, Szele 
György nőegyleti igazgatót és Csiky Lajos 
akadémiai tanárt. Az árvákat Kovács Ilonka 
intézeti tanuló vezette be. Egy ének elzen- 
góse után Horváth írón előadta Csiky Lajos 
karácsonyi imáját, mely után Szele György 
gyönyörű beszédet intézett az árvákhoz. — 
Freytak Olga és Szabó Erzsiké verset sza- 
valtag. Bagdi Róza imája után a szép ün­
nepség véget ért.

— Hegymégi Kiss Pál dr. a 
királynál. Néhai püspökünk fia 
H. Kiss Pál dr. a doktorrá avatása 
alkalmából kapott gyémántos„király- 
gyürüt most köszönte meg Ő felsé­
gének. Á király a napokban fogadta 
dr. Hegymegi Kiss Pált kihallga­
tásom—Mint értesülünk, a kecske-

ZiDÖbl legolcsóbban a Központi Czipő és Kalap
áruházban, Dréher mellett.

. * sau*
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méti jnarnkadémia az ide megválasz­
tott (ír. Thegze László jogtanár t 1- 
távozása folvtán megürült jogböl- 
csészdi tanszékét dr. Heg^megi Kiss 
Fallal fogja betölteni. Őszinte öröm­
mel üdvözöljük és minden jót kí­
vánunk a király gyűrűs debreceni 
diáknak.

— Irodalmi cabaré délután. Kará­
csony másudnapján előkelő caburó dóluiánt 
tarianak Debrecenben. A cabaré jótékony 
célt szolgál, mivel a „Gyermekkórház“ ja­
vára rendezik. Városszerte nagy az érdeklő­
dés a fényes műsora és irodalmi nívójú ca­
baré iránt. A nagysikerűnek ígérkező cabaré 
délutánon Kuthy Sándor dr., a jeles és nép­
szerű poéta, érdekes szabad előadást tart, 
Bekóssy Annus urleány, a deoreceni társaság 
kedvelije, művészi zongorajátékkal szerepel. 
Marossy Sándor, a kolozsvári nemzeti szín­
ház v. tagja énekel, Losonczy és Mészáros 
dilettáns-művészek egy híres táncegyveleget 
mutatnak be. Fábián Margitka urleány vi­
dám cabaré-számokat ad elő. Gara Ákos, a 
jeles poéta és hírlapíró, a conference!' tisztét 
tölti be s cabaró-hangulatok cirnón vid m 
szabad előadást tart. A zenei reszt a kis 
heeedüvirtuoz, Magyari Imre vállalta el, a 
kivaló Magyari zenekar kisóietében szebb- 
nél-szebb magyar nótákat fog játszani. Je­
gyek: ülőhely 1 korona, állóhely 60 fillér, 
előre válthatók a Kobrák cipőraktárban, (Piac- 
utea 42. sz), Fekete divatáruházában. (Piac­
utca 37.) és délután a pénztárnál. A meghí­
vókat már s/.etküidték és ha tévedésből va­
laki nem kapott, úgy ez utón hívja meg a 
rendezőség.

— Szocialistanagygyülés Deb­
recenben. Karácsony m.isoünapján, 
vasárnap délután szocialista nagy­
gyűlés lesz D brecenben. A szociál­
demokrata párt hajdú megyei kerü­
letének küldöttei gyűlnek össze a 
városban, hogy a part igen fontos 
ügyeit letárgyalják. Mintegy 100— 
150 kiküldött jön ez alkalommal 
Debrecenbe. A kerületből Had ház, 
Szoboszló, B.-Újváros, Böszörmény, 
Szatmár, Nyíregyháza, Nagykároly 
stb. kisebb-nagyobb küldöttséggel 
képviseltetik magukat a nagygyű­
lésen, amelynek tárgysorozata ti 
pontból áll. A budapesti központ is 
küld megbízottat a gyűlésre, aki az 
általános politikai helyzetről fog be­
szélni. Napirenden szerepel az álta­
lános választói jog kérdése, a szö­
vetkezeti ügynek megbeszélése, a 
földmunkások megszervezése és 
más aktuális indítvány. — A szö­
vetkezeti kérdés nagy borderével 
bir. mert a szociáldemokrata párt 
felakarja venni a versenyt a kleri­
kális túlkapásokkal szemben, amely 
általános panaszra ad okot a fai­
vakon.

— Házasságok. Az elmúlt héten a I ö- 
vetkező házasságukat kötőnek az állami 
anyakönyvi hivatalban : Balogh Lajos - Da- 
róczi Zsuzsánna, Kollár Antal—-Bogdán Er­
zsébet, Vas-'han Mózes- Szabó Juliánná, 
Ráso Károly—Máié Z-< fia, Baucsi Ferenc — 
Oibzsynek Helena, Bakóczi Ferenc—Kovács 
Róza.

— Hogyan vitték az első kárácsony- 
fát Frankfurtból tíócsbe Hogy mikor és 
hogyan hódította a fenyőfa uz őt megillető 
h< lyet a karácsonyi ünne. en, az még nincs 
egészén töldentve. Annyi bizonyos, hogy ez

a térhódítás csuk a 10-ik században történt. 
A karácsonyfát először 1817-beii g\ ujtották 
meg Becsben. — A szokást Frankfurtból 
húzta magával Alt Rudolf hírneves osztrák 
festő apja. aki frankfurti származású. Frank­
furtban ekkor már elterjedt szokás volt ká­
ráé-ony kor fenyőket állítani és azokat föl- 
disziteni. Alt Rudolf a festő 1817-ben ötéves 
volt, de agg korában is folyton rajongással 
emlegette azt a napot, midőn először látta a 
karácsonyfát. „Soha I bármilyen öreg leszek, 
nem fogom ezt a szép napot elfelejteni, ami­
dőn ötéves koromban először ühük meg a 
karácsonyt foldiszitett fe yőfával“. A szokás 
azután a festő szülei révén hamar elterjedt 
Bócsben, Alt festő 1905-ben meghalt.

— Tündórest a színházban. A tün­
dérország csodás gyönyörűségeit, káprázatos 
szinpompában ragyogó varázsképeit, elragad­
tató zenéjét, bűbájos énekeit, élvezheti váro­
sunk közönsége január 27. és 28 án a szín­
házban, ahol s amikor, a szegénysorsu tüdő­
betegek szanatóriuma javára a helybe,i elnöknő : 
Újhelyi András királyi kúriai biró neje, olyan 
remek látványosságot mutat be, aminő látható 
még eddig sohasem volt itt. E megkapó fé­
nyes kiállítású előadásnak a vezetője a szín­
házunk országo^-birü főrendezője: Ferenczy 
Frigyes lesz. Ez igazán bámulatra-méltó nagy 
látványosságnak a meglepőbb részei — csak 
igen nagyjából elsorolva — a következők : I. 
1 „A tavasz ébredése“ felséges élőkép, elő­
adja városunk legbájusabb hatvan leánya. 2. 
„Virág-mennyegző" a rózsa elveszi a nefe- 
le.itset ; előadja tiz rózsaszin-ruhás, tíz kék­
ruhás, tiz pipacs ruhás, tiz fehér g\ öngyx irág- 
ruhás, tiz fehér orgona ruhás és tiz buzavirág- 
ruhás leányka. Vizitündér a szép Gálbory Sá- 
muelné, tavasz tündére Lisz Nándika, nap a 
bájos Hajósné. II. „A nyár.“ Ostendei strand. 
Olt lesznek láthatók, mint vendégek, a debre­
ceni legelőkelőbb hölgyek, cukrászda, tennisz, 
biciklizés, konfettizés és amint a gyermekek 
a tengerparton csigáznak ; egyszerre csak föl- 
zendüí a sétahangverseny, amelynek negyven- 
tagú karát, a méltán oly hírneves P. Nagy 
Zoltán zeneművészünk vezetendi. III. „Az ősz." 
A szüret, auol a nagybire Zöldv Marci bá­
mulatos hegedű játékát a Racz Károly egész 
bandája kisen, amikor Zi anyué, az istei i 
művésznő énekel s a knicsniáiosnót a bajns 
özvegy Szutmnarynó adja. — VI. „A tel“ 
Ez elragadta ó képnek az egyik legnagyobb 
szi-ru részé az. midőn a templomi szent, 
áhítatás éneket a debrecenieknek örökké fe­
ledhetetlen bűbájos hat gu csalogánya dok­
tor Balkányi Emilné Bődy E;1 . zengi.

Amik ez egymásután két este bemu­
tatandó előadáson élvezhetők lesznek, mind 
azt szóval e.mondani, leinti tiszta lehetetlen, 
azokat látni kell s hallani és ebből majd 
megtudja mindenki, hogy mi a tündöklő 
ábránd és mi a rideg való.

— Ingyen könyv a házinyul-tenyész- 
tésről. A Házi nyúl-tény észt ők Országos Szö­
vetsége (Budapest, Csillaghegy) a bázinyló­
tenyésztőd nepszeiüsiiése érdekeben minden 
érdeklődőnek ingyen ki-idi meg most megje­
lent tsmerteiőjéi a nyulienxésztésről, amely­
ből bárki annyira meg snn íheti ezt a hasz­
nos gazdasági meliókágnzatot, hogy maga is 
belefoghat a védelmező tenyésztésbe.

Ezt a kezdést is megkönnyíti a Szövet­
ség azzal, hogy jó tenyésztő anyag beszer­
zését közvetíti, sőt vagyontalanoknak ingyen 
is ad.

A házinyulak vágását és gereznájuk 
gyűjtését a Szövetség Csillaghegy-telepén, 
valamint húsúk árusítását a Központi Vasár­
csarnokban megkezdték; amelyek tehát bár­
mely mennyiségben értekesiibetók.

A timarifjak mulatsága. A timárif- 
juság január 29-ón rendezi a Bika dísztermé­
ben szokásos áncmulatságát. Magyaros za­
matosságáról közismert (Mélyén a timárifjak 
italokkal vendégelik meg a megjelenteket. A

a

hölgyeket mesés táncrenddel, Dávidhí/v „„ 
mi*kóvel lepi meg a figyelmes rendezőség A 
zenét Veres Tóm jóhirü zenekara szoLf 
tatja.

- Karácsonyfaünnepély az árvaház 
ban. Az országos tanítói árvaház tegrrm it 
u. 3 órakor karácsonyfaünnepólyt reodázott 
A kellemes ünnepély fényét sokan emelték 
megjelenésükkel. A megható összejövetel az 
ajándékok kiosztásával végződött. ‘ *

— Tanító kérdést intéz a tanitvánvá 
hoz, ki mondja meg nekem, hogy mi eí 
„Foto Glob ?

Náci: a Foto Glob az a Batthyányi- 
utcán egy üzlet. 3

Tanító: igaz az is! . . . de.
Ignác: a Foto Glob az egy villany, 

nyal berendezett lekapó készülék, melyet 
mindenki megláthat a Batthyányi-utcán a 
6 szám alatt, én tudom II

A hivatalos lapból. A földmivelés- 
ügyi miniszter az állami jószágok és telepi- 
tesi szolgálat tiszti személyzeti létszámába" 
dr. Szepesy Dezső debreceni lakost, ügy. 
védjeloitet ideiglenes minőségű fizetésidén 
jószágigazgatósági fogalmazóvá kinevezte,

— Debrecen menyasszonyai és vő. 
legényei. Az elmúlt heten a következő je. 
gyespárokat hirdették ki az állami anya- 
könyv vezetőségnél : Andre Antal - Hadházy 
Zsófia, Dudás Imre- Bojtliy Juliánná, Kerge 
Péter—Bordás Zsuzsánna, Maurer Györgyi 
Harsány! Mária, V. Balogh István Kovács 
Erzsébet., Nagy L iszlo— timay Vilma, Meggy 
József Tarja Zsófia, Kánczler Emáouel- 
Grosz Frida, Gergely M haly — Nagy Maria 
Szatmári István—Vékony Juliánná.

— Újévi képeslapok óriási választókban 
bámulatos oieson kapnátok Aczél antiquá- 
riurnába a ref. kistemplominal szemben.

— Uj ügyvéd Debrecenben dr. Hódj 
Béla, városunk jogászifjusaganak rokon­
szenves tagja a napokban letie le jeles si­
kerrel az ügyvédi vizsgát Budapesten. Irodá­
ját január első hetében fogja megnyitni.

— A Sevcsik vo ósnégyes Debre­
cenben 1910. január 4-en. A debreceni 
Zenekedvelők köre minden évadban egy es­
télyt a kamarazenének szentel. Kot éven át 
a brüsszeli vonósnégyes társaság volt a kör 
vendege, uz idénre pedig a brüsszeliek méltó 
velóiytarsat, a világhírű Sevcsik vonósné­
gyest i-ikerult a kór vezetőségének egy es- 
1 oly re megnyerni. Ezen illusz.ris müvesztár- 
sasug 1910. január 4-én, kedden este fogja 
hangversenyét megtartani, melyen a kor 
tagjai teljesen díjtalanul vehetnek részt. 
Nem tagok ró-zere jegyek Hegedűs és Sán­
dor könyvkereskedéseden előjegyezhetök.

A tievcsik vonósnégyes társaságnak ez 
lesz az eiső bemutatkozása Magyarországon. 
Innen utaznak Budapestre, hol két nap múlva 
tartják meg kamaraeslóiyüket. Debreceni 
hangversenyükön a legritkábban hallható 
compositiokat fogjak előadni, így játszani 
fogják Smetaiiának, a tragikus végett ért 
nagy cseh zeneszerzőnek „Életem“ cimii 
E moll vonósnégyesét, melyet rendkívül nagy 
nehézségei miatt ritkán játszanak s mely­
ben a szerző életének történetét fejezte ki, 
előadjak tovább Borodinnak, az izmos te­
hetségű modern orosz szerzőjének bájos és 
jellegzetes A dur négyesé, valamint a min­
den idők legnagyobb mesterének, Beetho­
vennek egyik legszebb alkotását! a B dur 
négyest op. 18.

E hangverseny iránt a közönség köré­
ben érthető érdeklődés nyilvánul, s nem 
tagok részéről már is tömegesen történtek 
az előjegyzések.

— A debreceni asztalos ifjúság 
kabaréja. — A debreceni asztalos iljuság 
december hó 26-án, karácsony másod napján 
délután 3 órakor nagy kabaró-dólutant tart, 
amelyen Halton a lines has beszélő is föllép

Di! „Foto-Glob“ Dj! JVL i- Q-JST V K T

Hl I»

Külföldi tanulmányok alapján villanyfénnyel berendezett

fényképészeti műterem A
Nyitva reggel 8 órától este 10 óráig.

Interleurők, Exterieurök, Arokópos levelezőlapok és igazolvá­
nyok 24 óra alatt készülnek. ......... ..................... ... ...-r— - ■
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A kabaré a Munkás-Otthon (Margit-fürdői 
dísztermében lesz. Belepő-dij nincs a műsor 
ára 40 fillér.

— A debreceni mentő egylet 
akciója. A debreceni mentő egye­
sület választmányi ülést tartott Wesz- 
prémy Zoltán főispán elnöklete alatt. 
Az ülésen jelen voltak: Burger Pé­
ter dr. titkár, dr. Derekassy István, 
Grósz Nagy Ferenc pénztáros, Bé- 
késsy László, dr. Tüdős Kálmán, 
Sz. Szabó László, Pnblig Ernő és 
Szikszay Gyula. A választmány el­
határozta, hogy a debreceni banko­
kat s vállalatokat adakozásra kéri 
fel s bizonyos, hogy az áldásosán 
működő mentőktől a segélyeket nem 
fogják megtagadni. Grósz Nagy Fe­
renc beszámolt a pénztári állapot­
ról, amely aránylag a sok kiadás­
hoz képest igen szép eredményt 
mutat. Végül elhatározták, hogy a 
mentő tanfolyamot a jövő évbvii is 
megtartják.

— A nap halottat. A tegnapi nap fo­
lyamán az állami anyakönyvi ínvatalnan a 
következő haláleseteket jelentették be: He­
gedűs Sándor ref. 77 éves, Fehér József ref. 
82 éves, Nagy Eszter rém. kath. 22 éves, 
Ősztrichor Lázár izr. 72 eves.

— Étvágytalanságban szen­
vedők sokszor mindenfele csoda­
szerre 1 p ró b á 1 k o z n a k, m e 1 y e k agyői n 
rőt megtöltik és ingerük,deakívánt 
hatást legfeljebb csak egy-egy alka­
lomra képesek előidézni. Aki étvá­
gyát állandóan helyre akarja állí­
tani, célját úgy fogja elérni, ha né­
hány napon át a reggelizós előtt 1 2
deciliter Ferencz-Jozsef-keseriivi- j 
zet iszik. A „Ferencz-József^keserü- 
viz-források“ Igazgatósága Buda­
pesten van.

— Megnyílt a baba menyország! 
Kossuth-utca 4. szám alatt. Babáknak 
invyenl Papáknak és mamáknak olcsó 
pénzért! Csak rövid ideig latható !

— Papa Mama Baba Montze! in­
gyen megtekinthető Kossuth-utca 4. sz.

— Valódi prof dr. Jäger-fele alsó ruhák, 
téli bőr keztyük, bokavédők romok szép vá­
lasztékban Frank testvéreknél. Telefon 749.

— Ajándék beszerzés előtt feltétle­
nül tekintse meg a Harmathy antiquárium 
kirakatait Füvészkert-u. 14. Csodát fog láinil

— Könyvkötészeti munkákat Dávid- 
házy Kálmán és társa cégnél rendeljünk.

Hátralékos előfizetőinket érte­
sítjük, hogy 300 oldalra terjedő ké­
pes nagy naptárunkat addig nem 
kapják meg, mig az 1909. évi teljes 
dijat ki nem egyenlítik. — Miután 
ezen nagyszerű naptár már a 
legközelebbi napokban kerül szét­
osztásra, kérjük a hátralékok sür­
gős beküldését.

futó és nagy szőnyegre. Paplan és flanel 
takarók, férfi és női felöltők, kész férfi, fiú 
öltönyre, a mai naptól foirva minden ár­
emelés nélkül lesz eladva, hogy mindenki- 
nek saját érdeke, hoizy egy próba bevásár­
lást eszközöljön. —Városi, megyei és állami 
tisztviselők kedvezményben részesülnek. — 
Tisztelettel Kaiser Salamon, Hatvan-utca 2. 
Telefon 685.

— Varga János (Szegedi L. utóda) 
fém ós bronzáru műhelye Piac-utca 52. sz. 
alatt (a megyeház mellett). Alapitatott 1877- 
ben. Mindennemű réz ós bronzáruk legol­
csóbb beszerzési forrása. J ívitások, csillár- 
tisztítások, stb. legolcsóbban eszközöltetnek.

— Színházi látcsövek nagy válasz- 
ókban Lőbl Gyula és társa látszerésznél 
kaphatók. Debrecen, Piac-utca 63 sz.

— Dániai fó'fi ós női bőr kabátok 
szarvasbőr mellények, bőrsapkák mérték 
szerint is megrendelketők Frank Testvérek 
k lap és úri divat különlegességek üzle­
tében.

— A karácsonyi vasárban a Foto 
Glob villany fényképészeti munkák megné­
zésre méltók.

— Ügyvédjelölt nagy praxissal (neme 
tül is tud) ügyvédi irodában a délutáni órákra 
alkalmazást keres. Ctm (telefon utján is) a 
kiadóhivatalban.

— Karácsonyfa-estély tánccal egy­
bekötve 25-én, szombaton ós 26 án vasárnap 
a „Koronaban“. Belépő dj 1 korona. — Uj 
tánctanfolyam 19 lü január hó 4-én. Schaf 
János táncmester.

ELŐFIZETŐINKHEZ! Tisztelettel 
kérjük mindazokat az előfizetőinket, 
kiknek előfizetése lejár, szíveskedjenek 
a megújítás iraut idejekorán intézkedni, 
hogy a lapot továbbra is fennakadás 
nélkül küidhessük.

Tájékoztató.
— (Mulatságok s egyéb szórakozásokról.) — 
December 25., Szombat:

Este 8 órakor.
A Munkás Dalegylet estélye a Bika disz- 
termébeu.

December 31, Péntek :
Este 3 és fél órakor.
A Kossuth Dalkör dalestélye a Bika 
dísztermében.

Január 1., Szombaton:
A Szent Erzsébet egyesület tea-délutánja 
a Royal nagytermében.

Január 5., Szerda:
Este 8 órakor.
A Polgári Kor táncestólye aBika díszter­
mében.

Január 8., Szombat:
Este 8 órakor.
Az izr. nőegylet bálja a Bika szálloda 
dísztermében.

Január 9., Vasárnap :
Este 8 órakor.
Fráter Loránd dalostélye a Bika díszter­
mében.

Január 13., Csütörtök :

A „peregrinus“.
Irta: Tasit Mikiit.

Hideg zimankós téli délután volt. A szél 
egyre bömbölt s vadul kavargatta a hópelyheket 
a levegőben. Az utca csendes volt. Ember, állat 
egyaránt elhúzódott védett helyre a csúnya idő elöl.

Ott ültem az ablaknál. Néztem a kavargó 
pelyheket, a mély barázdákat, miket a süvöltő 
szól szántott a hótakarón. Eszembe jutott, hogy 
mi emberek is olyan játékszerek vagyunk a sors 
kezében, mint a hópehely a szél markában. 
Dobál ide-oda kénye-kedve szerint. A küzdés, a 
szenvedés, az éleiért folytatott harc a mi hom­
lokainkon is barázdát szánt, a sziveinket is 
összeszurkálja. Vágyat, reményt egyformán el­
temet.

Kopogtatás hallatszott ajtómon s a követ­
kező percben egy zuzmarás bajuszu, hóval fe­
dett alak állott meg előttem.

— Jó napot! Csak ide bent a meleg szo­
bában van most jó idő. Szervusz fiú ! Nem is 
örülsz a viszontlátásnak? Tudom, tudom. Az 
ilyen magam formájn szegény ördögöt nem szí­
vesen látja senki. De azért cr-ak kipihenem ma­
gam. felmelegedem s aztán, ne félj, megyek 
tovább, nem sokáig leszek terhedre.

— Szervusz Jóska! alig ismerek rád. Nem 
csoda, régen nem láttalak. Ülj le, melegedj! Az 
elmenetelről pedig ráérünk beszólni. Mondd, 
hogy kerültél ide?

— Hát mégis örülsz? Tudtam én ezt. Azért 
is jöttem hozzád. Hallottam, hogy itt lakói. Nem 
akartalak elkerülni. Tudod, nem szoktam én 
sokáig egy helyben maradni. Hajt a vérem. Ej! 
úgy sem sokáig tart már. Érzem.

— Ugyan ne beszélj ilyen szomorúan. Hi­
szen látom, erős vagy, mint régen.

— Régen, régen. Igazad van. Az a 10 év! 
Hej! ha kitörölhetném az életemből.

— Hát még most sem feledtél?
— Soha! soha! Nincs nekem azóta nyug­

tom. Ma itt. holnap ott. Keresem azt a boldog­
ságot, mit elvesztettem.

— Az idő minden sebet begyógyít. A te 
szived is majd megtalálja a nyugalmát.

— így beszélnek, akik nem csalódtak, 
szenvedtek. Próbáltad volna meg csak te is azt, 
amit én. Ej! nem kívánom. Látod, tudod, mi 
lett belőlem. Magam sem tudom hogyan.

Akkor nem tudtam, mit cselekszem. Mikor 
azt a hirt kaptam: Mikor ott hagytalak benne­
teket. A vig baráti kört, a csendes otthont, mely 
annyi boldogságot Ígért.

— Láttad-e azóta?
— Kit? A feleségemet? Nem. Miért is? 

Meghaltunk egymásra nézve, ö boldog. Én bol­
dogtalan. Ö gazdag, én szegény ördög vagyok. 
Joga volt hozzá, amit tett. A szív, szív. Nem 
lehet annak parancsolni, követeli az a jogát! 
Fiatal volt, tapasztalatlan, nem ismerte az éle­
tet, nem ismerte talán a szerelmet sem, mikor 
hozzám fűzte az életét. Én szerettem, ő is azt 
gondolta, hogy szeret. Csak azután tudta meg, 
hogy a szive hazudott. Megtalálta az igazit. 
Engem ott hagyott. Jól tette. Feloldottam az 
esküje alól. Beleegyeztem a válásba. Azóta csa­
vargók jobbra-balra. Mindenütt vannak jó em­
berek.

— Feledd el az egész szomorú históriát. 
A szív, szív. Mindenik megkívánja a maga jus­
sát. A tied is kívánja a nyugodalmat, csendes­
séget. Mért nem nézel valami foglalkozás után?

— Ugyan hol? ki adna ily csavargó kol­
dusnak munkát, hivatalt. Gondoltam már én 
erre. De nem megy. Kérni szégyenlek.

— Tudod, mit? maradj nálunk... Az 
öreg tanítónk meghalt. Nem kapunk helyette 
másikat. Kevés a fizetés. Te megélsz belőle. 
Együtt leszünk úgy. mint hajdan. Meglásd visz- 
szatér nyugalmad, lelked csendessége.

— Hu nincs pénze ós szüksége van 
modern tükör, kép és egyszerű bútorra, vá 
szón, asztalterítő, szövet és csipkefüggöny,

Este 8 órakor.
Gulp Julia s az orosz trió hangversenye 
a Bika dísztermében.

Cziuök és csizmák SE Neumann Testvéreknéltőkbe » == * 'is^.p - lotában. = -

Mindenki nézze meg r\ T-< Avró paci (DEBRECEN, Simoöfi u. 1.a „r ovarosi nazai városi uérímz.

folyton érkező újdonságait! ■
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— Tréfálsz velem.
— Világért sem. itt maradsz nálam. Hol­

nap átmegyünk a tisztcleteshez. Rétközzel kap 
rajtad. Itt vannak az okmányaid ?

— Itt. Mindent magamnál hordok. Olyan 
vagyok, mint a csiga-biga. Jól van, itt maradok. 
Meguntam már ezt a csavargó életet. Tanulok 
feledni. Uj életét kezdek, ha' lehet. Az Isten 
áldjon meg jóságodért.

* +
Vidám poharazás közt töltöttük az estét. 

Józsi barátom egész felmelegedett. Az uj élet 
színes terveit szőtte-szövögette. Kertet csinál, 
méhest tart. A munka legjobb orvasság. Feled­
teti a bajt, a bánatot. Késő éjjelig együtt vol­
tunk. Boldogan tértünk pihenőre. Én, hogy 
életet megmentettem, Józsi, hogy feltalálta is­
mét önmagát.

Heggel későn ébredtem. Nézem a Józsi 
ágyát, üres. Az asztalon egy darab papír he­
vert, rajta kuszáit hetükkel nehány sor: „Bo­
csáss meg! Nem maradhatok. Nem lenne úgy­
sem boldog életem. így kell nekem elpusztulni“.

Többé nem találkoztunk!

SZÍNHÁZ,
A MAI ELŐADÁS SZINLAPJA :

Szombaton, 1909 dec. 25-ón 
Délután 3 órakor fólhelyárakkal 

Bérletszünet.
Felhő Klári.

Népszínmű.

Este hét órakor rendes helyárakkal 
Bérletszünet.

A vig özvegy.
Operett.

Holnap, vasárnap, december 26-án
Délután:

Elvált asszony.
Operett.

Este :

Iglói diákok.
Diáktörténet.

Hétfőn, december 27-én :
Koldusdiák.

Operett.

* Krasznay társulata Hajdúnánáson.
Krasznay Ernő, a debreceni színház volt hős­
szerelmese, Hajdúszoboszlóról a napokban 
érkezett társulatával Hajdúnánásra. A jól 
szervezett színtársulat nagy ambícióval kezd 
működéséhez s a közönség előreláthatólag 
lelkes támogatásban részesíti.

* A jövő primadonnája. Karácsony 
estéje előtt, pénteken délután, egy bájos, 
kis színész-gyermek mulattatta a debreceni 
színház közönségét. Irmai Magduska, a szín­
ház titkárának a leánykája lépett fel Feld 
Mátyás „Hüvelyk Matyi“ cimü tündérmesé­
jében. A kis debüttáns játéka nagyon tet­
szett és szinészkörökuen nagy sikert jósolnak 
a jövő apró primadonnájának.

TÁVIRATOK.
Politikai híreink.

Lukács tárgyalásai
A miniszterelnök programmja.

A politikában némi szünet ál­
lott bo az ünnepek eljöttével. Csak 
Lukács László működik. Látogatá­
sokat tesz, tárgyalásokat folytat s 
igyekszik kabinetjét összehívni.

A mai nap folyamán még nem 
kezdte meg a kijelölt miniszterelnök 
a tárgyalásokat, azokra holnap ke­
rül a sor.
, . Lukács akciójáról a következő 

táviratokat kaptuk:
Budapest, december 24. Lukács 

László ma több politikust látogatott 
meg. Tárgyalásokat azonban nem 
folytatott, a látogatások tisztán elő­
készítő aktusai az érdemleges tár­
gyalásoknak, amelyeket a hvluapi 
nap folyamán kezd meg.

Lukács elsősorban Justh Gyu­
lával fog tárgyalni, űrről Justhtot 
távirati utón értesítették, amelynek 
folytán Justh a holnapi nap folya­
mán Budayestre érkezik. Hír sze­
rint gróf Batthyány Tivadart és 
Hollo Lajost is bevonják a tárgya­
lásokba.

1909 december 25.

_ Budapest, december 24. Lukáes 
László látogatást tett Kossuth Fe­
rencnél, gr. Andrássy Gyulánál és 
gr. Zichy Aladásnál. A látogatásá­
nak célja az volt, hogy Lukács 
biztosítsa a kabinet megalakítása 
eseten a parlament munkaképes­
seget.

Budapest, december 24. Lukács
„ 0 délután folyamán Bart ha 

Ódon, Lázár Pál ős gróf Serényi 
képviselők és Rosenberg Gyula volt 
képviselő társaságában telment a 
Társaskörbe, ahol szintén előkés/i- 
tette a kabinet útját egyes politika- 
sokkal. Lukacshoz egy közelálló 
politikus egy újságíró "előtt kinyi- 

I “dkoztatta Lukács program inját. — , 
! Lukacs valamennyi párt bevonásával 
í %V egységes munkaprogramul alap­
iján akarja kabinetje működését le- ' 
j heteivé tenni.
5 . újságíró ama kérdésért1 j
hogy a függetlenségi párttal a la- ’ 
kitja-e meg Lukács a kabinetet, azt 
válaszolta, hogy az nem lehetséges ■ 
mivel a párt nincsen többségben’.

Lujza hercegnő es Mattasich. ;
Brüsszel, december 24. 1. Albert i 

belga király felszólította Lujza her­
cegnőt. hogy hagyja ott Mattasichot 
s akkor az udvar visszaveszi őt. — 
Heves jelenet közepette Lujza ki­
jelentette, hogy ink álló lesz' Matta­
sich mellett, semhogy uz udvarnál

3-ik, vagy 4 ik helyen Wpn i? 
jolonet után nyomban elutaVo» 
Kölnbe, -- ahonnan Mattam’,.h , í együtt Budapestre utazott 8 h'val

A honvéd fegyverek közös 
célokra.

Budapest, december 24 A Nan“ 
ma esti száma szenzációs cikket kö­
zöl, amelyben egy titokról rántja 
le a leplet Azt közli ugyanis a cikk 
b°gy a februári annexiós mozgal­
mak alkalmával az Üllői-uti hon 
véd-fegyvergyár összes fegyvereit 
íelsobb parancs folytán Becsbe szál­
lítottak s a közös hadsereg céljaira 
használták fel. A fegyverek mőo- 
ma sem kerültek vissza, úgy ho^y 
a fegyvertár üres. Az eset/ amelyét 
mindeddig titokban tartották, naoy 
szenzációt keltett.

Bratianu rosszabbul van.
Bukarest, december 24. Bratianu 

miniszterelnök állapotában változás 
állott be. Betegsége súlyosodéit any- 
nyira, hogy a katasztrófától is lehet 
tartani.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Zsaroló „házastárs“. Furcsa váddal 

terhelve állott a debreceni kir. törvényszék 
előtt Szász Lajos 36 éves szoboszlói napszá­
mos: megzsarolta tulajdon házastársát - 
Szabó Mihálynét. Es épen ez a dolog po- 
intje, mivel csak amúgy vadházasságban 
éltek „boldogul“. Történt pedig hogy a sze­
retetreméltó férj különböző ürügyek alatt 83 
koronát csalt ki hitvesétől. Természetesen, 
hogy fenyegetések is voltak ezek között az 
ürügyek között. A debreceni kir. törvényszék 
ma tartott ülésén Hoffman József táblabiró 
elnöklete alatt a vádlott férjet 8 napi fog­
házra ítélte.

§• Megtámadott kisfiú. Ez óv szep- 
temper havában történt Nádudvaron, hogy 
Lire Lajosné nádudvari lakos nő a boltba 
küldte nála lakó 10 éves lelenc-fiát. A kis 
hu el is ment a boltba, azm ban útközben 
egt\ Nyikos íini'o nevii rovott inuku csavargó 
os kivette a kisgyermek kezébőll pénzt erő­
szakkal. A debreceni törvényszék ma tár­
gyalta a Nyikos ügyét Hoffman József tábla- 
i'iuj elnöklete alatt é- 3 napi fogházra Ítélte 
a kis gyermek megrakd óját.

V.DEBRECZEN“
szerkesztősége és kiadóhivatala

í)egenfeid-íér2„$z.

Sirclin
•Emeli ai étvágyat és a tcstaúlyl. megsiOe» 
t«tl a köhögést, váladékot éjjeli izzadást

-Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­

köhögés, skrofulozis. Influenza
elten számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

AUottoor értéktelen utánzatokat Is kínálnak, kérjen mindenkor 
„HaaA«“ er«d«n Caomaffolánt.

> F. Heffmann-La Roch« A Ce. Havel (Svájc)

HÍ.’*

Iaph.HA orvosi rendeletre a Ky<X,v,.,rUrak- 
ban - Ara üve, ...kint Icoroiu



KARÁCSONY
Ünnepnapon.

„földönjáró csillagok“ korában,
JI csodák és regék idején,
JI mikor az óriások éltek,
S emberajkon istenek beszéltek,
Jlkkor tűnt fel ez a tünemény.

(Ezredéves gyermek-bölcsejében 
Jfajna/á/mát a/udta a nép. 
fölcsőjét a földrengés ringatta,
2>ajka-da/t a múlt dúdolt alatta 
S álma mély volt, mély és csodaszép:

Xék távolban, tört bilincsek ormán 
Jí szabadság arany-vára ál/f.
Odajutni volt a gyermek álma,
Oh ha egyszer ez valóra válna, — 
irte mindent, akár a halált!. . .

Sgyet dörrent s a gomo/ygó felhők 
Járná keble pirosra hasadt;
Ji megnyiit ég tüzszin bíborában 
Jtll egy férfi 5 prófétára vá/tan 
Xü/d a földre csodás szavakat.

3(angja, mint az égrengés zenéje, 
d(ite — mint a tenger mélye lenn, 
lángolása — lángja szent füzeknek,
Melyek méhén a tettek születnek 
is a tettek sora végtelen.

„gyermek, ébredi!“ szólt serkentve hangja, — 
„látod azt a várat, mint ragyog? 
jYíondd, akarsz-e odajönni vélem 
Jit a sáncon, át a száz veszélyen ?
S felálmában szólt az: „JJkarok /“

látod azt a sok piros virágot?
Szirmaikról vérharmat pereg.
Mersz-e járni vérthullatva szintén,
Szik/autak szakadéka mentén ? — 
is felelte a gyermek: „jYíerek!“

Százezer szív hull belé a sáncba,
Mind testvértárs s lépcső-sorba áll.
J(a megállít a halál s a szégyen
Sorsod — válassz — majd, melyike légyen ?
S feleli a gyermek: — ,,JJ halál/“

Erre szétnyílt kárpitja a mennynek,
JCék szemével lenézett az ig.
Sgy-két cseppet le is ejtett sírva —
5 ami volt a sors könyvébe írva,
Jyfinden, minden elkövetkezék . . .

jft a sáncon, át a száz veszélyen 
félálomban a gyermek haladt,
Százezer fesivertárs volt a lépcső 
S nem hiányzott már, csakis a végső, — 
Xogy elérje azt a várfalat.

Most dicsőség, majd meg gyász nevelte,
Xét megedz ő élet iskola,
S minden harcok bősz fergetegében, 
Dicsőségben, — gyászban példaképen 
Járt előtte hü apostolai

Jlz apostol lenn pihen a földben,
Mint barázdában az ősi mag, 
is arany termést hoz év r ül- év re, 
főidőül im kitörnek s eget kérve 
ircmásai fe/csi/lám/anak.

Jtf is, ott is — kőa/apra állnak 
JI hatalmas ércapostolok,
Körülöttük, tisztelegve a múltnak,
Jucsut járó századok vonulnak 
Is a mának tengelye forog . . .

Ihlető szentsége törpe kornak,
Oh ragyogj csak régi tünemény, 
dfadd éljünk a képzelet honában, 
földönjáró csillagok korában,
Ji regék és csodák idején !

Szávay Cfyuia.

Virrad.
Irta: Móricz Zsigmondi.

Éjfélre keleti szél támadt s az a vad fel­
legeket, amelyek mint valami megdiihödött gulya 
tomboltak az égen, téríteni kezdte. Eszeveszet­
ten verődtek egybe a felhőgomolyok s egymás 
hegy in-hát án gázolva, tipródva rohantak nyugat­
nak, lc-le a nyirjesckig.

Az esőben vágtató lovasbetyár el nem 
tudta gondolni, mi történt a világgal. Még a 
lova sem akart tovább szembe vágni a viharral. 
Dühében úgy megrugdosta, hogy az elcsigázott 
állat táncolt kínjában.

Alig mentek tovább, egyszerre csak kiértek 
az esőből, mint ahogy az ember kilép az erdő­
szélen a fák közül.

A legény el bámulva nézett föl az égre, 
hát csupa csillagragyogás borítja azt a föld­
halárig. Csak háta mögött komor, sötét, vésze­
sen zúgó a rnindenség.

Megállóit. Lerázta magáról a vizet. Mcg- 
veregcttc a ló nyakát. Hirtelen a melléhez ka­
pott. Féltő mozdulattal tapogatta, nem ázott-e 
el, amit ott őriz.

Visszanézett. A nagy éjszakában, a titok­
zatos zuhogásu mélységes sötétben rémeket 
kutatott kitágult szeme. Az éjféli lovast mindig 
nyomon űzi a halál. S a komor legény vadul 
összehúzott szemét addig erőltette látásra, inig 
a kibonthatatlan sötétség alakokra nem sza­
kadozott.

A betyár felhorkant. Üldözik! Hát az isten­
ítélet se tartotta föl azokat. Nem ijedtség, düh 
villant az agyában. Nem félelem, a bosszú 
nyers indulata lobbant löl benne.

Tovább léptetett. A ló csülökig cubbogott 
a lucskos fűben. A patája „s-szp, s-szp“ hanggal 
sustorgott, ami rémessé tette ezt az ádáz jele­
nést. Egy ember elöl, három utána.

A menekülő betyár lova fáradt volt. Alko­
nyaitól egyre vágtat. Nagy utat tett. Oda-vissza.
A betyárlegény eszeveszett gondolatokat hány- 
torgat magában. Végre elszánja magát s már 
nem űzi paripáját.

Első üldözője már beéri szóval.
-— Állj meg — ordítja — vagy lüvük!
•— Lüjj! dünnyögi a legény. — Mit kara- 

tyolsz, ha fog a puskaporod.
Biz az nem fogott. Sárrá ázott. Azért 

durrogatta a pandúr a szót. — A betyár leol­
dotta nyakából a karikást s nagy gonddal, hi­
degvérrel, akkurátusán fogta csapóját a nyclihcz.

A pandúr kivont karddal közeledett.
Abban a pillanatban, hogy egy nyomnvira 

ért a legényhez, a karikás kígyózott a levegőbe 
s halálos bizonyosan kanyarodott háromszoro­
san a nyakába.

A betyárló kiugrott s a pandúr leadta ma­
gát a nyeregből. Ott hcmperpctt a földön. Fél- 
fojtottan.

Ezer szerencséje, hogy a halálgörcs rá- 
keményitette ujjait a kardra. Az pedig épen 
idején akadt az ostorba s kettémetszette.

Ott maradt a pandúr azonban a földön. 
Lova belevágtatott a pusztába s mikor kijárta 
az ijedelmét, visszatért hozzá.

A betyár nem törődött tovább velük. Ko­
cogott előre.

A második pandúr is itt volt. Látta társa 
lebuktál, de olyan közel volt, annyira benne a 
vak rohanásban, hogy clzúgott a tetemnél s rá, 
mint a farkas a prédájára.

A betyár kápára akasztá csonka karikását 
s szerszámaihoz nyúlt. Valami hajitót keresett. 
De sajnálta kedves jószágait: a pisztolyt, a kis­
babát, a fokost.

— Ej mit — mordult föl — há e' mire jó?
S leakasztott egy kis kendőt, amely ke­

ményre volt kötve s valami összemaroknyi acél­
kemény csomója volt.

— Ez az övé — s gonosz sunyisággal 
faroltatta féloldali a lovát a vágtatva jövő elé.

Az megsejtette, hogy valami készül. Csen­
desedett. A másik pillanatban egy kemény tárgy 
vágta homlokba. Meg sem érezte, mi történt, 
csak lefordult a lóról, mint a zsák. A kiskendő 
szétpattant és tallérok meg rézkongók csapód­
tak szerteszét.

A harmadik pandúr is odaért ekkorra.
Döbbenve hőköltette lovát. Két társának 

az éj leple alatt, titokzatos lebukta a szivére 
csapott. A halál szelét érezte meg.

Már csak üres szó volt a szava, amit 
utánaeresztett a dacosan re áj a várónak.

— Megállj! Kezembe ád az Isten! Rád­
ismertem !...

— Rám ! — ordított fel amaz, mint a 
meglőtt ordas. —Rámismertél? Akkor jaj neked.

Visszafordította lovát és a fenevad dühé­
vel ment rá.

— Ismersz kutya! No ne ismerj holnap!
A pandúr, aki már letett a harcról s azt 

hitte, a betyár örül, ha menekülhet, mire fegy­
vert foghatott volna, már odavolt.

A fokos egyet fordult a levegőben. A má­
sik pillanatban nem volt ember a pandurló 
nyergében.

— Menj panaszra a csillagos éghez. .. 
szitkozódott a betyár. — Ott vár az apám, meg 
a bátyám !...

Rágázolt a lovával.
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föl több atyámfiát. .. 
kiáltotta telő torokkal. 
Kórinánnak nem fáj a

— Nem kötteted 
No a hires Kórmán! —
— Héj pusztázók! Már 
más lopta csikó.

A szó elhangzott. Sehonnan sem jött rá 
válasz. A legény csendesen megfordította lovát 
s elkocogott.

Körülnézett az égen. Tájékozódott a csil­
lagok közt s csalhatatlan biztossággal vágott 
neki a legegyenesebb iránynak a pusztán.

Később aztán lecsillapult az izgatottsága. 
Valami lassú nótát kezdett fütyürészni s mire 
a Kis Kutyacsillag is felbujt az égen, egy tanyai 
ház előtt állott.

Egy ideig habozott: leszálljon-e, aztán 
leugrott. A lovat kicsapta legelni s ö maga 
megkopogtatta az ablakot.

Odabent mozgolódás lett. Felriadt az öreg­
ember is. a felesége is, csak az eladólány tette, 
hogy alszik, bár ő régen felébredt s" olyan 
nagyon tudott mindent, mi van odakint, meg 
hogy „valahonnan“ jön a legény, hogy reszke­
tett a porcikája is.

■ Zsuzsi! — szólt kint a legény.
Csönd.
— Zsuzsi! — suttogta az anva. Kőjj fel 

leányom. Itt a Ferke. No. Hallod.' Siket ez a 
lyány ? Megholt, vagy nem akar ?

Csönd van tovább.
Szojj neki — mondja dühösen az apa 

—- vagy én szóllalok meg mingyán. Azt a. . .
Lyányom ! Hallod . . . Ugorgy mán no ! 

Minek vár ott az a fiú.
Gyiijjön. mikor ideje van! — mondta 

duzzogva a lány. — Hónap is nap lesz.
— Elhallgass! — mordult fel az apja 

durván. -— Ha most van gyünni valója! A 
fejércselédnek ne legyen esze másra, csak.

Zsuzsi leszállt. Ruhát szedett magára. Az 
apja szidta. Persze ö nagy szerencsének látta 
a nyalka csikóst. Annál nagyobbnak, hogyha 
annak ilyenkor is van útja a világba!. . . A 
szegény ember ugv éljen, ahogy lehet, vagy 
akár úgy is, ahogy nem lehet.

A legény kétségek közt várta el odakint 
a suttogást, az ajtónyikorgást. Békésen toppant 
be a pitvarba.

— Aggyisten! — mondta erőltetett vidám­
sággal.

— Mit akar kend ?
— Mit? Éhes vagyok lelkem!. . . Déltii 

óta nem ettem.
Hun járt
Gyújtsál csak tüzet... Nem tagadom le.

Kicsiholt, taplót gyújtott. Azzal segített a 
lánynak; az kifújta a szabad tűzhelyen a szal­
mába a tüzet. Áglomot szedett elő, azzal rakott 
tüzet.

A láng sárga fénye kivilágította a konyhát. 
A légéin leült egy tuskóra s áhitatos szemmel 
nezte el a lányt, aki komolyan, durcás arccal 
de nyugodtan végezte dolgái s közben egvszer 
sem nézett feléje. Cseréplábast szedett' elő. 
tu/hoz telte, zsírt vetett bele s az oldalához 
kopogtatva nehány tojást, beletörte. Jól állott 
neki minden, amit tett. A legény csaku"v n vei te 
minden mozdulatát. Szi\ bizseregletöen^éde's ez 
a lány. s nem is olyan nagylobbu szépség.’ 
ami.yenekhez csapszékekben szokott. Ez a lány! 
a valóságos, házias, asszonynak való! Ezért 
érdemes dolgozni! ez egy élettel tud fizetni az 
erte dolgozó férfinak. . . De a lány arcán a 
engo lang mélységes szomorúságot, Madonna- 
janatot világított meg. A legény nem tudta 
nezni Elfordította a szemét s le a földre a 
Cbutkakba bámult.

így végre csak neki bátorodott.
^em is kérded, mit hoztam neked.

— Olyat nem, amit kértem.
Olyat se, ami meg nem illet 

A kebelébe nyúlt. Kivett egy kis csomagot. :
n?nÍikmr!C1H ,'a S,('gy nagy ,tkeres vérvörös I 
panthkát tett le a lanv elő, ügyetlen kézzel.
_.n I, eany riin6zett az ajándékra. Közönyö- ! 
ben, ellenséges szemmel. ' 1

— Hol vette ezt ?
A legény vállat von. |
— Hoztam.
— Igaz utón ?
— Jó szerrel. . .

apám is az vöt. Én soha. Én csikós vagyok
de h0le st>nu,|i sorukba. Pég

sokat híjtak: Gyere te. te ökör te Nem 
negyek en. Nincs nekem izem az alféléhez 

cg is állottam. Csikósbojtár lettem. Megszó-

gáltam, amit ettem . . . Nekem hihetsz. Nekem 
az Isten is hihet, mer ón olyan ember vagyok 
én a törvény előtt se tudnék hazudni.

Újra hallgattak. A lány szelíden mondta.
De márna. Hogy tehette ezt? . . .

— Ezt ? . . . Ez is valami ? Mi ez ? E’ 
csak virtus. Annak akartam.

— De zsiványság lett belőle.
— Nem lesz többet Zsuzsi. Nem lesz 

többet. Isten engem, soha többet.
•— Mondani könnyű.
— Én meg is teszem! — mondta a le­

gény keményen és a hangjában egy életre ele­
gendő akarat biztos érce csendült ki.

Elhalhattak.
A tűz egészen kialudt. Még a parazsa sem 

világított többé. S ott ült a két lélek a fekete 
sötétbe. Csak a maga szive dobogását hallotta 
mindenik.

Es a legény elgondolta, micsoda lyány ez 
a lyány. Hogy ilyen több nincs a föld kerekén. 
Ennek a lelkében több titok van, mint az éj­
szaka viharában a pusztán. Csodás gondolatok 
vannak ebben a lányban, amiben eláll az em­
ber esze-szive a gyönyörűségtől. Olyanokra 
lúd ez gondolni, ami soha más lyánynak eszibe 
se jutna . , . Hisz ez valóságos egy szent

Megvillant a fejében, hogy ha ezzel' a 
pántlikával most nem ide kopogtat be, hanem 
inas leányhoz, akármelyikhez, akit ismer u^van 
melyik kérdezte volna tőle, hogy honnan lön 
hogy hogy hozta, amit hozott . . . Ej, ez a 
Z nz-i < / \ igyázna a párjára, de aztán nem is 
adna ki rajta. Ez egy életre való, nem e<*v 
csokra!

Boldog melegség kezdett áradni a szivéből. 
Annak a tüze föl-fölszállt a szemébe, ahol 
könnyet olvasztott. Ennek a könnynek tükör- 
vizén at kémlelte a sötétet, amelyben olt volt 
tőle egy karhosszra az a lélek, az a szív amely 
az első nemes érzést gyújtotta föl benne. Ott 
piliegetl a formás, gömbö.yü karú leány, aki 
nem a vérét tüzelte, ingerelte, hanem tudja 
Isten mit. A lelkét. Amiről azt se India eddig, 
van-e-nmes-e ? Ej, be nagyon kívánatos volna 
ezzel elindulni egy egész életre! Ej, be gvönvö- 
nvoruseg. be boldog, be áldott élet lesz ennek 
a tűzhelye körül !

S a leány szive épigy bomlott a legénye 
korul. Most, hogy annak a nagy erős szava le­
csillapította erkölcsi füiháborodását, most egy­
szerre csak úgy tűnt föl előtte a férfi, mint 
valami nagy-nagy hős.

Es ettől könybeláhad a szeme, Uramisten 
mit nem tett ma ez a legény, amiről nem is 
tud. Hol van ide C-üd! Es alkonyaitól mc.r- 
juna ... Három pandúrt levert . . És nem
is magáért állt bosszút, hanem a családért 
Es mil fogadott. És hogy szólt, hogy mozdult.'
. . . Ferii ez; erős.

Fölhányta magában az összes férfinépet 
akit ismert. Egy se tette von meg. És ha tized- 
reszü teszi ennek, százszorosán eldicsekszik 
vele. b ez itt, ez a hatalmas, nagyerős, szere­
lemre termelt, ez itl, hogy ül mellette. Hogy 
meghajol az ő leányos lelkének.

Ej. ez szereti öt. Ebbe lehel bízni. Van 
kibe bízni. Ez megbecsüli öt. Nem nézi rongyá­
nak, Jabakapcajának, rabszolgacselédnek 

I , -S C‘JT’, Ugy ellörödik “z elméje,' hol is
Alnl'M, íMHle,J° k,s fészkükGt megrakni.I , ho1 kalul'sagl)an, biztosságban, nyugalom házá- 
bau élnének. Nem fiint. nem ott, ahol száz 

j vedelem van. Bent az emberek közt .
I bóTdogl°an.an’ nagY alázatosságban, végnéiküli

két iftln V,?gre' Műszakitá a csöndet, a 
két lelek halhatatlan viharától zúgó csöndet.

, , , gcncsi gróf ispánja aszonta édes­
apámnak. kerítsen neki egy jóravaló bérest 
Jo kommenciót ad.

A legeny megdöbbent. Szinte eltántorodott 
A büszkeségé kapott súlyos csapást. Ö! A csi- 
kos!. Az A szabad ember! . . . Szolgának 
menjen a csikós! Ott is utolsónak. Ökör ü 
bullagonak. Béresnek.

, — Zsuzsi — mormogta nagysokára s a
mmy feszülten figyelt. - Ne kivárni. Az Men 

áldjon meg. Ne kívánd cl tőlem . . . Gyere 
csikosnénak.
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— Honnan?
A legény kedvetlenül takarta „„ ,, 

lapja árnyékába. Nem is gondolt h [ a a ,ta" 
vallatás jön ma. Fanyalogva vallott h°gy llyen 

— Ej, a csüdi zsidónál láttám , 
vásárkor. Mán akkor neked szántam * bajkai 
csak most vót érkezésem, hogy érte nieniek

miTaj emb" "» nem tS*

Végre szóra bírta a lány.
Véren vette ?

Nem. Soha! 
Újra hallgallak. 
Későn szólalt meg 
A leány rámeredt.

1 legény.
Nagy barna szemébenláng gyűlt ki. Suttogva, elhalva mondta:

AMegény elmosolyodott. Megingatta a fejét 
• Nem kellett ott még egy ütle«* se ía 

szívvel adták. Örültek, hogy adhatták. °
A lány keresztet vetett. Kisértetlátó szeme 

kiolvasta a legény leikéből, hogy vért is ontott 
volna érte. Összekulcsolta az ujjait. Feltűnt 
do te a rettenetes távolság. Neki halál L ~ 
rablás, amannak meg természetes dolos amit 
gyerekkora óla megszokott.

Sokáig hallgatlak.
A rántotta elkészült s a lány a serpenvnt 

e ebe adta a férfinak. Ez jóízűen szegett a ke­
nyérből s hozzáfogott a falatozáshoz. Egész 
kedvre derült evés közben. s
í? Nem vót ott semmi — magyarázta. — 
Lgy kis ijedtség. Abba nem halnak bele.

~ bbil kellett ez? - - borzadozott a lánv 
— Mert nem vette pénzen ?

— „Hiszen kértem. Nem adta. Aszonta 
kell a csudi lyányoknak. Nem adja idegennek’ 
Mussrnj v°t külön menni érte, majd rnegládd’ 
hogy illik az abba a te fekete hajadba. ’

Kedvtelve nézett rá a lányra, de ez fel­
lobbant.

Azt hiszi kend, felteszem ? Ugy lépvén 
irgalmas, kegyelmes hozzám az ég. °

Ugyan mán no. Veres, de nem parázs 
Nem gyuj a. De még esse.
vett kfS a kebJébo nyulva egy csomó bankót

A lány elszörnyedt.
— Még ez is?
A legény nevetett.

TT fi ‘^an ezt igazan nem is gandoltam. 
Ugy tukmálta rám a nyavalyás. Maga tömte a 
kezembe az árva.
vette d\Úh UramÍStCn’ hogy veUe el, jaj, hogy

— Hogy ! Gondolám, jó lesz nászpénznek. 
Ugy látja a lelkem az én Uram tc- 

remtom — kiáltott, de suttogó félhangon a 
lány. hogy a szülei odabent ne értsék — i„rV 
segítsen rajtam nehéz órában Mária szüzanvám 
n°gv en soha ez világi életemben kendhez kép­
pel se fordulok, ha ez itt megmelegszik nála!...
. . .f..,legé»y fölvetette a fejét. Közömbös 
tízeséből íolriadl. Hirtelen lobbanásában kapta 
ma^a , egyetlen mozdulattal tűzbe vetette a 
sok bankót. Csak akkor szólalt meg, mikor 
nagy lángot vet ott a zsíros papír.

— Jól van. Melegedj te nála . . .
A leány háromszor vetett keresztet.

Egyebet nem hozott el onnan ^ _
rebegte.
vnl, f Kgy ,kendő Pénzt, — motyogta ked- 

c enni a legeny. — Azt is ugy kötötte rám 
a nyavalyás.

— Az hol van ?
— Hol ? Fenébe. Elpotyogott az utón.
— Nincs meg.

Hogyha mondom! Betömtem vele a 
száját egy pandúrnak.

— Mi! . . . Magát pandúr is . . .
Három kergetett meg,

— Jaj uramisten. Hát aztán?
~ Nagy°n álmosak lehettek. Lefeküdtek 

az utón a fűbe.
Ó szentszüz ! Ó szentanyám ! Végünk?

mw ni/,„kettö??k alig lcsz Uaja, de a Kór- 
mant elótottam. A nem üli meg több bátyámat.

„"T A’„lá‘oU meg- Azátkos. Biz’ ugy! Azt
Fi' i-pii'V '■ ,|d ",i ia leUet. Utána legények.El kell fogni reptibe.

Elhallgattak. A legény is komor lett. Vé­
szesen villogott a szeme. Kormány, a hires 
pandurkaplar fogta cl az apját is, a bátyját is.

.fzt ef)en «lyan história miatt akasztatta fel, 
amihez semmi köze se volt. Becsület dolga 
volt végezni vele. k

De azért felőlem mehetett volna . ,
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Hanem megfenyegetett. Utánam kajabált. Ha 
el nem ötöm, hónap rajtam a vármegye .. .

A lány lélegzőm se mert. Csak hányta a 
ketesztet süriin magára s vacogott a foga.

Soká, soká ültek egy szó nélkül.
A tűz a padkán hamvadozni kezdett s 

egyre nagyobb lett körülöttük az árnyék. És 
ahogy belesülyedtek a sötétbe, mindketten 
egyre jobban érezték, milyen távol, milyen ret­
tenetes távol vannak egymástól.

Megszólalt a lány. Álomnéző szemmel, 
kisértet-zokogta hangon.

— Legyen átok testemen, lelkemen, haló­
poromon, ha ilyen emberhez, ilyen életre me­
gyek.

A legény, mintha villám ütötte volna, 
megdermedt.

— Zsuzsi! — riadt el. — Mit beszélsz. 
Zsuzsi te.

A lány nem felelt.
Soká ült a férfi, mint a kőbálvány. Úgy 

tetszett volna, mintha megérett vön valamait. 
Amire sose gondolt. Pedig ami örökidők óta 
ott élt a lelkében. Nagysokára szólalt meg.

— Hát betyár vagyok én? . . . Nem va­
gyok én betyár ... A bátyám az vót, meg az

— Legalább ha kocsist akarnál belőlem 
— s föllángolt a hiúsága — parádéskocsist.

— Nem Nem. Béresnek. Utolsó béresnek. 
Hogy közel se legyen a régiekhez... Hogy az 
Isten legalább ennyivel büntessen a vétkiérl...

A leány szenvedélyesen, büntetésre, bün- 
hödésre vágyó lelkek szent lángjával beszélt.

A legény erős válla_ legörnyedt. A leány 
fanatikus ereje leigázta. Érezte, hogy nem tud 
szembeszállani vele. S egy kissé azt is meg­
érezte, hogy ez az illő. Ä mai tette bűn ma­
gasságára nőtt előtte s tudta, hogy ezért bün­
tetés dukál. Máskép nincs rendén. Hát jó. Jöjjön 
igy a büntetés. Csak jöjjön. De aztán legyen is. 
Hát igen, béres lesz. De ott is utolsó. Az utol­
sók utolsója. Undor fogta el a régi életével 
szemben. S egész szenvedélyes vére oktalansá­
gával ragadta meg ezt a vágyat. És vezekelni 
akart a vallás igéjét soha nem ismerő pásztor...

— Jó, Zsuzsi. Jó. Legyen. Úgy legyen.
Remegő idegekkel, mint a kihajszolt paripa, 

várta, hogy a leány megveregesse a nyakat. A 
hámba adott hűséges nyakát. Úgy érezte, meg­
érdemli. De a leány nem moccant. Várt. Később 
igy szólt. Suttogva, szenvedélyesen, lihegő szóval:

•—■ És minden vasárnap bemegyünk szent­
misére ...

A legény még jobban összegörnyedt. Vas­
izmait egy koldus alázatosságával ornyesztetle el.

— Ahogy te akarod, Zsuzsi...
Csönd, békés, megnyugtató csönd lett.
És a leány önkéntelenül kinyújtotta kezét. 

Puhafogásu kezét rátétté a legény vasöklére, 
amely most lankadlan csüggött le.

S mindkettőjüket át meg átzsibongta va­
lami lázgyujtó és mégis szelíd érzés borzongása.

És az ajtófölötti kis ablakon beszűrődött 
a virradat rózsás színe.

Rémes, gyilkos viharos éjszaka után a szo­
lid, éltető, tisztabecsületü virradat áldott vilá­
gossága.

Karácsony éjjelén.
flmor mor/uus.

Kihűlt a szivem, mint a kis szoba, 
j(ol rongyos ágyon hánkoióáom 
Karácsony éjjelén.

Virraszt velem a szégyen és a gond, 
j/Jz elszórt kincsek Dús emléke, 
jdz átok és bukás.

S már látom a nyomort. %epül felém, 
Suhogva száll sötét szárnyával,
Kinyújtja karmait...

Ő, szeretet, miattad szenvedek, 
jYíiat/ad bolygok bús vidéken,
J(ol senki sem szeret.

fájdalmam bíbor. J{aita sárga folt 
jfl vágy. veigy, mit bűnnek nivnok
jfiz önző emberek.

yj vágy, hogy mindenkit szeressek,
Ki rajtam rúg, húsomba karmol... 
d{ogy vértanú legyek.

3{uH, hull a vérem tüskés utakon, 
d(ogy engesztelje gyötrelemmel, 
jYlit Krisztus szenvedett.

jYíert született s elhull a szeretet 
Velem, meg sok földönfutóval 
Karácsony éjjelén.

<fara jdkos.
w?

Gyűlölöm az igazságot.
Irta: Benedek János.

Nincs kacagtatóbb dolog a világon az igaz­
ságnál. Csakhogy ez a kacagás gyakran zoko­
gásba fül.

Igazságérző, igazságszerető emberek van­
nak ezen a világon. Azok jóhiszeműségét sem 
lehet kétségbe vonni, akik igazságot akarván 
szolgáltatni: néha a legszörnyübb igazságtalan­
ságot követik el. Nem tehetnek róla. Az Írott 
igazság nem mindenkor a valódi igazság. Sőt 
legtöbbnyiré nem az.

Egyenes lelkű, józan eszü, tiszta látású 
emberekkel gyakran találkozunk még azok közt 
az előkelő urak közt is, kinek az igazságszol­
gáltatás kenyérkeresete, vagy mondjuk na: hiva­
tása. A romlatlan ősmagyar elmét még a bolond 
paragrafus se tudja félrecsavarni.

Az igazság haldoklása ott kezdődik a jo­
gászi boncolgatásnál. Mikor a jogászi teóriákkal 
tultömött nagy tudós a maga bonckését bele­
vágja az elébe adott „ügy‘"-be: nyomban vége 
lesz annak, ha addig csak tetszhalott volt.

Pyramisok emelkednek a magyar igazság­
szolgáltatás Pantheonjának az épületén.

—- Ugyan tekintetös uram ! — igy szólított 
meg a múltkor egy vidéki ügyes-bajos atyafi, — 
minek ázások sírkő ezen a gyönyörű palotán?

— Ezek az apró gúlák, kedves atyámfiai, 
az itt eltemetett igazságok kegyeletes emlékkövei.

És azt a sok egymást meghazudtoló, jobbra 
csűrt, balra csavart, nyakatokért Ítéletet vala- 

I mennyi „Ö Felsége a király nevében“ hozzák. 
Szegény király: ennyire felcsufolni!

Mikor Gyenge Mihály uram valami vere­
kedés dolgában vált gyanúsítottá, később, ter­
heltté, majd vádlottá: nagy véleménynyel lett 
felséges urunk, királyunk irányában, mikor ki­
hirdették előtte a felmentő ítéletet Ö felsége a 
király nevében.

— Áldja meg az Isten, az én felséges jó 
királyomat, — csak ö tudja valójában, hogy mi 
az igazság?

Nagyon megütközött azonban, mikor a 
királyi ügyész megfelebbezte az ítéletet. Hát még 
mikor megjött a királyi tábláról a másodfokú 
igazság s kihirdették Gyenge Mihály uram előtt, 
hogy „Ö Felsége a király nevében“ megváltoz­
tatták a felmentő ítéletet s hat hónapra beinvi­
tálták a bűnösnek talált vádlottat a porkoláb 
kosztjára.

— Megértette vádlott a másodfokú ítéletet? 
Megnyugszik abban, vagy felebbez ?

Megbotránkozott Gyenge Mihály uram, az­
után meg haragra lobbant.

— No hát, tekintetes törvénytevő urak, ha 
ű felsége a király is igy játszik a szavával: nem 
nyugszom bele, felebbezek !

Sok mulatságos epizód merül ám föl a 
törvénykezés komor falai közt; az se utolsó 
tréfa, mikor valakit „életfogytiglani fegyházra és 
tiz évi hivatalvesztésre“ Ítélnek. Ez már a ke­
gyetlenség netovábbja, hogy még halála után 
se viselhessen valaki tiz éven át közhivatalt!

De emelkedjünk föl a magasabb jogászi 
régiókba s szemléljük onnan a dolgokat.

Először is, lássuk, hogy mi a dolog ?
„Dolog a nem szabad természetnek min­

den egyes térbelileg meghatárolt, az ember 
jogi uralmának alávethető és reá nézve vagyoni 
értékkel bíró testi része.“

Ezzel tehát tisztában volnánk. De nagyon 
kell vigyáznunk egy fontos megkülönböztetésre. 
Van ugyanis födő log és van mellékdolog, sőt 
van uj dolog is.

Ezt legjobb lesz gyakorlatilag megvilago- 
sitani. Például a cipő, az födolog. A cipő talpa, 
az mellék-dolog.

Mi lesz azonban a cipővel, ha fejelés ala 
! kerül? Mellék-dolgok lesznek-e a fejelt részek? 
I Avagy nováciö folytán uj dolog létesül? Meg­

tartja-e, avagy elveszti eredeti födologi minősé­
gét fejelés következtében a cipő ?

Mert nem kicsinylendö dolog ám ez; és 
aki ezzel nincs tisztában, az ne vigye el köny- 
nyehnüen a cipőjét meglejeltetni Cziczó uram­
hoz, a susztermajszterhez, mint azt Igaz Béla, 
a szomszéd füszeresboltban alkalmazott fiatal 
segéd ur cselekedte. Meg is alkudtak szépen.
Két pengő forint lesz a fejelés ára. Szép lesz 
a cipő, még szebb lesz, mint uj korában volt.

.— De kész legyen ám szombatra, kedves 
Cziczó bácsi! Mert ebben akarok elmenni szom­
baton estére a mi bálunkba.

— Azon módon leszen, kedves úri ecsém,
— biztatta Cziczó mester.

— Szombaton délelőtt beállít Béla öcsénk 
a cipészüzletbe.

— Kész-e a cipőm. Cziczó bácsi ?
— Rendben vagyon, úri ecsém.
— Az Isten áldja meg, Cziczó bácsi, ezt 

már szeretem, hogy ilyen pontos volt. No hát, 
adja elő.

— Cziczó uram elővette az újjá varázsolt 
pár cipőt s kérte a kialkudott tiszieletdijat.

— Nincs most nekem annyi pénzem, 
Cziczó bácsi, hiszen hónap utolja van. Elsején 
behozom pontosan, tudja, hogy én becsületes 
fiú vagyok.

— Akkor elsején fogom kiadni a cipőt!
— jelenti ki Cziczó uram s nyomban el is tette 
a pár cipőt a komótfiókban, be is zárta kulcs­
csal s a kis kulcsot a lajbi zsebébe tette.

— Ne bolondozzon Cziczó bácsi, mit csi­
nálok én a cipőim nélkül? Akkor nem tudok 
a bálba menni.

— Akinek nincs pénze: ne menjen a 
bálba! — véleményező igen bölcsen, Cziczó 
uram, a derék atyamester.

— Cziczó uram ne tréfáljon, adja ki a 
cipőmet.

— Mig az ára ki nem fizetödvén, addig 
ki nem adódván ! — mondá a döntvény erejű 
határozatot a fejelések müértő nagymestere.

— Megcsikolom, Cziczó bácsi, ha ide 
nem adja.

És a tréfálkozó évődést tett is követte ; 
a Béla gyerek csakugyan mcgcsikolta Cziczó 
uramat, úgy hogy kiesett a kis kulcs a mellény- 
zsebéből, Nyomban kinyitotta vele az almári- 
omot, kivette a cipőt. Cziczó uram azonban 
komolyan megharagudott. Vissza akarta keríteni 
a cipőket s ebbeli buzgalma közben megbotlott, 
elesett, meg is ütötte magát.

— No, lássa Cziczó bácsi, ezt igazán saj­
nálom, de maga kereste magának. Elsején itt 
leszek a pénzzel.

Béla legény jól mulatott a bálon a meg­
fejelt cipőben. Pár nap múlva hozta a két pen­
gőt. Cziczó uram nagyon komoly volt. Nem 
fogadta el a pénzt.

— El nem fogadtatván. Birókézben van 
a dolog.

A kir. törvényszék zsarolás vétségében ta­
lálta vétkesnek Igaz Bélát és ezért egy hónapi 
fegyházbüntetéssel sújtotta. Megállapította, hogy 
a cipő igaz Béla tulajdonát képezte, de Cziczó- 
nak két forint fejelési munkadij fejében meg­
tartási joga volt. Jogtalanul szerzett tehát ma­
gának vagyoni hasznot a vádlott, mikor annak 
tűrésére kényszeritette panaszost, hogy tőle a 
cipőt elvigve.

A kir. tábla teljesen feloldozta vádlottat 
mindenféle büntetendő cselekmény vádja és 
következményeinek terhe alól.

Az iléletkihirdetésnél már újra jó barátok 
lettek egymással szembe került pereskedő fe­
lek. Cziczó uram is megnyugodott az ítéletben: 
újra ő csinálta Béla öcsénknek az uj cipőket 
és a fejeléseket; sőt még kérő násznagya is 
lett, mert ama bizonyos bálon összeszürte a 
levet a Béla fim egy szép kis hajadonnal, aki 
szegrül-végrül Cziczó uramnak is alyafia volt.

Megnősült Igaz Béla, maga gazdája lett. 
Szorgalmas, iparkodó ember volt: jól megindult 
a kis üzlete. Otthon is meg lett az öröm. Cziczó 
bácsi lett a koma. Kétszer is egymásután.

Egyszer csak idézést kap Igaz Béla a ki- 
rálvi törvényszéktől valami harmadfokú Ítélet- 
hirdetésre. Jóformán el is felejtette már az egész 
cipőfejelés históriáit. Csudálkozott is váltig. Bár 
az is rémlett előtte, mintha a királyi ügyész 
olyasmit mondott volna a másodfokú Ítélet ki­
hirdetésekor, — több annak már harmadfél 

j esztendejénél, — bogy elvi kérdésről lévén szó, 
I ö megfeiebbezi az ítéletet,



Gyanútlanul ment Igaz Béla a törvény­
székre; a boltban is csak annyit mondott, hogy 
»mindjárt jön“.

Kihirdették aztán a főméltóságu kir Curia 
ite etet, melylyel mindkét alsóbirósági Ítélet metr-
RT^Ztobünfísnek ni0nd.ia ki vádlottat a 
BtK. dti. fc-aba ütköző rablás bűntettében s 
ezer az enyhítő 92. §. alkalmazásával két évi 
fegyhazra ítéli. Es itt következik a cipőfejelés 
jogi természetének meghatározása. Gyönyörű 
indokolásban fejti ki a magas Curia, "hogy a 
cipó a fejeles következtében uj dologgá lett- 
úgy hogy volt tulajdonosára nézve idegen inrö 

képezett akkor, midőn azt annak birto-
t- -in ' n i°áen°bC11 a|kahnazott erőszakkal jog­
talan eltulajdonítás céljából elvette

Van-e fogalmad arról, nyájas olvasó mi 
az a jogászi öröm? Ennek a "diadal,námomak 
dicsőségé sugárzott a közvádat képviselő ügyészi 
abrazaton, akárcsak tökön a holdvilág. 5 

Nagynehezen adott pár heti haladékot a 
fegyházbüntetés megkezdésére.

A fegvházra ítélt szegény ember csak 
kóválygott a világban, mint akit a menv-

StePaa8 teli ®P’ TeStét"ielkét odaadta, oda­
verte a legelső úgynevezett „kriminalisták“-
nak perújításért, felségfolyamodásért.

feleségének szólni se mert: özvegy édes-
SJk ■ ír68*6 ?1 6gy szép re^elcn. hogy ma- I 
f 3, kizokogja. A piacon járt bevásárolni" csak I
leltedet. Élik™ ' °d"h“at,lt:vd s°kSMr Pör-
aGySa “erek "“S"”

Összevesztek.
a kis 7c Je. fegyháZVÍr‘1g! _ Vág,a oda neki

kezeügDv!Íebe W™ n Egy konyhakés akadt 
állt ig 6le hajlt0,ta- Aszíve közepében

Rohanhatott aztán a haldokló felé.
— byuluskám, Gyuluskám! — n;ir npr„ 

múlva meghalt a szegény kis testvér.
lgaz. Brela kirohant a gőzmalom kertiébe 

embf?ek0r|» -ra, fflak“21°"a ’"«róP Kútra menő
XZmSt F°“smmék' ""«» há-

Akkor jött meg a piacról az özvegy Nem 
sokat szólt. A két hulls Mh-ípo NepiAff o -í * / Í1U a JtiLtara elborult szeme. ‘ 'd‘ig. csak a szivéhez kapott s oda ro 
gyott holtan a fiai tetemére.
. . ,Es mindezt mi okozta ? A cinöfeielés
jogi természeté. ciporejetes

Metl » Plpö fejelés folytán ideien ínyé
Äh fVé* “ «™»»»hel elvfe“ , S 
es leg} házzá 1 buntettetik.

Gyűlölöm az igazságot.

tűrte a sorsat. Élt, mint egy másik küzködő 
nyomorgó mesterember, mint alattuk a pincé­
ben a csizmadia, aki segédjével, inasával, négy 
gyerekevei tanyázott együtt műhelyében. 
c . A mmtázófával rendbehozta a jubiláló ur 
szakallat es etilt ebédelni a toritel len asztalhoz 
Az asszony kiosztotta az ételt. A két apróság 
az njjáya szedegetett egy közös bádogtányér 
hol. Két kicsi lány, három éves az egyik a 
másik négy es minden nyomorúság ellenére 
pulok arcnak, vidámak, hangosak. A kisebbik 
mohon szedi magába az ennivalót, a na<-vobb 
most unott, kelletlen. Az ebédnél é.4o c 
veszik, hogy valami haj van. Délután meghuzó- 

1' efy sarokba és olt ül esetten, szótlanul a 
gyerek aki máskor egy pillanatig se maradt 
nyugodtan Eleinte örülnek, hogy jól viselkedik 
es csa c a kisebbikkel van baj. Később azonban 
le linnk, aggasztónak tetszik a csend. Kifaggat­
ják a kis leányt.

Nem kell semmi ? I
— Nem.
— Fáj valamid? i
— Nem.
Az anya megfogja a kezét: ijesztően forró. 

Meleg es ernyedt az egész kis test. A karjára 
veszi es a gyerek elkezd csendesen sírni Most 
mar nyilvánvaló, hogy beteg. Az asszonynak 
kedee volna együtt sírni vele. Ágyba fekteti.
A lei fi abba hagyja a munkát és komoran áll 
a kis beteg előtt. Uj gond. uj meglepetés. Annyi 
meglepetés es egyik fájdalmasabb, emésztöbb. 
mint a másik. Az asszonyt doktorért küldi ő
éunkáf6 H7°mJ1 ■ 3 ke1SerÜségét ós folytatja a 
munkát. Hogy koszon legyen másnap és még a 
heten pénzt kapjon érte.
c, L... Koretkeztolv a pcte„sóg kjnos napjnji

1 ai" buzodolt a szenvedés és tartott a láz

1909 jecember 25.

W

A láz...
Tetején “Ff"; a.,do.l!,1> cs,i(sí>" volt a ház.

' ,x,lr- na?y nyomorúságot láttak meztelen ■ ’
dcmeSsegA m6lyet- már takargatni semvollér-
FüsT éll gy,mUtC1'em sarkában tűzhely állott 
Hist, ételszag keveredett össze az állott

cyan.',N,i ,i . / M mellszobrot. h<rv Jaunt-

5»STFä äs I 
r?« 'fájdalom és « s»»,,™ ■ ’ akmok arca’’ól a
eltüntetni a művészet d k ny°ma" a)ig birta
szélesbesointoko11" kev^^olf'a \ m°zdllla,ai- a 

túlságosan mélv frririr»,i ■,1 . us- ,l szcinok 
műteremben, kél kis ££“fma fa fÖZÖU a 
szoknyájába. A szobrát , ^°tl ,VäSOlt 
jesen. egy óv óta nem is7lfi ‘ tt t, V0,t ** 
a mellszobrocskákból, a plaszUkL és

• GsendeSCn’ ellentmondás, lázongd Síül

r opcuvuues es tartott a JazÍi mtnkS í'iTtaSággal" A, SZ0brász ne™ kezdett 
í " U,t az aity elolt és nézte órák hosz- 

f at a szenvedő, vonagló testet. Vizsgálta 
hogyan rombol a titokzatos kór. Hogyan nagyob 
bodnak a szemek, hogy csap ki belőlük a zavaros 
ang A nyitott ablakon át ömlött be a mele"
ff-liáSirí lehUZ,a «“Knröjá, éske-

lenüi a „A kal,mPalva- ott nyögött tehotet- 
nv, " ,A<tszobrász ült az ágy előtt. Közben meg­
nyugodott lasai a beteg. Elaludt. Az apja ön­
kéntelenül a vázlatkönyve után nyúlt. Rajzolt
testet rétim1 ,CH &rCOfUU ^ 'összeeső Kis 1 
testet \etette papírra. A lehetetlen, ernvedtlá7f Ó,At Kétségbeo’sott S! 
dulatait. Bealkonyodott, mire letette a ceruzát 
• asnap folytatta a kínos megfigyelést Az asz- 
szony csendesen sírva járkált a szobában' ' '
kolódoo ' ng, ? t0Zn,lan fájda,mak között hány- 
és min ; DfUtan a^H0l vett elő a szobrász 
nL 1 ?' kezdett' Szmte lűzas volt mami is 
u„y csapta oda reszkető gvorsaságga'i azÄ1 r*6"" form LíÜ
befelezel k0J <eSZCn Volt’ másikba kezdett. Felig 
Váz tnf f "egy vonassal összetartott agva-r- 
uiz átok sorakoztak egymás mellé. Az e°yíkenMÄÄ”8«- harmad I

zááüott hog^r** lieiejezf Igészen!°'meglékézte °az 
agaimat, nyugodtan szedte le cVhELes 1 
agyagot tisztán igyekezett megmintáz, a £
fél? iá. gy,Öngelségét- Mim a m£7i
Äi^iLfSrdelta,:lz

A szobrász hallgatott és 
arra: ha csakugyan teljesülne ez f , Va Vádolt 

A következő tárhilon egv smf, , nsil^- 
ki. Az volt a cime: a láz arcképei p!,0t aJ,litott 
tanú mányok, a beteg kicsike kegyetS ejek’ 
figyel , irgalmatlan biztossággal visszlrn ,fCg" 
masa,. A siker óriási volt. MegS kéP' 
nelét, mindenki tudta, milyen nvnm et.torté' 
küzdött eddig, mindenki ismerte l il uSfgban 
a szobrász beteg modeljét. halottat,
fel-feufjuUandeaielyre " lílvánvíbbtn M SÍker

, voltak,
I f,e kom.k ,fak az ihlet makacskodott Ami 
í k(?zbea csinalt- az jelentéktelen, köznapi ! 
j Alig három-négy év mult el, a jövedelme A '
I KW, « C-ari siker üff®
[ Koaradt. Az asszonyt a gyerekek foglalták el 

kettő volt megint. Kínosan, szinte °
doh!áíólVÍgyáZ0U rCiljuk" Reszketelt a baj ggl

he n !,SL mas,gyerek közelébe nem engedte okét. csak hogy be ne kopogtasson mé/e»v! 
szer a banal. Jött azonban egy hosszú húW nedves tél. Szinte a levegőben röpködött Vbai 
es eljutott a fehérre festett, kínosan elzárt 
ragyogóan tiszta gyerekszobába. Mikor a kicsit 
agyba fektették, sikoltozva rohant be az asszony 
a műterembe. A szobrász feküdt a pa,nla° n 
cigarettazva. Mikor megértette, miről van s”zó 
? halványodva sietett a gyerekszobához. A hó­
fehér agyacska mellett kétségbeesve állt a fekete- 
ruhás dada. A kis beteg kerekre nyitotta^ sze- 
n eit es sírva, hánykolódva, érthetetlen szavakat 
kiabaít. Orcái égték, reszketett, megdöbbentő 
^ ’ szivbemarkoló, akár rég elmúlt kis testvére 
ott a nyomortanya vackán.

. , A fzobní*z nézte sápadtan, rémülten, két­
ségbeesetten. Minden vagyonával, hírével, névé­
vé olyan tehetetlennek érezte magát mint 
akkor, annál a másik betegágynál. Lehajtotta a 
fejet, csendesen ment ki a műterembe.

Orvosok jöttek, gyógyszer halmozódott fel 
Scmnn se hasznait. Harmadik nap már eszmé­
letlenül, horogve feküdt a kis beteg. A halálos
rém egyre közelebb ért hozzá. Fehér bóbitás
apo ono h^olt föle Az anya a szomszéd szo­
bában ajuldozott. A férfi kiment a műterembe 
cs csendesen szinte lopva egy vázlatkönyvvel 
tért \ issza. Leült, szemben a haldoklóval és 
dolgozni kezdett.

Lengyel Géza.

felhő alatt.
Jrtcr: gulyás József.

Tforcngó, szürke ég. 
j/l végiéiért távol ködös homálya 
fopoi sóként a földet Összezárja.
Csönd van, fenséges, néma csönd.

I £,£ÓL Kf-'ydöro kevesebben'voltak, £

! is! j£=y-SkfSftoÄ r tarjajezte be az egészet min- n • ' , 10

: Pt rdzi
elköltöztek és szecénves i '<■ ‘l,1?‘l.lar"lgazdag asszonyokrólkéízilct "a szrü^ "rö'"11 
iim-i.-ni/'.i \ La a szobrász drikniJKJi u GKclt. A nevo mmnpiAL M^<1
volt. Az asszony néha sirl ’a kicsi °'?,,g
es azt mondta, volnának ink-ibl . k cs "tan 
ruságban, csak ölné "Vlbb " rpgl "ymu-

Zmber nem jár sehol.
Egy kóbor vad, egy elhagyott madárka 
Sem hoz zavart a róna nyugalmába, 
-A sir nyugalma lehet ez!

J? sir nyugalma ez.
Jf/lan hogy érzek, csalfa, hazug álom 
ts testem porlad túl a véghatáron 
S fölöttem szép tavasz virul!...

Jalán e szürkeség
Napsugarakban fürdő tájt rekeszt el, 
Jeie örömmel, dallal, szerelemmel, 
jóíit én nem látok már soha!.

Vágyódó telkemen
Jombolva' száguld fájdalmak viharf 
Z lázongó véremet zúgva zavarja 

áfái a sírban is élek én ?...

m
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TERVEZET.
A debreczeni függetlenségi és 48-as párt szervezeti

szabályzata.

V

Debreczen szab. kir. város szavazati 
joggal biró polgárai közül azok, akik 
hazánk önállóságának és teljes független­
ségének az 1848-iki törvények szellemé­
ben alkotmányos utón és törvényes esz­
közökkel való kivívását kívánják s meg­
valósítását életük legfőbb céljának tekin­
tik : politikai párttá tömörülnek s a párt 
szervezetét a következőkben állapítják 
meg.

1. §. A párt címe:

.,Debreczeni Függetlenségi és 48-as 
Párt".

A párt minden hivatalos közlemé­
nyében és pecsétjében ezt a címet hasz­
nálja.

2. §. A párt tagjai.

1. Rendes tagok.
2. Rendkívüli tagok.
3. Tiszteletbeli tagok.
Rendes tag minden Debreczenben 

állandó lakással biró magyar honos fér­
fiú. ha 1. pártunk elveit vallja, 2. a vá­
lasztók lajstromába föl van véve, 3. a 
párt törzskönyvébe be van iktatva.

A törzskönyvezést az intéző bizott­
ság eszközli és azt, kit a törzskönyvbe 
beiktatott, erről értesíti.

Akik képviselőválasztás alkalmával pár­
tunk jelöltjére szavaztak, beiktatott párt­
tagoknak tekinthetők.

Rendkívüli tag lehet minden, Debre­
czenben állandó lakással biró. feddhetlen 
életű, húsz éves korát már betöltött, 
de választói jogosultságot még nem nyert 
ifjú, főleg pártunk rendes tagjainak fiai, 
ha felvételüket az intéző bizottságtól ké­
rik és önkéntes szolgálataikat a pártnak 
— főleg választások alkalmára - - kötele­
zőig felajánlják. Viselhetik az intéző bi­
zottság áltiü részükre megállapítandó jel­
vényt.

Tiszteletbeli tag lehet az, akit hazánk 
függetlenségének megvalósítása érdekében 
kifejtett működéséért a párt azzá meg­
választ.

3. §. A rendes tagok jogai.
Törzskönyveztetése után minden ren­

des tagnak:

1. cselekvő és szenvedő választójoga 
és szavazati joga van ;

2. részt vehet a párt közgyűlésén, 
ünnepélyein és egyéb összejövetelein;

3. viselheti a párttagok részére az 
intéző bizottság által megállapítandó jel­
vényt.

4. §. A tagok kötelességei.

A tagok kötelességei részint erköl­
csiek, részint anyagiak.

Erkölcsi kötelessége minden tagnak 
pártunk elveit terjeszteni, a más pártok­
hoz tartozókat törekvéseinknek megnyerni, 
választások alkalmával a párt hivatalos 
jelöltjére leszavazni, a párthatározatoknak 
híven megfelelni s amennyiben azok végre­
hajtása rajok bizatik, a végrehajtást lelki- 
ismeretesen, buzgón és lelkesedéssel esz­
közölni.

Anyagi kötelessége minden tagnak,
1. hogy a magasztos céljaink eléré­

sére szükséges eszközök előteremtése végett 
anyagi erejéhez mért önkéntes adományá­
val, vagy maga által megszabott évjára­
dékkal gyarapítsa pártunk pénztárát;

2. hogy a párt hivatalos lapjára, a 
„Debreczen “-re előfizessen.

5. §. A tagság megszűnése.
Aki egyszer a párt törzskönyvébe be- j 

vezettetett, annak a tagsága folyton tart. ; 
Megszűnik a tagság:

1. elhalálozással;
2. a választói jogosultságnak bírói 

ítélet alapján diffamáló cselekmény miatti 
elvesztésével, a megszabott időtartamra;

3. tisztes kilépés utján;
4. kizárással.
A pártnak az olyan tagját, aki a füg­

getlenségi és 48-as elvekhez hűtlen lett;
aki a párt politikája ellen működött;
aki a pártkérdéssé tett határozatokat 

tudva és szándékosan megszegte, vagy 
azok ellen izgatott, —

a párt intéző bizottsága titkos sza­
vazás utján kétharmad szótöbbséggel ho­
zott határozattal a párt kötelékéből ki­
zárhatja.

A kizárási indítványt tárgyaló ülésre 
az illető párttag meghívandó.

A kizárási határozat hozatalához az 
intéző bizottság tagjai fele részének jelen­
léte szükséges.

Ha az intéző bizottság szükségesnek 
látja, a kizárási határozatot a párt hiva­
talos lapjában is közzététetheti.

6. §. A párt szervezete.
A debreczeni függetlenségi és 48-as 

párt a városunkban lakó s elveinket valló 
összes választó polgárokat egyetlenegy osz­
tatlan pártegységbe foglalja össze. Egysé­
gesen intézi mindazon ügyeket, amelyek 
a párt egyetemére tartoznak s buzgón 
vigyáz arra, hogy a városunk különböző 
részében lakó párttagok között semmi 
elvi vagy személyi harc vagy egyenetlen­
ség lábra ne kapjon. Minthogy azonban 
városunk három országgyűlési képviselői 
és hat törvényhatósági kerületre van fel­
osztva, ennélfogva egységének megőrzése 
mellett ezeket az alkotmányos teendőket 
az intéző bizottság útmutatása szerint 
kerületenként és utcánként végzi.

7. §. Eszerint a párt ügyeit intézik:

I. A közgyűlés.
II. Az intéző-bizottság.

III. A párt tisztviselői.
IV. A kerületek.
V. Az utcák.

VI. A városi bizottsági tagok értekezlete.

I. Közgyűlés.
8. §. A közgyűlést alkotják az összes 

rendes tagok.
9. §. Tisztújító közgyűlés minden 

három évben egyszer tartandó. Az elnök 
a közgyűlést az intéző bizottság határo­
zatából, vagy 50 párttagnak a tárgy meg­
jelölésével benyújtott írásbeli kérelmére 
bármikor összehívni köteles. A közgyűlés 
8 nappal előbb, a párt hivatalos lapjában 
közzéteendő meghívás utján hirdetendő 
meg s c hirdetményben a közgyűlés tár­
gyai is megnevezendök.

10. §. A közgyűlés nyilvános, de a 
párthoz nem tartozók, főleg ha zavart 
akarnak előidézni, a gyűlés helyéről kizá- 
r an dók s a nyilvánosság a rendes pártta­
gokra és a sajtó képviselőire korlátozható.



2

11. §. A közgyűlés iáig vakusairól jegy­
zőkönyvet kell felvenni, amelyet az elnök, 
a jegyző s az elnök által erre a célra fel­
kéri három tag hitelesít. A hitelesített 
jegyzőkönyvet a párt irattárában meg kell 
őrizni.

12. $. A közgyűlés jogköre:
a) választja a párt összes tiszt­

viselői!, u. m.: 1 elnököt, 3 alelnököt, 3 
kerületi elnököt, 6 utcai elnököt. 6 utcai 
alelnököt, 1 titkárt. 1 ügyészt, 4 jegyzőt,
1 pénztárunkul: b) választja az intéző 
bizottságnak a tisztviselőkön és ország- 
gyűlési képviselőinken felül levő 24 rendes 
tagját; v) választja az utcai választmányok­
nak 25 25, összesen 150 tagját; d) vá­
lasztja az intéző bizottság által ajánlott 
tiszteletbeli tagokat; e) határoz az intéző 
bizottság által eléje terjesztett javaslatok 
és indítványok tárgyában; f) az intéző- 
bizottság által megvizsgált és helybenha­
gyott számadás alapján a felmentvényt 
megadja: g) gondoskodik a párt tulajdo­
nába. tartozó „Debreczen" címii hivatalos 
lapunknak fentartá,sáról és felvirágozta­
tásáról.

13. íj. A 9. §-bau meghatározott mó­
don meghirdetett közgyűlés a megjelentek 
számára való tekintet nélkül határoz a 
napirendjére kitűzött tárgyak fölött. A 
közgyűlésen csak oly önálló indítványok 
tárgyalhatok, melyek a közgyűlést legalább 
ti nappal megelőzőleg az intéző-bizottság­
hoz benyujtattak.

A közgyűlés határozatait vagy köz- 
felkiáltással. vagy a jelenlevők általános 
szavazattöbségével hozza. Húsz tag Írás­
beli kérelmére az elnök titkos szavazást 
köteles elrendelni. Szavazategyenlőség ese­
tén mindenkor az elnök szavazata dönt.

II. Az intéző bizottság.

14. >j. Az intéző bizottság a párt 
egységének s az egységben rejlő erkölcsi 
erőnek legtöbb képviselője és kifejezője; 
ennélfogva az intéző bizottságból indul ki 
nemcsak az országos politikára és a deb­
reczen i függetlenségi és 48-as párt ösz- 
szeségére, hanem a kerületek, az utcák 
és országos politikai, valamint törvény- 
hatósági tisztujitási kérdésekben a tör­
vényhatósági bizottsági tagok alkotmányos 
ténykedésére vonatkozólag is minden kez­
deményezés és irányítás.

15. §. Ennek az elvnek megfelelőig 
az intéző bizottság hatásköre a következő:

1. A párt mindennemű ügyeit nyil­
vántartja és előmozdítja.

2. A közgyűlés elé tartozó ügyeket 
előkészíti.

•1. A közgyűlés határozatait végre­
hajtja.

4. A tisztújító közgyűlés elé a tiszt­
viselői, intéző bizottsági, utcai választ­
mány i tagsági helyekre jelölteket terjeszt.

5. Országgyűlési képviselőválasztá­
sokkor a kerületi választmányokkal, tör­

vényhatósági bizottsági tagok választásakor 
az utcai választmányokkal együttesen; vá­
rosi lisztujitások alkalmával a független­
ségi és 48-as párthoz tartozó városi bi- 

j zottsági tagok értekezletével együttesen 
: jelölteket állít. Az ily módon jelöltek a 
j párt hivatalos jelöltjei.

6. Általános képviselőválasztás ese­
tén mind a három kerületet, részleges vá­
lasztás esetén az illető kerületet irányítja 
s minden tőle telhető erkölcsi és anyagi 
támogatásban részesíti.

7. A „Debreczen1, anyagi és szellemi 
vezetéséről gondoskodik.

8. A tagok törzskönyvvezetését esz­
közli.

16. §. Az intéző bizottság minden­
kor 48 rendes tagból áll, u. m. a párt 
26 tisztviselőjéből, a városunknak pár­
tunkhoz tartozó országgyűlési képviselői­
ből és a közgyűlés által választott annyi 
tagból, amennyi ezeknek a számát 48-ra 
kiegészíti. Ha időközben bármi okból üre- 

j sedés áll be, az intéző bizottság póttagjai 
j a megválasztásuk alkalmával nyert sza- 
í vazataik arányszáma szerinti sörrenben,
I egyenlő szavazat esetén életkor szerint 
I behivandók és ezzel rendes tagokká vál- 
I nak. Az intéző bizottság üléseire a párt 
: lapjának felelős szerkesztőjét meghívhatja, 

kinek ott felszólalási joga van.
17. §. Az intéző bizottság üléseire 

j a tagok meghivó-lelevelek utján hivatnak 
1 meg s a megjelentek általános többsége,

az 5. §-ban említett kizárás esetét kivéve, 
minden, a napirendre kitűzött tárgyra vo­
natkozólag érvényes határozatot hoz. A 
meghívón a tanácskozás főbb tárgyai is 
ki teendők.

18. §. Az intéző bizottság ülései ál­
talában bizalmas jellegűek; ha pedig az i 
intéző bizottság valamely ügyét, ha vala- 1 
mely határozatát kifejezetten bizalmasnak j 
jelenti ki. azt titokban tartani a tagoknak 
becsületbeli kötelességük.

19. Az intéző bizottság minden gyű­
léséről jegyzőkönyvet kell felvenni, s azt 
a gyűlés elnöke, jegyzője és az intéző 
bizottságnak az elnök által felkért két 
jelen volt tagja hitelesíti. A hitelesített 
jegyzőkönyveket a párt irattárában meg 
kell őrizni.

delikor részt vehet a kerületi és utezai 
választmányok tanácskozásain is.

A párt pénztárából az intéző bizott­
ság által szükségesnek Ítélt kiadásokat, 
vagy a folyó szükségleteket kizárólagos 
joggal utalványozza.

Felügyel a párt határozatainak végre­
hajtására, A párt kiadmányait valamelyik 
pártjegyzővel együttesen aláírja.

Szavazat egyenlőség esetén szavaza­
tával dönt.

Mindennemű ténykedéséért és intéz­
kedéséért elsősorban az intéző-bizottság­
nak, másodsorban a közgyűlésnek felelős.

21. §. Az alelnökök.
Az alelnökök az elnököt akadályoz­

tatása esetén mindennemű tisztében ugyan­
azon jogokkal és kötelezettségekkel he­
lyettesitik.

22. tj. A titkár.
A párt titkára fontosabb, vagy bizal­

masabb jellegű pártügyekben, az elnök­
ség, az intéző-bizottság, vagy a közgyűlés 
részéről kapott megbízásokat teljesiti és 
ilyen ügyeknek — az elnökség megbízá­
sából — az intéző-bizottsági, az együttes 
kerületi választmányi üléseken és a köz- 

j gyűlésen előadója.

23. §. A jegyzők.

A jegyzők, vagy az elnök beosztása 
vagy egymás között való megegyezés 

I szerint vezetik a közgyűlés és az intéző­
bizottság jegyzőkönyveit; elkészítik és 
aláírják a szükséges jegyzőkönyvi kivona­
tokat s az elnökkel együttesen aláírják a 
párt minden hivatalos iratát;

A titkárt akadályoztatása esetén he­
lyettesítik.

24. §. A pénztárnok.

Kezeli a párt mindennemű bevételét;
elnöki utalványra kifizeti a kiadáso­

kat és mindezekről könyvet vezet:
a polgári év végén lezárja a pénz­

tári könyvet s ennek alapján számadását 
megvizsgálás végett minden év január 
15-ig az intéző-bizottsághoz beterjeszti.

III. A párt tisztviselői.

20. §. Az elnök.

Az elnök képviseli a pártot úgy a 
a párttagok előtt, mint a párton kivid 
álló hatóságok, testületek és magánosok­
kal szemben. Az elnök vezetője, irányi tója 
a párt összes ügyeinek s ellenőrzője a j 
párt minden tisztviselőjének.

Az elnök hívja össze és vezeti a i 
közgyűlést, az intéző bizottság üléseit és 
a kerületi választmányok együttes ülé- j 
seit (31. 8.1.

Mint a párt egységének és ősszelar- j 
tozandóságának személyes képviselője min-

25. 8- Az ügyész.
A pártnak jogi tanácsadója. Mint 

ilyen, intézi a párt jogi vonatkozású 
ügyeit; választások alkalmával szigorú 
figyelemmel kiséri, hogy a törvények meg­
szegése, vagy kijátszása utján nem tör­
ténik-e támadás pártunk érdekei ellen. 
Ha bármi visszaélést tapasztal, a törvé­
nyes jogorvoslatot azonnal megteszi. Peres 
esetekben meghatalmazását az elnöktől 
nyeri.

26 tj. A kerületi elnök.

A kerületi elnököt az intézö-bizott- 
ság ajánlása alapján a párt közgyűlése 
választja. Mint az összeség bizalmának 
letéteményese, természetes kapcsolatként



van hivatva működni a központi vezetés 
és a kerületi választmány s az utcai 
választmányok között. A kerület és az 
utcák esetleges óhajtásait és indítványait 
az intéző-bizottság elé terjeszti, az intéző­
bizottság határozatait pedig a kerületi 
választmány és az utcai választmányok | 
közreműködésével megvalósítja.

A kerületi elnök feladata, hogy az 1 
utcai elnökök és utcai jegyzők közre- j 
működésével a választói névjegyzékben 
pártunk kárára mutatkozó tévedések, ki- : 
hagyások vagy jogtalan felvételek ügyé- j 
hen a törvényes felszólamlásokat intézze; 
a kiigazított választói névjegyzéket 1 hiteles j 
példányban megszerezze, annak alapján 1 
szükséges számban másodpéldányokat és 
tized lisztákat készíttessen és a tizedesek 
utján az összes választókat folyton nyil­
vántartsa

27. §. Az utcai elnökök.

Az utcai elnököket az utca vezetö- 
leWiai közül az intéző-bizottság ajánlatára 
a párt közgyűlése választja. Saját utcáik 
mindennemű ügyét vezetik, az utcai 
választmányban elnökölnek, a tizedeseket 
elveink önzetlen szolgálatára lelkes rábe­
széléssel, mindenek fölött pedig sajat jó ! 
példaadásukkal buzdítják s általában min- 
dent elkövetnek, bogy pártunk tagjai közt 
az összetartozás, a testvériség érzetét fel­
keltsék. ébren tartsák és erősítsék. A ke­
rületi elnököt akadályoztatása esetén hiva­
tali idösbség sorrendje szerint helyettesítik.

28. tj. Az utczai alelnökök.
Választásuk ugyanúgy történik, mint 

az utcai elnököl«*.
Az utczai alt-lnök az utczai elnök 

segítőtársai s akadályoztatása esetén min­
den jogában és kötelességében helyettesítője.

30. §. A kerület alkotmányos mükö- j 3. mindent megtesz, hogy az utca- 
dését, amely legterjedelmesebben a kép- i beli választó-polgárokat elveinknek meg- 
viselöválasztás nagyfontosságu alkotmá- nyerje és megtartsa, 
nyos ténykedésében nyilvánul meg, aj 4. a kerületi elnökkel egyetcitökg 
kerületi elnök vezetése alatt a kerületi ; minden utcát 25 szói osan elhatárolt ti
választmány intézi. I zedre osztja fel s minden tized vezető-

A kerületi választmányt az egy-egy | egy-egy tizedest állít, aki saját tizede 
választókerületbe összekapcsolt két-két ; választó-polgáialt számon ai'ja,
utca választmánya együttesen és egységes állandóan érintkezik, őket k,tartásra és
testületként alkotja. A kerületi választ- ! áldozatkészségre buzdítja s va llsz
mány hatásköre:' j alkalmával lehetőleg együttesen zaszlő

1. intézi és vezeti az országgyűlési OM a választás színhelyére vezet, 
képviselö-választásokal: | »6. §. Két-két ősszetavtoző utcának

•>. végrehajtja az intézőbizottság ál- ! választmánya alkotja az egységes k,ü ült 
I tál hozol! és hozzá c célból áttett haté- ' választmányt, úgy. amint ez a .10. 8-ban

rozatokat.
31. §. A kerületi választmányokat a 

képviselőkkel való érintkezés céljából al

már megvan Írva.
36. §. Mind az utcai választmány, 

mind a kerületi választmány gyűléséiről
kalmilág. fontosabb ügyekben pedig az jegyzőkönyvet kell [elvenni, amelyet l it - 
intéző bizottság határozatából a pártelnök ‘ le** »M» «*1 P6W«nyhan megorz- - 
e„,ŰU«s ülésre összehívhatja. végett a pártelnökséghez kell beterjesz-

í teni. a másik példányban az utcai, illetve
kerületi elnök tartja meg.i

V. Az utcák.
VI. A városi bizottsági tagok 

értekezlete.32. §. A törvényhatósági bizottsági 
I tagok választási jogát a debreceni füg- 
í gctlenségi és 48-as párt tagjai utcánként 37. §. A függetlenségi és 48-as
I gyakorolják. A városi bizottsági tagságra póthoz tartozó városi törvényhatósági bi-
I a‘ jelölteket egyfelől az utcák érdekeire zottsági tagok külön értekezletté tömő-

való legnagyobb figyelemmel, másfelől \ vyine]{) amely értekezletben a városi koz-
egységes pártunk és közösen vallott el- j gyűlés tárgysorozatára nézve előzetes
veink érdekeinek is szem elölt tartásával , megállapodásra jutnak. Az értekezlet el­
űz intéző-bizottság hozza, javaslatba. j nőkét, előadóját, valamint egyéb funclio- 

33 8. Az utcák alkotmányos élete nariusait szabadon választja és ügvrend- 
az utcai ^választmányban nyilvánul meg. j jót is önmaga állapítja meg. Azonban a

29. §

IV. A kerületek.
Az országgyűlési képviselő- 

választások alkotmányos kötelességet a 
debreczeui függetlenségi és 48-as part 
ez idő szerint bárom választókerületben 
gyakorolja. lí három választókerület a 
következő:

1. választó-kerület. Magában foglalja 
a Csapó- és Péterlia-utczai kerületrészeket.

[I. választó-kerület. Magában fog­
lalja a Hatvan- és Piac-utcai kerület- 

részeket.
III. választó-kerület. Magában fog­

lalja a Varga- és Kossuth-utcai keiület- 

részeket.

Az utcai választmányt alkotják:
1. a párt elnöke.
2. a kerület elnöke.
3. az utcai elnök.
4. az utcai alcímük.
5. az intézö-bizottsagnak abban az

utcában lakó tagjai.
(i, a part közgyűlése állal választott

25 utcai választmányi tag.
7. az 1—6. pont alatt felsorolt ta­

gok gyűlése által a keiület érdemes el­
veinkért hatni és munkálni kívánó va- 
lasztó-polgárai közül választott huszonöt 
tizedes. Az utcai választmány saját ke­
beléből egy .jegyzőt választ.

34. §. Az utcai választmány hatás­

köre :
1. intézi és vezeti a törvényhatósági 

s bizottsági választásokat,
2. végrehajtó az intéző-bizottság ál- 

j tál hozott és hozzá e célból áttett hatá­

rozatokat.

párthüség legelemibb követelése az, hogy 
az értekezlet által elfogadott megállapo­
dásokat minden tag kövesse és hogy 
azok. kik a függetlenségi és 48-as párt 
hivatalos jelöltjeiként jutottak be a tör­
vényhatósági bizottsági közgyűlésbe, vagy 
oda való bejutásuk után önkényt csatla­
koztak pártunkhoz, a törvényhatósági bi­
zottsági tagokból alakult semmiféle más 
politikai pártnak, vagy a párt ellen irá­
nyuló. bármely burkolt nevű csoporto­
sulásnak sem lehetnek a tagjai.

Az intéző-bizottság által elfogadott 
és hitelesített szöveggel mindenben meg­
egyezik. Debrecen, 1909. augusztus 31. 

; Dr. Juhász Nagy Sándor sk.. jegyző.

l> *0. ■.Mtat a la. 90H"8#7f.
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HIF1I33B3T3VEE3M Y.
Tudomásra hozzuk, hogy

cég alatt 500,000 korona alaptőkéire! pénzintézetet létesítettünk, mely
Debrecenben Piacz-utea, 77. szám (Huttfiesz ház I. emeleti üz­

leti helyiségében, 1910 január hó 1-én megkezdi működését.
Intézetünk: a bank, takarékpénztári váltó és áru üzlet minden ágazatával íog 

foglalkozni, nevezetesen:
Elfogad pénzbetéteket takarékpénztári könyve skokre és folyószámlára leg­

előnyösebb feltételek mellett
Leszám tol és visszleszámitol váltókat, utalványokat, kötelezvényeket.
Kölcsönt nyújt nyílt követelésekre, kereskedők iparosok számláinak leszámítol. 
Folyószámla hitelt ad íede et ellenében egyeseknek, cégeknek, vá Halatok-

®nak, testületeknek.
Előleget ad kereskedők, iparosok és termelők áruira, közraktári zálog 

jegyekre.
z-\-x Törlesztéses jelzálogkölcsönöket nyújt és köz ve1 it ingatlanokra, továbbá már

fennálló jelzálogkölcsönöket konvertál.
Mv\ Hitelt nyújt építkezésekre és elvállalja bérházak kezelését.

Finanszíroz kereskedelmi, ipari, mezőgazdasági és forgalmi vállalatokat. 
Elfogad és legelőnyösebb feltételek mellett elintéz áru- és értéktőzsdéi meg- 

sáí bízásokat.
(W Vesz és elad legelőnyösebb feltételek mellét mindennemű értékpapírokat.
ßh sorsjegyeket és idegen pénznemeket.

Kölcsönt nyújt (lombard) mintnyújt (lombard) mindennemű értékekre, min rószványekre, jára­
dékokra, sorsjegyekre stb. kedvező feltételek mebett 

Heszerez katonai házassági óvadékokat.
Kölcsönöz óvadékokat, bánatpénzeket kölcsöndij ellenében 
Bevált és leszámítol szelvényeket és kisorsolt értékpapírokat.
Elfogad értékpapírokat és más értéktárgyakat megőrzés és kezelés céljából. 
Elválalja váltók' és utalványok beszedóését az összes bel- és külföldi piacokra. 
Üzletkörünk művelésére teljes figyelmünket kifogjuk terjeszteni és törekedni 

fogunk ügyfeleink részére a leg'kedvezőbb feltételeket megalapítani.
AZ INTÉZET IGAZGATŐTÁGA:

Elnök: SZÁVAY GYULA, a Kereske- « KLEIN IGNÁC, nagykereskedő, 
delmi- és ipaskamara titkára,

BALOGH KÁLMÁN, mérnök nagyvál­
lalkozó

Dr. HÜLL HENRIK, ügyvéd, intézeti 
ügyész,

HALMÁGYÍ JÓZSEF, keresk. ügynök,
DR. HANDEL VILMOS, jogakad. tanár,

I)r LANG JAKAB, járásorvos,
NAGY ALBERT, nagykereskedő, 
NAGY JAKAB, nagybirtokos,
Dr. NYÍRI ERNŐ, ügyvéd, intézeti 

jogtanácsos,
Igazgató: KELEN JENŐ.

FELÜGYELŐ BIZOTTSÁG:
Elnök: LESZKAY KERENG, biztositó 

társubiti főnök.
GRÜNBER.GKRIGNÁC, takarékpénztári 

igazgató.
ynsyn I3M

GROSZMANN IGNÁC, keresk ügynök, 
Dr. HÓDY BÉLA, ügyvéd,
OLÁH KÁROLY, tanácsnok,
Dr. SZÁSZ ADOLF, orvos,

rrsjg
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14 debreczen 1909 december 25.
375,207/909./F./II. szám. Magyar királyi államvasutak.

Menetrendinódositás a sárbogárd—bátaszéki és bataszik—dombo-
¥ár* vonalakon.

1910. évi január hó 1-től kezdve a sárbogárd-bátaszéki és báta- 
szek dombóvári vonalakon a következő menetrendmódositások fognak eleibe lepni; B
c,AuAA|árb5,nrdrÓ1 Jelenleg reggel 5 óra 56 perckor induló és Báta- 
szekie délelőtt 10 óra 3 perckor érkező személyvonat Bátaszékre koráb- 
bam a^z mar delelő t 9 óra 5 perckor fog érkezni és ott csatlakozni fog 
a Baja bzabadka fele közlekedő személyvonathoz. A Sárbogárdról je­
lenleg este 6 óra 7 perckor induló és Bátaszékre éjjel 10 óra 22 perekor 
eikezo személyvonat Sárbogárdról korábban, azaz már este 6 óra 2 perc­
kor fog érkezni ^ Bataszékre is korábban, azaz már este 9 óra 15 perc- 

Ellenirányban:

Sárbogárdi« is kotibbanfMlXo 6°m6 ff fog"é Kfhol
délel6M U Óm 17 Perek01' f-duló fíume-büda-

i/LAátqf?kről jelenleg este fi óra 20 perckor induló és Sá,-bogár,Ira 
esti fi ára erkef0, személyvonat Bálaszékről későbben, azaz
azaz éjjel W o^aXerfkór togérlezti S"dra “ jelel,le8inél k»™bban, 

A bataszek—dombóvári vonalon közlekedő, Dombóvárról reowl 4
mllvvoÄmhn^10 4S Báíaszékre reggel 7 óra 11 perckor érkezfsze- 
kor^oí h dúlni a,Jelei.jJepnél korábban, azaz éjjel 3 óra 55 pere­
gő. éikeznf hnl l?ia aszeki;e 18 korábban, azaz reggel 6 óra 51 perckor 
og eikezni, hol csatlakozni fog az onnét reggel 7 óra 1 perckor induló 

Szegzard, Sarbogard leié közlekedő személyvonathoz. ’
Budapest, 1909 december hó 20-án.

m * HSM/Si: $ mkmsm

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Legszebb!
Legtöbb örömet szer/ő! 
Maradandó értékű!

karácsonyi
ajándékok

csakis a.

Löfkovits irl Imr
és Társa 

országos hírű ékszerész és érás üzletében
ksI plin l<>k.

Karácsonyi kedvezmény!
FRT KR. V

3 pár bőrkeztyü, dobozban . . 400

I

3 pár bőrkeztyü, dobozban 
6 pár bőrkeztyü, elegáns doboz­

ban, keztyü tágitóval . . .
12 pár bőrkeztyü elegáns dobozb.

tágít., sikportart. és gombaiéval 14 50

750

SCHON SÁNDOR
keztyü, kötszer és orvosi müszeríára.

DEBRECZEN, Plac-u. 12.
(Stenczinger-ház.)

Fióküzlet közvetlen a főposta mellett.

II
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ADebreceniKölcsönösSegílyző-Egylet
mint szövetkezet iqio. január hó i-én

alakítja meg 27-ik évtársulatát.
Egy heti törzsbetét heti 40 fillér befizetésére kötelez. 
Tagok száma 10.000. Törzsbetétek száma több mint 100.000.

Befizetett tőkénk a

6.500000koronát meghaladja
Uj tagok fölvétetnek és törzsbetét könyvecskék 
már most kiadatnak hivatalos helyiségünkben

/

Mmk. S ifi - ü« 'é az m.' m SB! í «B' tf- mmm. sb ■ sb 6

ahol a szükséges felvilágosítások megadatnak.
Debrecen, 1909 november hóban.

Dr. Szántó Sámuel,
igazgató.É Fényért Z® dór Lajos,

||| elnök.

L I—1-.—4

DEBRECENI

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.jgt Efi Jk. 1 -ä$>- 4» 4 ^ -

Piac-u. Széchényi-utca sarok. I. emelet.
—— - ~ , váltókra, kötelezményekre és folyó számlára a legelő-
Kölcsönöket EuUÜK nyösebb kamat mellett.

Elfogadunk takarék-betéteket betét-könyvecskére és checkszámlára.

Jelzálog-kölcsönöket ad földbirtokra és házakra. 

Ovadékkölccönéket au vállalkozóknak és bérlőknek.

tőzsdei megbízásokat ,Me" “ *
[Ti 2 lítnnlr tőzsdén jegyzett értékpapírokra, valamint vidéki

Kölcsönöket nyujtums pénzintézetek részvényeire.
——' " ~T az intézet kebelében alakult hitelré-
Leszámitolunk tárca-vaiTOKai 8zes C80portban.

tre^éűzék és külföldi bankjegyek beváltása.

Felvilágosítással készségdal szolgál az 'Sazgatóaág.
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ÍGY növekedett
í MCI fcilújra R.-L iipest i, Vád-kinti 16,

évi termelés! •
IVüiért? „íSlffíí'Ssife

1909 december 25.

, V/"£ c 

' -“n
, iV f u - =• «•;* " • r*;';

H: ■ • ™ ;* I 0 y ... -,. •
• , z v,. _

1903. 1904. 1905. 1900
o400. 5600. 6000. 9600.

v ’ v- ;,V s

Á. ;•' »

1907.
19,900.

1908. években. 
11,800. wagon.

Meri a KAZiNCI SZÉN
szobát ütést c, kíizántüzclésrc, cséplésrc agy­

arán t kitünően beválik. 
Vezérképviselő: KLAR ANDOR, DEBRECZEN.

JSISgggSgggg« —

:«

Telefon 727. Telefon 727.

Na nmtaa el a jó alkalmat í
és keresse fel

llalair Testverek
elektrotechnikai üzletét 

DEBRECZEN. Egyház-tér 3. sz
(Nagytemplommal szemben)
bol_ a legtökéletesebb ere­
deti „ANGYAL“ védjegyű

GRAMOFON
25 forintért kapható 1 Leme­
zek igen olcsó árban 1 —

!! Varrógép és kerékpár raktár !!
Szakszerű javító műhely I

jÄ“ Villanycsengök bevezetése és évi 
jókarban tartás legjutányosabban.

Pontos és figyelmes kiszolgálás.

msasmasmmm

Rendkívül o
A flirr r »A Fővára
B^“ Debreczen, Simooffi-uica 1. sz. Bérház.

vevőnek ingyen egy szép ajándÉfárgy.

ii

EKEBsraamm

Grroszmann és Handel banküzlete
----- ZEJ.Tjm-1 y ad-1 -ul tea !2~1

Ajnnl olcsó kamatú törlesztéséé kölcsönöket földbirtokokra 
es hazakra a legelőnyösebb feltételek mellett
Drágább kamatú kölcsönöket olcsóbbra cs-

ALAPITTATOTT 1895-ben.

Tisztelettel telefon 76. szám.

z GROSZMANN és MANDEL. í

T0.L
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OLCSÓ ÍRÓGÉPEK, s
Minden rendszerűek, kitűnő állapotban, jót­

állással adatnak el.

„MERCUR“
összes rendszerű Írógépek műszaki vállalat 

cégnél. Speciális javító műhely!

ADLER
elsőrangú gyártmány, teljesen látható irásu 

és legnagyobb átütő képességű

ÍRÓGÉP
kizárólagos képviselet: Debreczen és Hajteegféía.

Kellékek
valamennyi rendszerű íré. és sokszorosító

gépekhez!
COPYING OFFYOE! gépíró, másoló és sok­
szorosító iroda. Telefon 5—40. I

Debrecen Arany János-u. 2.
Bejárat a Il-ik kapun.

Villamos világítást, gj
lefonok, villamos csengők iy/pL H

uerendezósét, javítását, évi #£';:>„"■' 'F' |p
jókarban tartását, úgy hely- -Tv |g
ben, mint vidéken legjobb H
anyaggal, legolcsóbban esz- ? m
= ‘ közöl E i:

ZFöldvAri

karácsonyi
legalkalmasabb,

leghasznosabb
és legolcsóbb 

tárgyak, úgymint:
Legújabb dobozos levélpapírok 

családi doboz 2 K, 2 40 K. 
már igen csinos kivitelben 

,,Uj“ asztali tentatartó készletek 
és órák.

Ärany tölthető tollak (amerikai).
I „Uju ezüst zsebirónok (Pen dal a) 
Olaj, aquarell és pastel festé- 

I szeli készletek. _ ^
Képes lap - és fénykép albumok 

bőrfedéllel már 2 koronáért. |gj 
Emlékköny vek, naplók és Író­

in ap pák.
Faégetési, Tarsó és „uj„ Batik 

festészeti tárgyak és készletek 
Krep lámpaernyők és cserép- 

diszek.
Fali és asztali képekben nagy 

választék.
Fényképe..5 gépek és kellékek. 
„Uj“ Társasjátékok. ,,U]“

igen jutányos árakban
nagy választékban egyedül

„L,i,
fin

Debreceni első elektrotechnikai gyár és H 
villamos-szerelési vállalat. — Csillárok, 8| 
ivlámpák, villamos motorok, szellőzte- m 
tok, dinamók állandó nagy válás/ ■ ! ■■■.n. &
Raktáron tartom a legjobb gyártmányú |j| 

Wolfram és Osmium égőket. jg|

m

? irlhur
papirnemü áruházában ü>

Bika szálloda mellett
]■; pH +£>.

SZABÓ LAJOS FIAI cég
di vraía ru ii A ban.

.5*5«% Ili * <>* * «Irak m le m'
ja

& ST BT

föl~y « 333 attbSlTX "VETO..

SKi- Árak, minőségek, választék versenyen kívül! '«
— , eddig 24 krajcár 1^ Irr»

Sport flanel .... karácsonyi ára “• "
& ,,v 1 eddig 36 krajcár Oß Ír p

Vplour Velez. . • • karácsonyi ára ^ *
V , 1 I eddig 42 krajcár Oß JfX*

Moso delam .. • • • kr
Franc dia delam . * =ir! ov Ä

karácsonyi ára
90 kr.

, eddig 2-ö tonn 1 fWs
uliaselymeK ------------

Figyelem!!
Készpénzkölcsönök.

Jelzálogkölcsön 4%, 4V2% 
és 5°/o amortizációra, Kon­
vertálás, Szcmélyhitel 

(bankpen 1—2 kezessel, ma­
gánpénz kezes nélkül), Örök­
ségek vétele, Vállalatok fi- 
náncirozása, Részvénytár­
saságok alapítása, Fizetés- 

képtelen kereskedők 
kiegyelintetése, valamint

Adásvétel.
Birtokok, házak, gyárak, üz­
letek, kávéházak, szállodák, 
vállalatok eladását vagy vé­
telét közvetíti gyorsan, ku- 

lánsan.
ADDER ÉS SINGER
Általános Forgalmi Vállalat 

Betéti Társaság.
Budapest, József-körut 21.

Bosznay J. én Társa
divatáruházában

n agyasa a-Toä-esu.

ícsonyi vásár
megkezdődött.

Minden vevőnek érdekében áll az

as 50°!o-al kszilhtott
ruhakelBiék, selymeit és mosóáruk

óriási halmazát megtekinteni.
Különösen feltűnést keltenek jó mi­
nőségük és rendkívül olcsó áruknál 

fogva:
í Francia delinek.................. 43 kr.
I Blúz es ruhaselyem, több
I ezer méter .................. 65 kr.
! Gyapjú ruhaszövetek 39 kr.
I Flanell Barch etek, prima

minőség.......................... 26 kr.
120 cm csikós divatszövet 98 kr. 
Francia flanelt, tiszta

gyapjú ................ y 65 kr.
Selyem batiszt uj minták­

ban ............................... 33 kr
Mosó delin.......................... 26 kr.

115 cm. Angol szövet 50 kr.
Szövet-, selyem- és mosó mara­
dékok rendkívül leszállított árakban

i «„ÄTT/uf eddig 165 kenje
11A PITI. Divat szövet karácsonyi ára
JLJLV. ^ . i. t.) 9 fni'in

A többi föl nem sorolt mintázott, 
különféle egvszinti kelméknél

Misákat vidékre készséggel küldünk. 
Bor znay J.« Társa

divat- és szőnyegáruháza

40—50VO5 írsifiioh] ! Dcbrec/en, Kossuth-U. 6
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Alaplttatott 1801. évben. Telefon 65—45.

ZEPra-kfaJvi

Vas és Acélgyár Részv.-fársaság.
Igazgatóság: Budapest, IX., Csillag-utca 4.
Gyár és bányák: Prakfalván, Szepesmegye.

Gryái-t saját bányáiban termelt legkitűnőbb minőségű vasércekből faszénolvasztáe „titn ,
vényeket ts pedig mindennemű gépalkatrészeket, hitelesített kalmársulvokatJ énltke^l 
dlszontvényeket, csatornázási és vízvezetéki öntvényeket, bányazuzö" vasakaf gazlasá^l

gépontvényeket stb. ’ S^aasagi

S“ ffiÄSiiÄs «mteTOCÄS to.síí.'ííi 6i
mmt kUon,=Ee* c,kk” «er»,imtéeel,«c<lt, ,5» Ajak acél" Jelű sforüesatergS",’ .S*.“

lenleg a világ legjobb gyorseszterga acélja. ’ ^
""" Nikkelacélt, valamint cremacéit és azokból kü

lönféle alkatrészeket, öntött gépaceit, köfuró- 
acélt mindenféle kőzethez, acéllemezeket maró 
tárcsákat és mindennemű acélszerszámokat
dnvokat. mindenfajta kalapácsokatszerszámokat csigafúrókat stb. stb. Gyártja ’saját szabadalma 

szerint legjobbnak elismert és nagy munkabirásánái, valamint 
gazdagságos működésénél fogva rendkívül elterjedt

legjobb!

_Aszsbadalnazott
r'u-gróspőrölyöket
továbbá szabad, köszörülőkővédőkászülékeket, melyekről issassr; öiffiSifírs, —

Ujrafelvágatésát dasabazám és sulpniegtéritésscl vagy^ném?**0^* rcszel5knek

Állandó nagy raktár: BUDAPEST, IX. Csillag-utca 4 szám
Levelek is megrendelések Budapestre, az iga.gatéság eiméro kéretnek. '

jd Karácsonyi és újévi 
II alkalmi vásár

Szépe Lajos
ÄÄtÄtÄÄ Jil frai’cia kosztümkelmék, zsolnai „osztók 
zefirek, kész női ős férfi fehémemüS, Ä

Gombok készítésé saját gépen domború és lapos alakban.

december 31-igTart
"ü-zletAben

KOSSUTH- és SASS-U. saro;:.

I karácsonyi vásár
MEHTTZE Henrik• <" mmam újdonságok áiuházában, 1EBDECZEN,

4ytr}riQ.ekjó.tékok <Sq a ifinrl<siréA , .« es ajöndéktárgyakbólez alkalcmmai
rendkívül sok újdonság érkezett,

Olosó, szabott ár. Pontos kiszolgálás.

X>Y/

.4

1* 6 hí S-» r. 5 u K á]
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EGYETLEN 
SÉRVBAJOS

amputált, ferdénnőtt stb. se mu­
lassza el, mielőtt szükségletét 
séwkötőkben, mülábakban, ortth. 
műfüztkben, egyenestartókban, 
iáró- és nyultógépekben, bas- 

——— kötökben stb. beszerezné, körül­
belül 300 ábrával és a hozzátartozó ma­
gyarázatokkal és használat utastá- 
sokkal ellátott árjegyzéket ingyen és 

bérmentve kérni.

Bullapest, IV., Koronaherceg-utcia 11,
Alapittatott 1878- évben.

Donogán és Somossy
cégnél

3DB H RECZEIT,
Kistemplombazár, 

megkezdődött a nagy

karácsonyi vásár
el

Elsőrendű árúk kerülnek 
eladásra leszállított árak 

mellett.

j! Bádogos UzleÜjl
Ahol mindenféle bádogos munkák kap­
hatók és megrendelhetők. Kannák: zsír­
nak, víznek, petróleumnak és dézsák fé­
nyezve (lakkirozva), mint konyhai díszek; 
továbbá fürdő- és klozett berendezések; 
fürdőkádak minden alak és nagyságban, 
úgy szinte az uj rendszerű hitelesített liter 
mértékek, melyek már uj évre kötelezők.

Máthéi János
szerelő és bádogos mester.

Üzlet: Egyháztér 5. Iroda: Darabos-u. 54.
Telefon 321. sz. Telefon 321. sz

■: S

Tűzifa eladás.
A székelyhídi uradalomnál
1QnR_Q váeásu, elsőrendű cser hasáb
tűzifa waggononkint (100 q)
2ÄSÄ " ~°- feiau
rendeiesnel waggononkint 105 koronáért

eladó.
A vasúti fuvardíj kocsinként apátkeres^tun 
állomástól Bihardiószegig 18 korona 74 h ,
Gyapolyig 2V74, /«f 8"23 74,. Biharig

n8% fSäJSSS 37-74, Berettyóújfaluig
á-74; Bárándig 47-74, 42 74bÄ

W7411 Békéscsabáig 5874, Horgosig 85'74, 53 74, Bekescsaot ^ 4 Ersehndlg
Szabadkáig W 74, Zombong^ N^ir&brányig
17 74, Ermihál>falvaig :1< Ha;duhildházig 
90-74 Vamospercsig -J lo, n j ,47.74
39-74’ Ujfehórtóig45‘74, Gsászársz- - B

Nyíregyházáig 47 korona 74 üldór.
A rendelések a székelyhídi urada- 
r.m szamtartói hivatalához ínie- 

Lendők és pedig az összeg előleges
megküldés^ mellett^______

rTÜ £ r. 101

lySS'f,

El
S;Pl

II ItrltlFiAS!
-----

- I ÜJÍ iít 111
* ^fr
m xdxjgonwnoeseMlyagés
|j| biMnkdmaknMaala-

minl.aslhma,bméüah.

Blattner József
üveg-, porcellán- és képkeret üzlete 

Debreczen, Csapó-u. 1. szám alatt

k s I ; Debreczenben kapható.

komtsek Géza
f fűszer- és csemege kereskedésében 

DEBRECZEN, Kossuth utca.

A logdusabhan felszerelt üzlete

hricmji és újévi
afándék tárgyakban,

n m sör- és bor készletek, víz- és likőr 
szervizek, kávé- és tea készletek, evőesz­
közök dísztárgyak, valamint asztali és 
függőiámpák, minden a legjutányosabb 

árban.

Tisztelettel Blattner József

A legrégibb és legnagyobb

__ tyü- is kitWL.
Debreczenben, akistemplom mellett.
A kórházak s be tegsegélyzö pónzlán.k szálhtoj

yinírá

Férfi divat
különlegességek,
HZéizilag1 készült

férfiingek.
Clegáns nyakkendők, 

Kalapujíonságok

legjobb, legolcsóbb

ÓRÁK
na<ry választékban, 
jótállással kaphatók

Gasparik Adám
órásnál, Piac utca 85. sz., 

a „Royal“ kávéházzal szemben.
Órajavitások legjobban és legolcsób- 

ban, jótállással.

kesztyű és kötszergyára.
Aki jó sérvkötött
Aki jó haskötött |
Aki jó ködökölőtt
Aki jó egyenestartótt 
Aki ió eummiharisnyat 
Aki jó irró gátőrt 
Aki jó gummiárut

fenti cégne ^ jót éfl olcsot kap.
Teljes titoktartás. 

Szabott árak. A|aplt(atott 1886.

Piac-u. 43,

r.llSZTÁV BÉLA badaimTiigyWvö
Budapest. VII.. Erzsebet-körut 13. 

Telefon 172—74.

LOHR MÁRIA
ezelőtti KRONFUSZ 

CSIPKE-, VEGYTISZTÍTÓ ÉS KELME- 
FESTŐ

BUDAPEST, Vili., BAROS-U. 85. 
Fiókok:

ív., Eskú-ut 6. SZ. I V., Harmincad-u.4.
(Klotild-palota.)

VI., Andrássy-ut 16.
Vili., Józs.-körut 2.

VI.’ Terézkörut 39. | IX., Kálvln-tér 6. 
V déki megbízások gyorsan és gon

z

m
II 1

V
mgm
PH
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|| legjobb hatású XiaSliajtO

! > v: ß K B Ü Z E N
-ISTa. jg"y

ráesőim ?|
t909 december 25

,'0 • 

i y -v .

! h,

ijr' #tr*•—* *i-íi'/ A'íij ; ,■

5 lK - ™ K ¥«spEs«a6w*L,i11 j a 311 o J 3 bel a C5? a
^asjascnatisi

(Neustem Erzsébet-pilulái)
felülmúlja minden tekintetben ., 1,., , , , .
ményekot. Fenti szer mentül n, hasonló keszit- 
katrésztő], a legfőbb n"n,den káros al- 
altest bántalmainá^könnyi^s-fúkl1 bffZnálják az 
vértisztitó gyógyszer sem^ÄR 17 

kalmasabb a

Székrekedés
C^r
veszik. Efi-v dohny i5^,i i. !e es JS szívósén

pez tloru küldésé mellett bérmoetve.
Ov.4q t 1 t.1 ázató 1 óvakodjunk 

° * „Neustem Fiiiön 
hashajtó piluláit- tessék hérm' 
Csak akkor valódi, ha minden do­
bozon a törv. boino'Yzét Szóm ? •,
védjegy a Philip Neustem gyógy, 
szeresz aláírása fekete vörös 'ovi- 
másban olvasható. A keresk. tör- 
vény által védett csomagjainkon 

cégünknek rajta kell lennie.

Neusfein Fíilcp gyógyszertára, Sz. Linót- 
-hl,z- Wien, Planhcngassa 6.

Kk^iSííeiy Tí.tt,Béla- Mlbalorlts Jenő, 
MDUozy Laszl0' Aranyi A, gyógyszereszeanél.

Bérg

CrLl/OK JÓZSEF
■ebreczen, Piac-utca 6.

a Nagytemplommal szemben.

A legszebb

karácsonyi is mi miéi
AVs» , w * «

N • methy.,phtiiiolypi,i“ arcképet.

LPLANKJNCASSÍLS

Í,'gy ra^tár LiJjíizasitíisi cik-
mn\npachli án,k’ tükrök,

• jó lka , valamint üveg- és 
j pocel,an dísztárgyakban.

XeP!mts^si ésépSleHive^ezésiYálhlat
Viszonteladóknak legelőnyösebb bevásárlási

forrás.

- m e g a Pvalódi franca f

védjegyűhyg-„ErSanes“
_____+__________

i megbízható! moíérhetetlen0'!^!? legjobb’ I

■ ‘"“‘wyMsi 4Sssraffle I---------------i-=££_lv D. l'opoata 58 M
' 1

feöf

krászda!
Buttbyányi utca 2 Toletoa 722

w ÄsaiÄfÄ^ •«'all álló cukrászda ü4t ’SSS» *F 
IS garanciát nyújtok arra hoev i' ifit addl8seknek is m,felelőn kífzolgflLssík ygCb-b iz,é'

! alkalmakra tortáknt 1 koronától kőim "Karácsonyi 
kalácsot, diós és mákos oatkAt fug,cr süteményeket,

í Ä?ltot» ParPait, eremet : zuledt, szenvSt 'bh761?1’
pástétomot, tejszínes tortákat 1 koronáim c llba,"áJ- 

1 süteményt, bonbonokat, likőr rumotItíŐ ’• ‘nom thoa 
nevezendő cukrászati készítmények«:fN ”‘,nden néven 
kávé, kalács, reggeli és usŐonn=^'Naponta fri«s 
tea. Hivatkozva arra hogy itnmhrő ®L CSOkoládó> 
cukrászati képzettségein °Riesv végeztem
rolynál több évig dolgoztam s l U‘ f til,day Ká- 
utazasaimbéd szIrzotftopmsztaSpT”1^ ™di kör- 
közönség becses pártfogásába ajánlom Sycrdemü

Kiváló tisztelettel:

k o % A cs János,
cukrászati specialista 

üzletvezető'.

" éléseket í/yorssn és pofiíossn intézek
Pelemlitem saját gyártmányú bonbok-if- • . . . 

csomagokban próba vásárira 1

i

*■ -

á ipari és
ff- .adatok

Éi&j
legelői,ősebh feitet ását

eíek meiiett vállalja a
frirfü

SZ VÉNTTÁB SA SAG

$h áfc'íf ... tíV.'j ' yK*.«/ ..* -' I

ßI.«)
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pártoljuk
Kiss Tstván
honfiúi polgártársunk sa­
ját kezével készített =.

levelezőlapjait.
10 darab 3 korona, most 2 korona. Neve Is 

bele lesz vésve.
!! Megtekintésre méltó II

Faragó-utca 3.1.

Telefon Bécsből!
Azért, hogy mindenkinek birto­
kában legyen a mi „Cäsar“ zseb 
öngyújtónknak, minden más rek­
lám helyett V.OOO darabot most 
a köveike/.fí árleszállítás mellett 
adjuk 1 darabot 3 K helyett, 
csak 2 K, 3 drb. 4-50. 6 drb. 8 K, 
12 drb. 14 K. Utánvétellel e 
mennyiség eladása után az árak 
eddigc rendes árban ismét fel­
emelkednek. A „Cäsar“ a világ 
leglobb zseböngyujtója. Egy nyo­
más és azonnal tüzet kap, nincs 
benne semmi Batteire ! Evak 

hosszú során tart, kapható
ifernehmung túr pat. Ertinndungen.

Wien, V., Wiedner Haupstrasso 104.

Aláírási felhívás.

Legbiztosabb szépltöszer a ,

Pll-üli MÉH.
Kitüntetve a Bécsi. Párisi és Londoni kiál­

lításon arany éremmel és oklevéllel. 
--------tm- Hatása csodás! ■■
Pi Anil fintnlU I Legkitűnőbb szer szeplő, máj- 
oZepil, liaiúlll! foltok, pattanások és az arcbőr 

tisztátaliinazágai ellen.
Egy tégely ára egy korona.

Hozzávaló „Fáy-szappan“ szintén egy korona
Kapható a készítő

U GROSZ IMI FERENCZ fiS! -
Debreczen, Kossuth-utca 8., 
a színház mellett. * Telefon sz. 469. 
„ARANYLGYSZARVU“ gyógyszertár.

Debreczen sz. kir. város és vidéke t. közönségének szives tudo­
mására hozzuk, hogy

JELZÁLOG és HITELBANK
IvlIISTT SZÖVETKEZET

céo- alatt korlátolt felelősség alapján álló szövetkezetei .alapítottunk, mely 
céljául tűzte ki olcsó segélynyújtás által a gazdasági, ipari és kereske­
delmi érdekek istápolását.

A szövetkezet 5 éves óvíársulatot alakit,
Ixeti 5>0 fill- törzstoetóttel
6 működését 1910. évi január hó 1-én hivatalos helyiségében 
xjLtoa. 30. szám (Uugváry ház) kezdi meg.

Küszöbről-
küszöbre jár, hol be, hol ki, aki lakást keres Pedig 
csekély dij fizetése mellett könnyen elkerülhetné ezt 
a kellemetlenséget, ha a tisztelt la'<áskeres6 közönség 

legelőször is a ,,DEBRECZEN“

apföhiruetési
rovatához fordul, hol bárminő lakás igénye legyen 
városunk területén, kielégítő lakást nyerhet az, aki a

„DEBRECZEN“

A.Z igazgatóság
DR. LÁNG SÁNDOR,

BERÉNYI LAJOS,
máv. felügyelő, alelnök.

BLATTNER GYULA 
GROSZMANN IGNÁC 
LUKÁCS SOMA

orvos, elnök.

TÚRÁI FRIGYES,
ügyvezető igazgató.

GLÜCK SÁNDOR 
KISS IGNÁC # 
SZIKSZAY GÉZA

DR. TOTH JANOS,
(igyved, jogtanácsos.

GOLDBERGER A. 
LUKÁCS IZIDOR 
TÓTH LAJOS

URBANOVITS MIKSA
-p el ü er'/ elő-bizottBA^1 -

SZILÁGYI J.. BIŐOTHKA I.. Ifj. GANOFSZKI L.. KORMOS 01 

Aláírás eszközölhető bávmeiy

apróhirdetési
rovatát veszi igénybe, mert annak nagy elterjedsége 
folytán még aznap, mikor a hirdetés megjelenik ok- 

I veildn megfelelő lakást kap, moly eljárnák teljesen 
í megfelel. Egy lakás hirdates ára 40-60 fillér.

Sensatiós találmány w
„Jupiter öngyújtó fémgyer­
tya zsirtalan petróleumtöltossel-
Használatban 10-szer olcsóbb, 
mint az egész közönséges Milly- 
és Starius gyertya, mert az egy­
szeri töltés 5-6 fillérbe kerül 
és 18—20 órán át mesésen vi- 

1 lágit, a világításnál lehet hol 
nagyobb és kissebb tényre iga­
zítani és ezért mint éjjeli lámpa 
igen célszerű. „Jupiter“ meg­
gyújtása nélkül csak egy nyo­
mást kell a gyertyán levő gom­
bon tenni és már is ég ! Tíz 
évi jótállás minden lámpáért és 

________ igen ajánlatos minden családnál,
szá^ánáLtemp^stb.A^K^.i^drbJl^-,
silóval. Utánvétel 1 korona al több, ügynökök, vi 

szont eladók kei estetnek.

Öst.-llng. Union Unternemung für pat. Erfindungen.
Wien, V., Wiedner Hauptstrasse 104.

Egyetlen karácsonyfa
tökéletes ..VIDVSzalagkirályné ajándék tárgyai nélk^p

VIDA MIKLÓS Bartha Kálmán utóda |_
nöl divat-, pipere és rövidáru üzletében

wm~ nagy karácsonyi occasiót
rendez mélyen leszállított arak mellett, amir^en4klvulkedvezo_ek versenye[1
legolcsóbb bevásárasra.Sztolalan^^^„eTelámeilva továbbá

szallag nagy raktár egyedül aSZdlias S J ^^£071311, Városhftg-épül*»*■
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(ARJEGYZEKINQYEN

GOLDSCHMIDTS

Van szerencsém a n. é. közönség szives fi­
gyelmébe ajánlani a legjobb s legolcsóbb 

pontosan szabályozott

ö i* íí i ni ;i t
a kővetkező szabott árak mellett: 

Ébresztő óra 1 frt 60, 1 frt 80 és 2 frt. 
Nickel zsebóra 2 frt 50, 3 frt és 3 frt 50. 
Inga óra, 1 napos, felet és órát ütő, szép 
hangos ütéssel, 70 cm. tokban 6 forint, 
100 cm. tokban 8 frt 50; 8 napos, 100 cm. 
tokban 10 frt 50, harangütéssel 12 forint. 
Konyha óra 2 50, 3 50, 4 — forint. Zseb­
óra üveg 15 kr., mutató 10 kr. Inga órák 3 
évi jótállással. Ébresztők és zsebórák 1 évi 

jótállással.
Óra javítások a legjobban javítva s leg- 

olcsóbban 1 évi jótállás mellett.
Kiváló tisztelettel

BLATTNERBÉLA
UTÓDA

FUSI GABOR
DEBRECZEN, Kossuth-u. 4. sz.

Menyasszonyi kelengyék és ajándéktárgyak nagyraktára

buujitzky Endre
főutczai üzletébe

megérkeztek és nagy választókban 
a legolcsóbb árak mellett kaphatók :

asztali, jiiggő, salon, ebédlő 
és hálószobái villany-csillárok 

és lámpák,
melyek a legmodernebb és legszo­
lidabb kivitelben állanak a n. é. 

közönség rendelkezésére.
Olcsó árak. Kitűnő ára.

Vendéglői és kávéházi felszerelések

1909 december 3?

'ferramiüo
KINA-BORA VASSAL.

A bécsi 1906. évi egészségügyi kiállí­
táson államdljat és aranyérmet nyert.
Erősitőszer gyengélkedők, vérszegények 
lábbadozók részére. Étvágygerjesztő, ideg- 
erősítő, vórjavitó szer. — Kiválóan jóizü.

Több, mint 6000 orvosi elismerő nyilatkozat,

J. Serravallo,
csász. és klr. udvari szállító

TRIEST-BARCOLA.
I Kapható a gyógyszertárakban fól lit. ü. 
Ü 2 kor. 60 fill., 1 lit. ü. 4 kor. 80 fill.

MOLNÁR FERENCIT"
Alkalmi vásár f. évi áss. 31-ig kárig, előnyös mérsékelt árakban.

Csakis finom divatcikkek!
úgymint Costiim puszták, valódi gyapjú, ruha- ós blouz- 

szövetoK, színes és fekete selymek.

Női es gyermek felöltők
valódi szőrme- ós plüsehkabátok, beálc és muffok, gyapjú-, 
selyem- és csipke-blousok, színházi paletok ós schálak.

Múlt idényről visszamaradt áruk félárban árusittatnak ki.

Aláírási felhívás
• •

KÖZPONTI BANK
mint szövetkezet

V. évtársulatába való belépésre.
mm : * -1 „ • » , , ... .    ”■1910 januát elsejére megalakítjuk az ötödik évtársulalot. Beiratkozások az ötödik óvtársulatba szövetkezetünk

hivatalos helyiségében

Piacz-utca 65. szám (Cégelv-ház.)
valamint alantirt igazgatósági tagoknál már most elfogadtatnak.

türisiilbetét dO fillér
MT ötévea óvtéirsxilat.

Pjgy törzsbetét M Wl korona korona hitelre jogosít. Az eddig jegyzet heti betétek közel

törzsbntéttőkének felelnek meg.
IGAZGATÓSÁG

Dr. Nyíri Ernő,
jogtanácsos.

Szávay Gyula,
elnök

BLEYER MÓR 
DEBRECENI JENŐ 
Dr. GÁSPÁR GÉZA 
HOFFMANN SÁNDO],

HORVATH JÉNO 
KEREKES GÉZA 
KIRÁLY JÓZSEF 
KLEIN IGNÁC

Lichtblau Albert,
ügyvesető igasgató.

KÖRNER ADOLF 
NEMETH ANDRÁS
nyíri Géza
PÜPLIG ERNŐ

Lestyán Adorján,
alelnök

PUSKÁS KÁROLY 
SINK A SÁNDOR.

■
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860.355 1000. szám.
DEBREUZEN 2ti

Mayyai' kif ii vi ni! inV;.tűink. Raktáron levő
összes

A magyar királyi államvasutak igazgatósága a budapesti-északi 
és istvantelki főműhely 1 szertárukban feleslegként összegyűlt és készletben 
levő külömböző ócska fómanyagokat értékesíteni óhajtván, ezek eladása 
céljából nyilvános pályázatot hirdet.

A vevő köteles a neki eladott mennyiségeket a felszólítás vételé­
től számítva 14 nap alatt a szertárakból okvetlenül átvenni és onnét el­
távolítani.

Az ajánlati árak az anyagoknak az illető szertárakban való átadása, 
illetve átvétele mellett értetnek, vasúti kocsiba való felrakásukról és to­
vábbszállításukról a vevő tartozik gondoskodni. Esetleges csomagolási 
költségek szintén a vevők által viselendők.

A pályázni kívánók kéretnek, hogy egy koronás magyar kir. ok-kAlxrorrrrol ollótr.44 oA„4..41--- U ’l-IAI, l?„ *_*?*'_ _____ /.zz_Y i_____ü.u

(Budapest: VI. Andrássy __ __
n.) következő címzéssel: „Ajánlat ócska fémanyagok megvételére 
360,355—909. számhoz.“ 1910. évi január hó 4-ének déli 12 óráig benyúj­
tani szíveskedjenek, amikor is azok ugyanott felbontatni és felolvastatni 
fognak, megjegyzzvén, hogy az ajánlatok felbontásánál az ajánlattevők, 
vagy azok igazolt képviselői jelen lehetnek.

Az ajánlatok kizárólag az ezen célra rendelt és az említett anyag 
és leltárbeszerzési szakosztályánál egy példányban ingyen kaphatú űrla­
pon, ennek rovatainak pontos kitöltése mellett állitandók ki. Az ajánl éti 
ár számokkal és betűkkel Írandó be. Az ajánlattevők az ócska anyagok 
eladására vonatkozó és 122,291—96. sz. a. fennálló feltételeket magulcra 
nézve kötelezőknek elismerni és azt 60 filléres magyar királyi okmány­
bélyeggel, saját és két tanú aláírásával ellátva ajánlataikhoz csatolni tar­
toznak. Ezen feltételek nyomtatványtárunkban példányonként 30 fillérért 
megszerezhptők, vidékieknek pedig a nyomtatvány tárhoz intézendő írás­
beli megkeresésre és az érte járó 30 fillér és 20 fillér és 20 fillér posta- 
bélyeg beküldése ellenében postával megküldetnek.

Bánatpénzképen a megvenni szándékolt anyng értékének 5%-a az 
ajánlat benyújtására kitűzött határnap előtt egy nappal déli 12 óráig kész­
pénzben, vagy állami létekre alkalmas értékpapírokban főpénztárunknál 
íeteeudő.

A bánatpénzt az ajánlattal egy borítékban^ beküldeni nem szabad, 
annak letétele azonban az ajánlatban felemlítendő.

A bánatpéez letételét igazoló-jegy nem csatolandó az ajánlathoz, 
hanem az ajánlattevő birtokában marad.

Bánatpénz, vagy fent idézett aláirt feltétfüzet nélkül, úgyszintén 
elégtelen bánatpénzzel, nem az előirt űrlapon tett, le nem pecsételt, nem 
sértetlen borítékban vagy elkésve beérkezett és távirati utón tett ajánla­
tok, valamint olyanok, melyek ezen pályázati hirdetményben foglaltaktól 
eltérő feltételeket tartalmaznak és melyekben javítások vagy vakarások 
fordulnak elő, tigyelemae vétetni nem fognak. Pótajánlatok egyáltalában 
nem bocsátatnak tárgyalás alá. Az ajánlattevő az ajánlatában, annak be­
nyújtásától számítva négy hétig visszavonhatlan kötelezettségben marad.

Az ajánlatok tetszés szerinti tételekre és részmennyiségekre is szól­
hatnak, de a magyar királyi államvasutak igazgatósága is fenntartja ma­
gának azt a jogot, hogy tetszés szerinti tételeket ás részmennyiséget en­
gedhessen át, melyet ajánló hacsak ajánlatában ennek ellenkezőjét vilá- 
gnsan ki nem kötötte — elfogadni tartozik. A magyar királyi államvasutak 
igazgatósága fentartja magának végül azt a jogot, hogy az ajánlatok kö­
zül — tekintet nélkül az ajánlott árakra — szabadon választhasson és 
hogy a cél elérésére bármilyen más intézkedéseket is tehessen.

Budapest, 1909 december hóban.

férfi- és 
gyermek
ruhákat

most minden el­
fogadható árban 
árusítom

GERO ERNŐ
DEBREGZEN, Piac-utca 41.

Tessék meggyőződni, 
hogy nálam jóval ol­
csóbb mint bárhol!!

Az igazgatóság
(Utínnyemt» ntm dijsstatik.)

•S E I DLITZ-POR 1
Csak akkor valódiak, ha mindegyik dobosa 
Moll A. védjegyét és aláírásét tünteti fel.

A Moll A.-féle Seidlits-porok tartós gyógyha- 
tása a legmakacsabb gyomor- és altest-bántal- 
mak, gyomorhév, rögzött székrekedés, májbán- 
talom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb 
női betegségek ellen, e jeles háziszernek évtize­

dek óta mindig nagyobb elterjedést szerzett.
Ara egy lepecsételt dobosnak 2 korona. 

Hamisítások törvényileg fonyittetnek.

Ts/TÖ LTL^ F e LE I
SOS - BORSZESZ

Csak akkor valódi,
ha mindegyik üveg 
Moll A. védjegyét tün­
teti fel és a Moll-féle 
sósborssesi neveze­
tesen, mint fajdalom- 
odllapito bedörzsö- 
lésiszer köszvény, csuz 
és a meghűlés egyéb 
következményeinél leg- 
ismertesebb népszer.

Egy ónozott eredeti üveg ára 2 korona.

Moll-féle gyermek-szappan.
Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készített 
gyermek- és nói szappan, a bőr gyökeres gon­
dozására él ápolására úgy gyermekek, mint 

felnőttek száraira.
Egy darab ára 40 fill, öt darabé 1 kor. 80 fill.
Minden darab gyermek szppan Moll A.-féle 

védjeggyel van eUétva.
Fő-szétküldés:

MOLL A. gyógyszerész,
os. és kir. udv. száll, által Bóos, 1. Tuohlauben 6 
Vidéki megrendelések naponta pósta-utinvót mel­
let teljesitetuek. A raktárakban tesék határozottan 
MoU A. aláírásával és védjegyével ellátott ké­

szítményeket kérni.

MOLL'SFranibrj,innrerund Sa'z
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apró hirdetések;
10 szóig 40 fillér, azontn) minden szó 4 fillér, * legkisebb hirdetés 40 fillér.
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Csemegeszőlőt
legnemesebb töli fajokban. muskotá!yly.,i 
ki-ót -1 koronáért, vernek szép, fl„on, l,'1 
vág, körtét 8 koronáért, _ vékon> héja ' (jíp! 
vagy őrlés birset 2 és fél koronáért áó.- ’ 
gesz tényé- vagy íédus citromot 2 koronák''

Müller I. gyűrni leskivitele Kskunhaias

1909 december 25

all it

Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, kér- 
íüi“l0nb.an.8, szükséges posta bélyeget. Aprfl'hirdetó- 
«eket postautalványnyal is lehet föladni, a szelvényen 
! .k,,m?y;nxelf6r' Levélbélyegekben is lehet' az
apróhirdetések árát mettékohii. A kiadóhivatal fen tartja 

a szovegváltoztatási jogot oly hirdetésekkel 
szemben molyek megjetené.sét kizárja a hirdetés tar- 
í*,l“a’,frtelme- Beérkezett ajánlatokat a kiadóhivatal 
bármely címre továbbit, tia a hirdető e célra megfelelő 

postadijat küld.
Apróhirdetéseket a kiadóhiva'al felvesz d • 8—12-ig 
• d. u. a-7-ig gróf Dégeníeld tér 2 sz. I. emelet a 

folyosón as első ajtó.

Minden ok
amellett szól, hogy vegye igénybe a „Debre­

czen“ apróhirdetéseit, mert
Ha állást keres — ott talál.
Ha lakást keres — ott talál.
Ha alkalmazást keres — ott talál.
Ha társát keres — ott talál.
Ha oktatást keres — ott talál.
Ha bútort keres — ott talal.
Ha hangszert keres — ott talál.

, ,,,, ®z?va[ bármire is szüksége van, ott meg- 
, láthatja, ha pedig eladni akar valamit, ott 

eladhatja, ’

Levelezés.
a óp L?T,eM7a? a,kiadóban és a hivatalos 
órák alatt átvehetik:

„Titoktartás.“ „Bohém.“ „Jogász.“
iocóiS,Zlnháf Csütörtök délben kisvonatön 
leszállásra figyelmeztetett elragadóan bájos 
szamszódnőmet kérem, szíveskedjék a főpos­
tára posta restante azon lap cime alatt, me­
lyet olvastam,tudatni, vajon ismeretség Jehet- 
séges-e es miképen. „Elbűvölt szomszédia.“

Már. hivatalnok oly szolid nőt keres 
házastarsnak, ki neüány ezer koronával ren­
delkezik Kor es rang nem határoz. Teljes i 
címre válaszolok „Boldog jövő“ jeligére e 
lap kiadohivatalara.

Barna! V álaszat okvetlen sürgősen vá- 
rom, másik Barna“.

D,sZtlngvált középkora, függet en, mü­
veit úrnő szórakozás céljából keresi közép­
ig0’?’, joinodoru, finom úriember ismeretségét. 
Krdek kizárva. Teljes cimü levelet „Tempi 
pas satt jeligen a kiadóhivatalba intézendők.

Két Inte ilgens jó barátnő, szobaleányok 
szeretnének megismerkedni két jóba-át úri­
emberrel, kik őket kellemesen elszórakoztat­
nák. Jeligénk : „Egyik szőke“ „Másik barna“ 
e lap kiadóhivatalába.

. ,üra1™’ Én egy magas, barna, szép 
fiatal arvaleány vagyok, ezúton óhajtok meg- 
ísmerkedm egy jómódú úriemberrel, lehet 
vidéki is, de csakis oly úriember i-meretsé- 
gét óhajtóm, ki nem kalandot, hanem egy 
állandó és hosszantartó ismeretségét óhait 
Leveleket a kiadókivatalba „Nincsen rózsa
tövis nélkül jeligére.

„Istenem, de szép is ez a szerelem“ 
levele a kívánt helyen.

Fess szőke, független uriasszony élte- 
sebb, gazdag úriember barátságát keresi. — 
Leveleket Szőke asszonyka“ címen a kiadó- 
hivatalba kérek.
fíai iJomÓI?a öre«u«; ismeretségét kéri csinos, 
fiatal urüolgy. L tol so remény“ jeligére a 
kidohivatalba jelezni kérem.

Úriember csinos leány ismeretségére 
vágyik. Levelek „Csókrq vágyó“ jelige alatt 
főposta restante.

Fiatal ember csinos hölgy barátságát 
keresi, levelet „Imádott“ jeligére a kiadóba 
óm e lapban jelezni kérem.

Nősülni óhajt református, 26 óves művész, 
oly urleány vagy özvegygyei, ki megf. le ő 
hozománynyal rendelkezik. Jövedelmem 5000 
korona. Ajánlatokat csakis névvel „Zene- 
müvész“ jeligére, Főposta restente, Debreczen.

Intelligens 25 éves fi nal ember óhajtana 
megismerkedni olyan hölggyel, kinek unal­
mas idejét felfrissítené. Levelet csak ,,Kitar- 
rás“ jeligére a kiadóba.

Akar ön ismeretséget kötni, úgy iorduL 
! jón lapunk „Levelezés“ apróhirdetéséhez.
1 Fiatal úri leány érdeknólküli ismeretségét 
j keresem. Teljes címmel ellátott találkás leve- 
i lek kéretnek „Bohém élet“ jeligébe a kiadóba.

Fiatal, bájos lányka ismérettségét keresi 
I egy gavallói os, figyelmes úri ember. Levele- 
I két „Titoktartás“ jelige alatt a kiadóba.

Lakás.
Hat szobás lakás, külön kerttel és ve- 

I randával május 1-re kiadó. Szóchenyi-u. 20.
Csinosan bútorozott szoba kiadó. — 

í Simonlfy-u. 15. szám alatt.
Utcai bútorozott szoba, külön bejárattal 

I kiadó. Cime a kiadóban.
Egy kis bútorozott szoba, közel a Fő­

térhez, azonnal kiadó.

Ne pazaroljon
sok időt, ha olcsón és jól akar vásárolni valamit.
A helyett, hogy kereséssel töltené el az idejét, 
hirdessen a rDLBRKCZRN“ apróhirdetései kö- 
zött és özönével kapja a legjobb ajánlatokat.

Ajánlat.
Kőzol a városhoz, a Simonyi-uton egy 

ház bérbe adó, jó levegő, tágas udvar, kert- 
tel. Értekezhetni Montze Henrik áruházában.

„Jes“ porcellán ponder és toilet borax 
arcként kapható Vidánál, Városház alatt.

Egy Jó zongora eladó. Cim a Csáthy- 
fóle könyvkereskedésben, Egyháztér 2. sz.

Sajat termésű ó- és uj érmellóki hegyi 
fajborok, különböző éviek, kapható 50 literen 
felül Tóth Sándornál, Hunyadi-u. 26. szám, 
Debreczen.

Borsos-féle hajszesz kapható Mihalovits 
Jenő gyógyszertárában.

magaslati gyóg^V*
éli sporttelep. Kitűnő 

toboggán-, bobsleleh- 
rodll- sklpályák. ==- 

üdülök, Idegesség, vérsze­
génység, álmatlanság Base 

dovkór, légcsőhurut, asztmában szenvedők
Téli szanatórium

reszere.

Kereslet.
... N^y középiskolát végzett, jó család­
ból való fiú tanulónak felvétetik Csáthy 
Ferenc könyvkereskedésében.

Ügynököt keres^egy~helybeiicóg” biztos
mellekkereset. Cim a kiadóban.

Lapunk utcai elárnsltásához fink (Rik­
kancsok) felvétetnek.

Ügynökök magas jutalékkaTfelvétetnek^ 
Cím a kiadóban.

Eladás.
Kitűnő Bocskai kei ti óbor kisebb meny- 

nyiségben is eladó. Csiipó-u. 88.
Bihar—Diószegi bor, hordószámra eladó 

Csapó-utca 27. sz.
Egy hat lócrejfl gőzmotor — gazdaság- 

ban is alkalmas — jutányos áron eladó 
Cím a kiadóban.

- S7fi„AB1?avrdMSZJgen egy. nagy”jövedelmű 
szőllő, b hold, 2 nagy pincével, kényelmes 

i lakással, teljes berendezés, borházL hordók stb l
I nrŐpy MLfen te Ak mel]uU eladó- Értekezhetni 
i dr- Csathy Dezső ügyvédi irodájában, Piac-u 83 '

Csemegealma
kiválóan finom, téli fajok, válogatott egész- 
séges, szép példányok, parmen, jonatán bel. 
flór, Törökbálint, rozmaring, szeucsike és hatul 
legnemesebb fajokból, ötkilós postakosárral 
3 50, ötven kilos ládával 25, százkilós ládá­
val 45 koronáért.

Vajonckörték
kiváló finom fajokból, dili. desan és szagos 
császárkönékből öt kilós postakosárral 450 
tizkilós kosárral 8 koronáért, gondosan, lelki- 
ismeretesen és szavatolt fagymentesen, se- 
lyempapirba csomagolva szállítja utánvéttel 
Szeles Pál Nagymaroson, Hont megye.

TÖRLEY,
..PEZSGŐ

A

Legalkalmasabb

karácsonyi ajándék
papirkereskedésében kaphatók. 

Ugyanis családi dobozok, francia 
angol

► levélpapirkülönlegességek *
, minden nagyságban. Aquarell- és olaj- 

festék dobozok. Legújabb

Waterman’s „Sőeál“ tölthető tollszárak
arany toliakkal.

Képeslap albumok, asztali tintatartó 
különlegességek.

Legújabb „JUWEL“ égető gép, olaj­
festéshez vászon rámára felfeszltve. 

Legnagyobb választék női- és férfi 
Irómappákban.

Nyomatott Debreczen sz7kirTváros kön^md^EET


